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PED®EPAT

Hunnomua podborta — 78 crop., 65 mkepen

006'exkTom pocaigkennss € (GITOHIMIUHI OOWHHI, SKI AKTHBHO PO3BHBAIOTH
TIePEHOCHI 3HAYEeHHS Y QpaHIy3bKIil MOBL.

Mera po0OTH: BHUSABJIIEHHS KOTHITUBHHUX OCHOB (DOPMYBAaHHS IEPEHOCHHMX
3HA4YeHb (PITOHIMIYHOI JIEKCHUKH, 1110 Tlepeadayac BUSBJIEHHS KOTHITUBHUX MOJENEH 1
MEeXaHI13M1B, 110 3a0e3MeuyOTh YTBOPEHHS] HOBUX 3HAYEHb.

TeopeTHKO-MeTOOOMOTiUHI  3acagM: OCHOBHI MOJIOXKEHHS  KOTHITHBHOI
JUHTBICTHKH, IO pO3po0nstoTees B mpaugx 3apyOvukaux (M. JDkoncon, JIxk.
Jakodd), 1 Bitunsusaux aocaiauukis (M. M.bomnaupes, B. I'. T'ak, O.C. Ky0Opsxoega,
AL YyniHoe 1 1H.), B paMKaxX Teopii KOHIenTyanbHoi MeTtadopu 1 metonimii (H./I.
Apytionoea, M.B. Hikitin, M. T:xoucon, k. Jlakodd), Teopii BropuHHOI HOMIHALTI
(0. C. Ky6psikoBa, B. M. Tenis).

OTpumaHi pe3yJbTaTH: B XOJ1 AOCIIDKEHHS BCTAHOBJEHO, IO (PITOHIMIYHA
Jekcuka (paHily3bKOoi MOBH MPEACTABISE CODOK JIEKCHYHY CHUCTEMY, JO SKOi
BXOOWUTB Psif JIGKCHYHHUX KATErOpld. Aepera, YarapHUKH, TPABHU, JIIAHH, KBITH, 3JIaKH,
oBOYL, pPYKTH, TOPIXH, STOOH, YACTHHH POCITHH, (I1310JOTIUHI TMPOIECH, YACTHHHU
POCJIMH, CYKYIHICTh POCIMHHHX O00'ekTiB, i, BUPOOJEHI Haja POCAMHAMH, SKICHI
XapPaKTEPUCTHKU POCIIUH.

dITOHIMIYHA JIEKCHKA BHCTymae 3acoboM pemnpeseHTallli KoOHIenTochepu
pocauna, Mo Mae 1HTerpaTuBHUAN xapaktep. CTpykTrypa KoHIEnTochepu poCiuHA
MOKe OyTH MpeACTaBieHA 3araJibHOKO KOTHITMBHOI MATpHIEID, ska 00'€aHye Taxl
KOTHITUBHI KOHTEKCTH: KUTTEBUN (opmu, MOpdONOris POCAUH, HUKIH PO3BUTKY,
BHM POCIIMH, CyKYIHICTh POCAHHHUX OO'€KTIB, 1l HaJ POCIHHAMHM, B PaMKaX AKHX 1
BIAOYBAETBCS OCMHCIICHHsST (DITOHIMIYHMX OJWHULBL B MPAMOMY 1 MEPEHOCHOMY

3HAUYCHHAX.



IIpoBeneHe moChKEHHS MIATBEPAMIIO, 10 (HOPMYBAHHS MEPSHOCHHX 3HAYCHB
(GITOHIMIB B CyuacHI¥ (ppaHIly3bKiii MOB1 3JIMCHIOETHCA HA OCHOBI TMEBHUX
KOTHITUBHUX MOJIEJEH 32 PaxyHOK Jli KOTHITHBHHX MEXaHI3MIB. «KOHIIEMTyallbHa
Meradopay, «KOHUENTyaJlbHa METOHIMIS), «MEePCHEKTUBI3ALIS?, «Ae(POKYCYBAHHSI,
«3'eqHAHHY, «OOOYIOBYBaHHSA» 1 «PO3BHTOK». BaximBy poiae B mporect
(hopMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAYEHDb (hITOHIMIYHOI JTEKCHKH, OCODJIMBO HE3aKPIMJIEHOI
B CJIOBHHKaX, I'Pa€ MOBHOI KOHTEKCT. 3HAHHS, CHIBBIAHOCHE 3 (DITOHIMIYHOKO
OJTMHUIIEIO, PO3TJIAAETHCA K KOHIEMNT, IO CKIAJAEThCS 3 PAAY XapaKTePUCTHK, IO
BOJIOMIIOTH IIEBHUMH BJIACTUBOCTSAMH, CEpel SKUX MPH aHaJll3l BPaXOBYBAJIHCS
LEHTPATBHICTh 1 CTIHKICTE / MIHJTUBICTb.

PosymoBuM mpoiiecoM, 110 3abe3neuye (hOpMyBaHHSI MEPEHOCHUX 3HAYEHb
(ITOHIMIYHMX OIMHHIb € KOHIENTyajdbHa AepuBailig. JlOC/IIKEHHS KOTHITHBHHX
ocHOB (opMyBaHHA NEPEHOCHHUX 3HAYEHb (DITOHIMIB TO3BOJUIO BHSBHTH P
KOTHITHBHUX Momeiell (MetaOpHUHIX | METOHIMIYHHX), HA OCHOBI SKUX BIIACHE 1
3MHCHIOETHCS IEH TTPOIIEC.

Knarouoei cosa: xonyenmocghepa, memamuuna cpyna, koeHimuena memadghopa,

KOSHIMUGHA MOOCJIb, KOCHIMUBHA Mampuya, himounim.
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KOTI'HITUBHOMY ACTIEKTL..c..: i siisismmmmmmvivviivnsisisiisions s 5 isoiisssnss .

1.1 EBostiorisa MOTTISIAIB HA METADOPY ... ... oo i et a9
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2.3.2 ®opMmyBaHHS ME€PEHOCHUX 3Ha4deHb (ITOHIMIB HA OCHOBI METOHIMIYHHMX
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2.3.2.1 MetoHiMIYHA MOJETs TOPIBHSIHHS. POCIHMHA- HOTO KBITKA (plante- sa partie)
.61
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Dendroit). .. .. i .......62
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général; fleur — son odeur- l'odeur en général)............................................03
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BCTVII

AKTYAJTBHICTh JITAHOTO AOC/IKEHHS1 OOyMOBJieHA 3BEPHEHHSM JI0 BHBUEHHS
OCHOB (DOpPMYBAaHHS MEPEHOCHUX 3HAYEeHb (DITOHIMIYHOI JIEKCHKH 3 IO3HMIIH
KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOT'O TMIOXOMY, SIKHH BIIKPHBAE HOBY MNEPCIEKTHBY IS
TOCHITPKEHHS CITIBBITHOINEHHS OJMHHUIIE MOBHOI'O 1 KOHLENTYaJIBLHOr'O PIBHIB, a
TAKOXK HAJ3BUYAMHOIO CKJIAJHICTIO 1 0araToacleKkTHICTIO SBHII KOHIENTYaJTbHOI
meradopu 1 MeroHIMIi, wmo 3a0e3neuyroTe (OPMYBaHHS MEPEHOCHHX 3HAYUCHBb
(GITOHIMIYHIX OOWHHIL. AKTyaJbHHM TAaKOK € BHBUCHHS HAaWMEHYBAHb POCIIHH
(piToHiMIB) 5K 3aco01B BepOamizamli PI3HUX CTPYKTYP 3HAHHSA 3 METOK BHSBJICHHS
TOrO MOTEHI[IAY JIEKCHUHUX OJMHHIIL TAHOT KATEropli, AIKUii JO3BOJISIE iM BHCTYIATH
3aco0OM pernpeseHTallli OIIHOYHUX 3HAHb MPO JIOAMHY, & TAKOX 3HAHb MPO TBApPHH,
apredakTax, abCTPAKTHHUX SBHILAX.

O0'exToM HamOro AOCHIKEHHS € (PITOHIMIYHI OOWHHI, $AKI AKTHBHO
PO3BUBAIOTH NIEPEHOCH] 3HAYEHHS ¥ (DpaHIy3bKiii MOBI.

IMpeamerom IOCHIKEHHS BHCTYNMAKTh MEHTAIbHI MPOLIECH, 110 BU3HAYAIOTH
(dhopMyBaHHS NEPEHOCHHMX 3HA4YEHb (DITOHIMIYHHX OIHMHHMIB, KOTHITHBHI MOAEN I
MEXaHI3MH iX KOHCTPYIOBaHHS.

OcHoBHa MeTa poOOTH MONSrae y BUSBIEHHI KOTHITHBHAX OCHOB (hOPMYBaHHSI
MEPEHOCHUX 3HAaueHb (PITOHIMIYHOI JIEKCHKH, 1[0 mependavac BHABJIEHHS
KOTHITHBHHX MOZENIEH 1 MEXaHI3MIB, 110 3a0€3MeUYyIOTh YTBOPEHHS HOBHX 3HAUECHB.

Mera poOOTH 3YMOBITIOE MOCTAHOBKY 1| BHPIMIEHHS TAaKUX KOHKPETHHX
3aBJAAHD:

e BUSBUTH (PITOHIMIUHI OJUHUII, SIKI OTPUMYIOTh MEPEHOCH1 3HAYEHHS ¥
(bpaHIily3bKii MOBI;

* BU3HAYMTH KOTHITUBHI MOZEJII, 3rAHO 3 SIKHMH 3OIMCHIOETHCST (POPMYBAHHS
TIePEHOCHHUX 3HAUCHBb (PITOHIMIB,;

* OMHCATH KOTHITHBHI MEXaHI3MH, 110 3a0e3MeuyrOTh YTBOPEHHS MEePEeHOCHHX

3HaYeHb (DITOHIMIYHHX OJUHHIIG;



* BCTAHOBHUTH OONACTI 3HAHHS, K1 AKTHUBI3YIOTHCA MpHU (hOPMYBAHHI HOBHX
MeTaQOpUUYHUX, METOHIMIYHUX YTBOPEHb.

HaykoBa HOBM3HA [IOC/IJDKEHHS TONSATa€ y BHKOPHUCTAHHI KOTHITHBHO-
JUCKYPCHBHOTO  MIAXOAY, OAHOrO 3 MEPCIEKTUBHHX HAMPSIMKIB  Cy4acHOI
JUHTBICTHKH, SKWHA mependadae, 10 BUBYUEHHSA CEMAHTHKA MOBHHUX OJUHHUILE B
KOTHITUBHOMY acCIEKTI MPSIMO MOB'sI3aHe 3 BUBUEHHSM JIFOAChKOI koMyHIKali. Jlanuii
MIAX1A J03BOJIAE BHUSIBUTH KOTHITHBHI Mojeni (MeradopuyHl, METOHIMIYHI), IIIO
BH3HAYAKOTH CTBOPEHHS MEPEHOCHHX 3HA4YeHb (DITOHIMIYHMX OOUHHIb, 4 TAKOXK
OMUCATH KOTHITHBHI MEXaHI3MH, 3aBIAKH SKHM MEPEHOCH! 3HAYCHHS (POPMYIOTHCS B
pexkuMi  peanbHOro uacy (on-line) sx 3a paxyHOK OOJIKY KOHTEKCTYaJTbHOI
iH(opMaIlli, Tak 1 3HaHb, [0 CTOAThH 3 TIEK YH 1HINOK (HITOHIMIYHOK OJUHUIIEID. Y
po0OTI BHM3HAYAKOTBCA OOJACTI 3HAHHS, IO AKTHBI3YKOTBCS mpH (popmyBaHHI
MePEHOCHUX 3HA4YeHb (DITOHIMIYHHUX OOWHHIB, (PITOHIMH pPO3MISAAIOTHCA K 3aCO0H
pernpe3eHTarlli OIIHOYHUX 3HAHb,

TeopeTHYHA 3HAYHMICTH I[LOTO JIOCTI/DKEHHS MONSArac B OOIPYHTYBaHHI
MOJIO’KEHHST TPO Te, 1[I0 TMpoiecoMm, 1o 3abesneuye (PoOpMyBaHHS NEPEHOCHUX
3Ha4YeHb (DITOHIMIB € KOHIENTyalbHA HOEPUBALllA, B XOml fAKOI BTOPHHHA
KOHLEMTya3amis 1 KaTeropu3amis 3AIHCHIOIOTECS 32 PaXyHOK MEBHHUX KOTHITHBHHX
MoJenel 1 MeXaH13MIB, B OMUCI KOHLUENTOCHEepr pociuna, a TaKOK KOHUENTYaIbHUX
obnacreii, 1o 3abe3meuyroTb OCMHUCIEHHS (PITOHIMIB B MEPEHOCHOMY 3HAYEHHI.
Pesyneratu anamzy (akTHYHOrO martepiaia AO3BOJAKTE CHOPMYITOBATH BHCHOBKH
TIPO KOTHITHBHI acTeKTH (GOPMYBaHHS IEPEHOCHUX 3HAYEHb (DITOHIMIYHOI JIGKCHKH Y
(bpaHIy3bKii MOBI, 1110 COPHSE MOAAJBIININ PO3poOII TeOpli KOHIENTYai3a1ii 1 Teopii
KOHIENTYaIbHOI IepUBaIlli.

[MpakTHyHAa 3HAYYIIICTHL JOCTI/DKEHHS BHU3HAYAETHCS THM, IO OTPUMAHI
pe3yJIbTAaTH MOKYTh OYTH BHKOPHCTaHI B JIEKIIHHMX KypcaxX 3 JIEKCHKOJIOT1i

(bpaHIy3bK0i MOBH, TpH pO3pOOIl CHENKYPCIB 3 KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, B



JOCHITHUIIBKIA TPAKTHIII 1 JEKCHKOrpagIuHux oOmucax, a TaKOK TNpH HaBYaHHI
MPAKTHYHOMY BOJIOJIIHHIO (DPAHITY3bKOK MOBOIO SIK THO3EMHOIO.

TeopeTHuHOW 043010 JOCTIIXKEHHS1 TIOCHYXHJIM OCHOBHI TOJIOXKEHHS
KOTHITHBHOI JIIHIBICTHKH, IO PO3po0IsioThCs B mpausx 3apydixaux (M. J:KoHCOH,
Jix. Jlakodd) 1 BitumsHanux mpocmipaukie (M. M. Bommupes, B. I'. Tak, O.C.
Kyopskosa, AIl. UymHoB 1 1H.), B paMkax Teopli KOHIENTyalbHOI Metadopu 1
meroHimii (H.JI. Apytionosa, M.B. Hikitin, M. [Ixoucon, JIx. Jlakodd,), Teopii
sropunHoi HomiHauli (0. C. KybOpskosa, B. M. Tenis), Teopli kKOHUENTyaJIbHOrO
anamsy € noxiganm mpo ciora (B.C. Kybpsakosa Ta iH.).

MartepianoM AOCTIKEHHS TOCTYKUJU (HITOHIMIYHI OJUHMIN, PO3BHBAKOUY1
MEePEHOCHI 3HAUeHHA y (PpaHIly3bKiii MOBI, OTPUMAHI METOJOM CYI[IJILHOT BUOIPKH 3
enexktpoHHux cinoBHUKIB. “Larousse”, “Le Centre National De Ressources Textuelles

(13

et Lexicales”, “Abby Lingvo”, “British National Corpus”, Le Réseau
D’ Associations De Mots”, a Tak0ox XyI0KHIX TBOPIB PI3HUX aBTOPIB.

CtpykTypa po0OTH: JOCHIIKEHHS CKIATAEThCA 31 BCTYIY, JBOX PO3JLIIB,
BHCHOBKIB Ta CIIHCKY BUKOPHUCTAHOI JIITEPATY PH.

¥ BCTymi apryMeHTY€EThCS aKTYaIbHICTh OOPAHOI TEMH, BURHAYAETLCS 00'€KT Ta
mpeaMeT OOCTILKEHHS, OOIPYHTOBYETBCS TEOPETHYHE Ta IIPAKTHYHE 3HAUCHHS
poboTH.

IMepmiuii TeoperHuHuii Po3aia MICTUTH aHali3 MOMIAAIB HAa Metadopy sk
MOBHHN (DEHOMEH, CTAHOBJICHHS KOTHITHBHOI Teopli mMerad)opu Ta KOHLENTyasbHI
cepu 3acTtocyBaHHs GIOPHCTHYIHOI MeTadopn v PpaHIry3bKiH MOBI.

IIpakTHYHA YACTHMHA TPHCBAYEHA AaHAJIZY MPHUKIAAIB, IO MATBEPHKYIOThH
rinore3y mnpo Te, 1o (hOpPMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAUEHb (DITOHIMIB BIIOYBAETHCH HA
OCHOBI TEBHHMX KOTHITHBHHUX MOJIENEeH, a TakKOoXK 334 Y4YacTK) MEXaHI3MIB
KOHLENTYaIbHOI nmepuBamii. BHABIAIOTBCS 1 ONHCYIOTBCSA KOTHITHBHI MOIENL
(MetaopuuH1, METOHIMIUHI) 1 MEXaHI3MU, 1110 3a0e3MeuyroTh HopMyBaHHS 0Opa3HUX

3HaueHb (DITOHIMIYHUX OJWHHIL (KOHIENTyajdbHa MeTadopa, KOHIIENTyalbHa



METOHIMIS, TEePCNEKTUBI3alls, 3'€AHaHHA, n00yaoBa, PO3BUTOK, Ae(OKyCyBaHHS).
BusHauaroThCsl KOHIENTyalbH1 O00JIACTI, SIKI PENpPe3eHTYIOThCH  (DITOHIMIUHUMU
OJIMHUIISIMH B MIEPEHOCHOMY 3HAYEHHI.

Y BHCHOBKAX B y3arajbHEHOMY BHIJIAAl BHKJIAACHI PE3YJIbTATH MPOBEACHOrO
TOCITITKEHHS.

3arajibHa KUJIbKICTh CTOPIHOK 78, KUTbKICTh BUKOPUCTAHUX JIKEPEI 65.



PO3ILI1
IMPOBJEMATHKA JOC/HIZKEHHA META®OPHU B KOT'HITUBHOMY
ACIIEKTI

1.1 Eromntoriis nornsiaie Ha MeTtadopy sik MOBHUE (heHOMEH

Meradopa sk oauMH 13 TPOMIB 3 aHTHYHHUX YACIB MPHUBEPTANIA yBary BUEHUX
BHKJIIOYHO B paMKax PHTOpHUYHOrO maxoay. Meradopa posrispanacs sk Qirypa
MOBH, CTHJIICTHYHA TPHKpaca, OOHAK, B XX CTOJITTI BHHHKJIO NMPHHIHUIIOBO HOBE
po3yminHs 1boro (enomena. k. Jlakopd 1 M. JIKOHCOH 3ampomOHYBaJd
PEBOJIONINMHE TIyMadeHHs MeTa(OPHUUYHOrO MEepPEeHEeCeHHs - K 0a30BOi MEHTAJIbHOI
ormeparnli npouecy YTBOPEHHS HOBHUX CTPYKTYp 1H(OpMALI 1 3HAHb HA OCHOBI BiKe
HasBHUX [Jlakodd, T:xxoncon 2004].

Take BiakputTa Oyno O HEMOKITHUBO Oe3 MPUHIUMIOBOI 3MIHH B XX CTOJITTI
HAYKOBOI MapaJurMu - Mepexoay A0 aHTPOIMOIEHTPHUHOrO MIAXOAY, IKUH MOCTABUB
Ha Tepiie MICIe BUBUEHHS JIIOJAWHH 1, 30KpeMa, BHBUEHHS JIIOJCHKOTO MHUCIIEHHS,
CIPUHHATTS AIHCHOCTI, MPOIeCy BHHHKHEHHS HOBUX 3HAHB 1 IIOSIBH HOBHX 1IEH.

Y 1873 pomt BumatHuii HiMenpkuit ¢purocod @. Himme mume crartio «Ilpo
ICTUHY Ta HENpaBAy B aMOpPaJLHOMY CEHCI», B sIKIi CTBepkye HactymHe: «lle
CIIOHYKAHHS JI0 YTBOpeHHsI MeTadhop - e OCHOBHE NMPH3HAYEHHS JIIOJIMHU, SIKE He
MOKHA H1 HA XBHJIMHY ITHOPYBATH, 00 MM CAMHM MH ITHOPYBAIKM O caMy JIFOAUHY
[O6 ucTuHe U KU BO BHEHPaBCTBEHHOM cMEIciie 2019], Tyt Buepiune chopMyTE0BAHO
Te3dy, 3romom miaTBepmkeny JIk. Jlakohdom 1 M. JIKOHCOHOM, MPO CMOKOHBIUHY
MeTaOpHUHY TIPUPOIY JHOICEKOI CBITOMOCTI.

E. Kaccipep, Himeupknii dinocod, Bennka yactuHa iworo podit cteopena B 20-
30-x pp. XX cromitTTd, MpencTaBHUK HEOKAHTHAHCBHKOI IIKONH, OCOOJNMBY yBary

NpUAUTSIB MIGONOr1YHIi CBIIOMOCTI, 1PPALIOHANBHOCTI JIFOACBKOTO MHCIEHHS. Y
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cratTi «Cuna metadopu» BIH 3BEPTAETHCS JIO ICHYBaHHS «0a30BHX» Metadop, AKi
BUXOATh 31 CBOr0 NoXoukeHHs m0 Mmidie. Bin mumine Hacrymae: «MoeHa dopma
Meradopu CriBBILAHOCUTHCA 3 Mionoriunow. OiHa MepeXoUuTh B IHINY 1 00YMOBITIOE
ii 3mict. s o0yMOBJIEHICTE MOJKE PO3IIISLAATHCS TIIBKKA SIK B3aemHa. Moga 1 Mid 3
CaMOr0 TOYATKY 3HAXOMATHCS B HEPO3PHBHOMY 3B'S3KY, 3 SKOr'O IMOCTYIOBO BOHH
BUAIAIOTHCH K CAMOCTIHHI eJleMeHTH. BOHM € pI3HMMH YacTHHAMHU OfHIEL 1 Tiel 3K
TUIKH CUMBOJIIYHOTO (hOPMOYTBOPEHHS, 1[0 BIIOYBAIOTHCH Bl OAHOIO 1 TOTO K aKTy
IyXOBHOI OOpOOKH, KOHIIEHTpalli 1 MIABHILNEHHS HpocToro yseiaenHs» [Kaccupep
1990, c¢. 35]. ®aktuuno, cmaom 3a K. I'. FOHromM BiH BHCYBa€ MPUMYIIEHHS IIPO
ICHYBaHHS B JIIOJCBKIH CBIAOMOCT!I TJIHOMHHUX, 1pPaliOHAJBHUX, MI(OIOTIYHUX
cTpykTyp 3HaHb, siki K. I'. FOHr Ha3aB apxeTunamu, IO 3HAXOAATh CBOE MOBHE
BUpaxeHHs y Burisaal meradop [Jung 2001].

Y 1962 pomi imero 6a3oBoi Metadopu po3BHBAE aMEPHKAHCHKUI aHAITHYHHN
¢durocod Makc brnek. V poboti «Models and Metaphors» BiH HamucaB HacTymHe:
«3BHuuaiino, Metadopu HeOe3meuH!1 - 1, MOXITMBO, HAKOUTLII HeOe3neuH1 B ¢urocodii.
Ane 3a00pOHHTH I1X BHKOPHCTAHHS - 3HAYATh HABMHUCHO OOMEKHTH 3JaTHOCTI
HALIOr0 po3yMy 10 mowyky 1 Bigkputts» [biaexk 1990, ¢.153-172]. Tyt Bxke
MPUHIIUTIOBO MO3HAUYeHe MeTaopHyHe TepeHeceHHs, sK 3acid moOyaoBH HOBHX
3HAHBb MPO CBIT HIJISXOM NEPEHECEHHS N00pe BIIOMHUX BJIACTHBOCTEN 1 XapaKTEPHCTHK
paniiiie BHBYeHOI o0macTi. BIH Takok BBa)kaeTbCAd OIHMM 3 OCHOBOIOJIOKHUKIB
IHTEepaKTUBHOI Teopli mertadopu, sKI MOPONOHYKOTh BHKIKOUYUTH MOKIIUBICTB
OYKBaNBHOTO MIAXOMY OO OCMHCIEHHS MeTadopH, ajie MNPeaCTaBISIOTh ii  sK
B3aEMOMII0 JMBOX pi3HEX 1xeil. Taka Touka 30py mMepeBaka€ B CY4YacCHIi
mertadopomorii. M. baek pobuts cnpody posrisay MeTtahopd SK MEBHOI MOBHOI
IHTEPAKTUBHOI MOJEN! 1 BUALISAE i OKpeMl CTPYKTYpPHI XapakTEPUCTHKU - (Ppeim 1
dokyc. CyTHicTs MetadopuuHoi B3aemomnli iaeir 3a M. bnexom, jgexutes B oOmacTi

3araJlbHONPUHHATHX acollaTUBHUX 3B'a3k1B [biek 1990, ¢. 167].
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Ines mopentoBanHst Metaop OTpHMANia PO3BUTOK Yy POOOTAX MCHXONOra 3
IIpiacroncekoro yuiBepcutery [k, Jbkelinca. Y cpoiii pobdoti «The Origin of
Consciousness in the Breakdown of the Bicameral Mind» BiH po3euBas 17€10 npo Te,
110 a0CTpaKTHI KOHLENTH (POPMYIOTBCS 3a OOMOMOroK KOHKpeTHuX Metadop [Jaynes
2000, c. 469], a TakoX 3amMPOINOHYBAB PSIA HOBHX MOHATH IS OMHCY MEXaHI3MY
Meradopuunoro nepeHecenns. lloHaTrs «metadopa, Mertadpanma, napadyroTh 1
napadpaHaa», 3anporoOHOBAaHI HHM, 3rO0M HE OTPHMAJH PO3BUTKY B JIHTBICTHIII,
XOua 3 IMEBHHMH 3aCTEPEKEHHSAMH IX MOJKHA BBayKATH IEPEABICHUKAMH LIHPOKO
BIIOMHX B JNaHHUH Yac TEPMIHIB «cepa-mKepenoy, «chepa-MimeHb» 1 «MeTahOopuyH1
CHIACTBAY, sIK1 OynM metanbHO BHKIaneH! y poborti JIx. Jlakodda 1 M. JIkoHcoHa
“The Contemporary Theory of Metaphor”.

OpguuM 3 HAHBAKIMBILIHX OOCHIKEeHb y chepl metadop € Teopis dpermy,
BuCyHyTa Makcom brnexom, sika orpumana po3BHTOK B pobdorax Mapsina MiHCBKOTO,
(haxiBIIS B TaTy31 MITYYHOTO 1HTENEKTY. M. MIHCBKHIT BUCYHYB MPHUIYINEHHS MPO TE,
1[I0 3HAHHA B maM'aTl 30epiral0ThbCAs Yy BHUIUIAAI OCOOJHMBHX IUICHHX CTPYKTYD,
bpeiimi. @peiimu  cknanaloTbcs 3 0a30BUX €JIEMEHTIB - CIIOTIB, 1 YTBOPIOKOTH
nepeonoAiOny CcTpykTypy y Burisial rpadgie [Munckuit 1979, c. 3]. Ananoriunuii
cnocld ymopsokyBaHHS 1HQOPMALMIHHUX CTPYKTYP 3aCTOCYBAIH aMEPHKAHCBHKI
muarsicta k. Jlakodhd 1 M. JlxxoHcoH B omuci MeTadOPUUHHX KOHIIENTIB B CBOIH
rojioBHi#i poboti «Metaphors we live by». Ix Teopis, mo orpuMana Hazani HasBy
«KOTHITHBHA PEBOMIOLIS) a00 «KOTHITHBHHI NEPEBOPOT», B MOAHHH € ONHHM 3
HaHaKTyaJIbHIIIHX MiIXOIIB A0 BUBUEHHS MeTahOPH.

Takosk ¢y 3ayBaskMTH, IO HE MeHIN BaknuBUM € Bkyan JIk. Jlakodda 1 M.
JI>KOHCOHA, K1 BUCYHYJIM MOCTYJAT MPO MPUHIMIIOBY META(POPHUHICTh JHOACHKOTO
mucienns. Ha ix aymky «Mertadopa € 0a30BOI0 MEHTAJBLHOIO OIEPAIIE, IO
JICKUTh B OCHOBI B3a€MOMIl 31 CBITOM, OTPHUMAHHS HOBHX 3HaHb 1 CTBOPEHHS
ysiBJieHb... Haima moBcskaeHHA MOHATIHHA CHUCTEMA, B paMKax SKOI MH AyMAaeMmo 1

JIEMO, TO CyT1 cBoili metadopuunay [Jlakopd 2004, c¢. 256 |. Meradopuune
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nepeHeceHHsT B1AOYBAETHCS MDK JBOMA MACHBAMH CTPYKTYp 3HaHb ((peimiB 1
CIIEHAPIIB, 1110 CKJIAJAKTLCA 31 CNOTIB). [HpOopMaIiliHI CTPYKTYPH, IO BIAHOCATHCA 10
n00pe BUBUEHOI (apxeTuniunux) cepu 3HaHb, € cheporo-mkepenom (source domain),
a obmactb, 40 SIKOI 3aCTOCOBYETHCS MeTa(OpUUHE MEPEHECEHHs, OTPHUMAJIa HAa3BY
chepa-mimens (target domain). IlepeHeceHHS 3aIACHIOETHCS HA OCHOBI 0a30BHX
XapaKTEPUCTHK (TUMOBUX CIIEHAPIiB), BIACTUBHUX cdepi-pKepena. ApXeTUnuHUMl
HaOlp OaszoBux o0pasiB, 10 30epiracThCsd B y3arajbHEHIM Mam'arl JIOJACTBA -
JIIOCBKOMY HECBIAOMOMY - SIBJIsi€ COOOIO mojie 1HPOPMALIHHUX CTPYKTYp - IKEpes
wist MeTadOpUUHOrO IEPeHECeHHs B HOBI, HeBHUBUeHI oOmacti. ['imoreza J[Ixk.
Jlakopa mpo 1HBapIAHTHICTE Tmepeadavae OJHOCIPSIMOBAHE TEPEHECEHHS 3
YACTKOBUM 30epeskeHHsIM CTPYKTypH chepu miepena [Lakoff 1990].

KoruitiBaui nigxin, pospobaenuin k. Jlakobdom 1 M. xxoncoHom, OyB
NPUAHATAN Y BITYH3HAHIA JIHTBICTHII IUIKOM, Oe3 3MiH 1 [JOMOBHEHb. Sk
3a3HAYAETHCH Y IJIOMY PSAl JOCHIDKEHb, albTEPHATHBHUX TMIAXOOIB B JIAHHI
MOMEHT He 3alpOIOHOBAHO, TEPMIHOJIOIIS 3amo3uyeHa. BIIMIHHOCTI B HOMIHAII
TEPMIHIB KOTHITHBHOTO IIAXOAY BHKJIMKAHI BaplalisMH Mepekaaay.3a BAAIUM
BHCJIOBOM BYEHMX, BILUIME KOTHITHBICTHKH OyB HOOCHTH CHJIBHHM, IM00 3MICTHTH
¢doxyc BuBUEHHS MeTadOpH 3 MParMaTHYHOrO ACHEKTY Ha CeMAHTHYHHUI.

B mimomy XX cTomTTa oxXapakTepusyBaliocs IS Metagopu mepexomoM Bin
CYTO JIHTBICTHYHOT'O [0 MIKIMCIHMIIIHAPHOTO MIJX0Ay. B pe3yabTaTi CHHTETHYHOTrO
OCMHUCJICHHT MeTa(opHYHOro mnepeHeceHHs B pamkax (uiocodli, JIHTBICTHKH,
KOTHITUBICTHKHU T4 IHIIAX AUCIHIUIIH HAPOIUIIOCS HOBE PO3YMIHHS IIBOTO MOBHOTO
(beHOMEHY, PO3IIUPHIOCA TOJi€ BHBUEHHS 3B'A3KY MIDXK MOBOKO 1 MUCJICHHSM,
3'IBMJIOCS 0a30Be PO3YMIHHS MEXaHI3MIB 3B'S3KYy MDK CBIJIOMHM 1 HECBIJOMHM 1
BepOasibHE BHPAKEHHS [ILOTO MPOIIECY.

OTxe MH MOKEMO CKa3aTH, IO KOPOTKHI MEPeryIsia ICTOPli CTAHOBJICHHS TEOP1i

KOTHITUBHOI MeTadopH JO3BOJISE MIUTH BHCHOBKY NP0 JIANEKTHYHY €HICTh
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MUCJIEHHS 1 MOBH, 3 OJTHOTO OOKY, Ta MOSABY HOBOI'O KOTHITHBHOTO MIIXOIY Y PaMKax
AHTPOIONOri O BUBUEHHS MPOIeCy MeTadopu3aiiii 1 Horo 3aKpirjieHHs] Y MOBI.

Y HacTymHOMY MIAPO3AUN MH 3YIMHHHMOCSA HA HAYKOBHUX ITOJIOKEHHSX, K1
MIATBEPAKYOTh AKTYaJIbHICTh MPOOJIEeMATHKH KOTHITHBHOI Metadopu, 110, HA HALIY

IYMKY, CITOHYKA€ B3arajl pO3BHTKY 1 IPOrPecy JIHTBICTHKA K HAYKH.

1.2 CtanoBi€eHHS KOTHITHBHOI Teopli MeTadopu

Tpu mecatmwmiTTs TomMy B cepl JOCTITHUIIBKOTO IHTEpECY T'YMaHITAPHUX HAYK
BUSBUJIUCS KOTHITHBHI CTPYKTYPH 1 MEXAHI3MHU ONEPYBaHHSA IHMH CTPYKTYPAMH,
3romoM Iieil mpoilec OTPUMAB Ha3BYy KOTHITHBHOI peBOmoIi (cognitive revolution),
KOTHITHBHOIO MOBOPOTY (cognitnve turn), Mo MpUBENO OO BUHHKHEHHS KOTHITHBHOI
HayKH (KOTHITOJIOT1, KOTITOJIOr1), SIKa CTABUTH OOl 32 METy JOCIIAUTH 5K MPOLIECH
COpUIHATTS, KaTteropusaili, kjacudikamii Ta ocmucnenns ceity [bonaeipes 2001,
c.8], Tak 1 cucremu penpesentailli 1 30epiranns 3HaHb [KybOpskoea 1994, c. 34]. Sk
3azaHavae /lem sHKOB B. KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA - HANpsM, "B IIEHTPl YBArH SIKOTO
3HAXOAUTHCS MOBA sIK 3arajisHUi KOrHITHBHUN MexaHI3M" [dembsankos 1994, ¢.304].
IlenTpaspHe MICLle B KOTHITHBHIH JIIHTBICTHLI 3aWMae mpodiieMa KaTeropmsarii
HABKOJMIIHBOI AIHCHOCTL, BAXKJIMBY pOJb B K1 rpae meradopa SK NpPOsB
AHAJIOTOBHX  MOMKJIIMBOCTEH  JIIOACBKOTO  po3ymy. Meradopy B cydacHii
KOTHITUBICTULII IPUHAHSATO BH3HAYATH SIK (OCHOBHY) MEHTAJIbHY OMEpaLII0, SIK CIOCIO
TI3HAHHS, KATEropH3aIlii, KOHLeNTyaIi3amii, OIIHKH 1 OSCHEHHS CBITY.

barato BUYeHHMX TOAIAIOTE OYMKY MNP0 T, IO OCHOBHHMH MEPEeayMOBaAMH
KOTHITUBHOTO TMIAXOAY [0 [OCHKEeHHs MeTadopu CTajgd TOJIOXKEHHS npo ii
MEHTAJILHUN  XapakTep (OHTOJOrIYHWMH aclekT) 1 MI3HABAJIBHUN MOTEHIal
(emicTEeMOIIOTYHIH ACIIEKT).

Ha ¢enomen metadopuunocti muciaeHHs 3esepranu yeary /[ Buko, A. Piuapnc,

M. Bipacm, X. Oprera-i1-I'accer, E. Makkopmak, I1. Pikep, E. Kaccupep, M. biek, M.



14

Epikcon 1 1Hmn gocmiguuku (poOotu GaraTbOX 3 HUX MPEACTABIICH! B 301pHUKY
"Teopist metadopu") [MaxKopmax 1990, c. 76]. Y 1967 poii M. OcbopH BkazyBag Ha
Ty 0OCTaBHHY, 1110 JIIOJIHHA CXHJIbHA MeTAa()OPHUYHO aCOIIIOBATH BIIAZy 3 BEPXOM, a BCl
HeOakaHl CHMBOJH MOMIIIATA BHH3Y IPOCTOPOBOi OCI, 10, BIANOBIAAE KJIACY
opieHTamfHUX MeTadop B Teopli koHOenTyanbHoi Meradopu [Osborn 1967, c. 115-
126]. YV po3pobrieHiit HUM ke Teopli apXeTUNUHUX MeTa(op MPorisiaarThECA BUTOKH
cydacHoi Teopii "TulecHOro posymy". BIIHOCHHM aHAjJOroM KOHIENTYaJbHHX
Meraop MOKHA BBaKATH MeTa(OPHYHI KIACTEPH, SK CHOOCIO OMHCY CHCTEMHOCTI
nomtuuHux Metadop y . dxemicon [Jamieson 1980, ¢. 32].

3aiiMarounch MTPOONEMOIO TEHE3UCYy 1 €BOJIIOLII  JIKOJACHKOI  CBIJIOMOCTI,
amepukaHcbkuii Buenuit [k, JIKeMHC 3ampONOHYBaB OPHMIIHANBHY TCIIOTE3Y PO
ICTOpHYHY AHHAMIKY (DYHKIIOHAIBHOI aCHMETPIi JHOACHKOr0 MO3KY, BimoOpaskeHoi B
MACBMOBUX JDKEpeNax PI3HUX ICTOPHYHHX ernox. ¥ 1976 poui AOCTITHUK BHITYCTHB
kaury "The Origin of Consciousness in the Breakdown of the Bicameral Mind", B
SK1i OKpema rnasa Oyna nmpucesideHa MeTadopi, 1o Bigodpa)kae Ty poJib, AKY BUEHUM
B1IBO/IMB MeTadopl B (hopMyBaHHI KOTHITHBHOI cucTemu moaunu [Jaynes 2000]. [Tx.
JIxeliHC NOB'SI3yBaB €BOJIIOLIKD CBIIOMOCTI 31 3HATHICTIO 10 Metadopu3alii 1 BBAKaB,
mo, Metadopa — Ile CHOCIO PO3MIMPEHHS HAIIOTO PO3YMIHHS CBITY, €KCHaHCIi
JIFOJICBKOI CBIIOMOCTI.

IMutanuam metadopu, K paHile BXe 3a3aHadvanoch, 3aiimascs JIx. Jlakodd.
Y 6w mizHin podoti "The Contemporary Theory of Metaphor" BiH crporo
po3MeKyBaB MeTaOpHUIHE BHPAKEHHS 1 KOHIENTYaNbHY MeTadopy, MIIKPECTIOYH,
o "nokyc meradopu - B xymill, a He B MoB1" [Lakoft 1993, ¢.203].

Bci1 posrisgHyT1 JOCIKEHHS CIPHUSIN CTAHOBJIEHHIO KOTHITUBHOTO MIJAXOAY 10
MeTahopH.

KoruituBHa Teopis Metradopu DOCHIIKYE, 30KpeMa, KOHLENTYaTbHY (TepMIH
Tk Jlakopda) meradopy, mim skow B.B. CitekoB posymie “pesynbTat

B1100paKeHHsI 3HAHHS MPO OJHY KOHIENTyabHy OONACTh B 1HIINH KOHIENTya bHIH
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obnactt” [CutbkoB 2002, ¢. 12]; O.M. bapanoB nponoHye OUIbII By3bke BUBHAUEHHS
KOHIENTyaTbHUX MeTadop - CTIHKI BIAMOBIAHOCTI MIXK 0DJIACTIO JKEpesa Ta 001acTIO
MeTH, Kl € 3a()IKCOBAaHMMH B MOBHIM 1 KYJbTYpPHIM Tpajuilli bOro CyCHIIbCTBA
[bapanor 2003, ¢c. 76].

OCHOBHUMH CKJIATIOBUMH KOHLENTYAIBHOI MeTtaopH € KOHIENTyaTbHUH
pedepeHT, KOHIENTyaJbHHI KOpensaT, mArpyHts metadopu ta koHTekct [benosa
2003, c¢. 73-76]. Ilig konnentyadbHuM pedepeHToM (HOro Ha3WBAKOTh TaKOX
MEHTAJIBHOK C(epOr-MIIIIEHHIO, OEHOTATHBHOK 30HOI0, PEHHMIEHTHOK cheporo,
HampaBJICHHAM MeTadOpHUHOI eKCmaHCli) pO3yMIIOTE TOH ASHOTATHBHHH CyOCTpar,
mo 1aeHTH(IKYEThCS 3a  nmonoMororwd Metadpopu [bemozepora 2004, ¢.104],
KOHIENTYaIbHHUIA KOpPesaT (B HIIMX TEPMIHAX — MEHTalbHA cdepa-pKrepeno, chepa-
IoHOp, mkepesno meradopuunoi ekcnancti) [Uyaunos 1991-2000] — ue koHUENT, IO
3ay4a€TbCS A0 TOPIBHSIHHS, MIATPYHTIM MeTaopH € CHIBBIIHOIICHHS MUK
pedepeHTOM 1 KOPENATOM, IO MICTHTh NMEBHHH ACMEKT IS MOPIBHAHHS, 3arajbHy
o3Haky [benossopoBa 2004, c¢. 104]. KonTekcT mpu 1[bOMY € BHUPIMAJBHUAM IS
Bubopy acnekty momibHocTl. OTxke, KoHilenTyanbHa Metadopa (tepmin Jlakodda)
CKJIAOA€ThCsI 3 KOHLENTYyaJlbHOro pedepeHTta, KOHUENTYaJIBHOrO Kopessta 1
KOHTEKCTY.

barato noCMOHUKIB TPOBOAATH aHaji3 MeTahOPUKH TIEBHOIO JHUCKYPCY,
oOMexxeHOro OyIb-IKMMH KPHTEPIIMH, y MeEKaX KOTHITHBHOI Teopli IUIAXOM
posrnsany MetadopudyHUX Mozesed ubOoro AUCKypcy. lIpencraBHMKH BITYH3HSHOI
IMKOJM KOTHITHBHOI JrHTBiCTHKH [bapanos 2003, c. 73-80] po3ymitore mifg
MeTaQOPHUHOK MOJENIIO CYKYITHICTE MOBHHUX 3aCO0IB, K1 00pa3HO MPENCTABIISIIOThH
Ty 4YM I1HIIy TOHSATIHHY chepy Ta 00 emnHaHl MK coDOW oaHier Hazpow. A H.
BapanoB HaBOAUTH MPUKIAAN MeTaQOPHUHUX MOJIENeH, PO3PI3HSIIOUN MOJIEN BIHHH,
MeXaHI3My, OpraHisMy, TeaTpy, Mmeaunuan Tomo [bapanos 2003, ¢. 79].

ATl UynmiHOB makpecoe, mo MeTapopudHi MOIE 3aKIajieH] B MOHATIHHIH

CHCTEMI JIOJICBKOrO pO3yMy, “Iieé — CBOTrO POAY CXEMH, 3a SKMMH JyMac H €
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monuHa’. MeTtadgopruHa MOJAENb XapaKTEPH3YEThCA BIOKPHTICTIO, 3ATHICTIO 0
MaKCHMAaJIbHO JIETAJLHOTO PO3rOPTAHHS 3 BHUKOPUCTAHHSM 0aratbOX KOMITIOHEHTIB,
HAJalO4Yd  TAKUM  YMHOM  MOJKJIHBICTE  3pobutu  MertadopudyHuil  odpas
faraToacneKkTHUM Ta LUTHM. JOCIIAHUK MPONOHYE po3risaatu Metadopuuni Moaeni
K IIUTe, IO MAa€ CBI# cueHapii, HaO1p ¢perimiB 1 cioTi [UYymmHoB 1991-2001].

TakuM YMHOM, 3yNUHUBIIMCH HA OCHOBHHX IMOJIOKEHHAX KOIHITHUBHOI TeOpIii
Metaopu, MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO 3 PO3BHTKOM KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH
Meradopa mocigae nporigHe Micue B il mocaimkenuax. Ied dakt He € BHIAIKOBHM:
BUBYEHHSA MeTadopu DOBOOUTH ii MPHUETHICTh OO IMPOIECIB MHCIEHHSA, 3M00YTTS,
nepepoOku i mepemaul ingopmamii.  Meradopa Oe3nocepenHBO MOB’sA3aHA 3
JIOCBIZIOM TMEBHOTO KOJIEKTHBY, HAapoay, caMe B HIW, MOYMHAIOYM 3 HAWAABHININX
YaciB, BTUIEHI OyMKH JIIOJEH IMOA0 HABKOJWINHBOI IIHCHOCTI. Posriasmaroun
Metaopr KOHKPETHOI MOBH, MOJKHA OCATHYTH OCHOBH KYJNBTYPH IBOTO E€THOCY,
MPOCHIAUTH i CTAHOBJIEHHSI, PO3BUTOK Y YaCl.

TakuM 4YMHOM, K BHXOIHMTH 3 aHANNI3Y TEOPETHMUHOrO MaTepialy, KOTHITHBHA
Teopis AociaiKye metadopy sk 3acid KOHIenTyamizaimli AIHCHOCTI, AK OCHOBHY
MEHTAJIbHY OIEpaIiio, 10 MOEOHYE PI3HI TOHATIHHI cdepu [Ia NOSCHEHHS,
XapakTepusallli, M3HAHHA OOHIEI 32 MOMOMOIOK IHIIOI. 3 METOK HOCIHIIKEHHS
MeTahOpPUKH KOTHITHBHA TEOPIS MPOMOHYE aHAI3 KOHIENTyaJbHUX MeTadop MOBH,
PO3MIAAAI0OYH IXHIO CTPYKTYpY, a00 MetadopuuHux MOJeseH, Kl CTAaHOBJIATL HAO1p
Meradop 3 oaHIEl MOHATIHHOI OOJACTI IJisl PO3rOPHYTOro 300paKEHHS, MOSICHEHHS
TIEBHOT'O SBHINA 1HIIOI MOHATIHHOL 00IACTL.

Kpim noBemeHHS 3BS3KY KOHLENTYaJIbHUX MeTaQop 3 KYJBTYPHOKO
MapagurMor0, CIlf 3yIMUHUTHCS TAKOK HA THIIONOri KOHIEeNTyalbHHX MeTtadop. Y
THIOJIOT] aMEePHUKAHCBKUX JOCTIHHUKIB KOHIENTyalbHl MeTtadopu, MOAIAIOTECH Ha
TPH OCHOBHI TPYHH. CTPYKTYPHI, OHTOJIOTIYHI Ta OpIEHTAUIHHI. Y CTPYKTYypPHHX
Metahopax KOTHITHBHA TOMOJIOTIS CEPH-MIIMIEH] € MOAETIO AJiS OCMHUCIIEHHS

chepu-mimmeni (ARGUMENT IS WAR), onrtosoriudi metadopud KaTeropusyroTh
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abCTpaKTHI CYTHOCTI ILIJIIXOM OKpeclieHHs ix kopacoHiB y mpoctopt (MIND IS
MACHINE) abo 3a nonomorotwo nepconigikaiii (Inflation is eating up our profits),
opieHTamiiinl Metadopu BiAOOpakalOTh OMO3MINI, B AKX 3a(iKCOBAHO HAII JOCBIJI
npocroporoi opienrtauii B ceiti (GOOD IS UP, BAD IS DOWN) [Jlakodd, dxxoHcoH
2004].

Pi3HOMaHITTS Cy4YacHUX MOC/IKEHb IO KOHIENTYaldbHIH MeTadopl CBIAUHMTEH
He TUIbKK Tpo Oe3nepepBHUH, aje 1 3pocTarounii iHTepec 10 Teopii Jx. Jlakodd 1 M.
Hxoncona. TeepmkeHHS mpO Te, IO KOHLENTyabHI MeTaQOpH OXOILUIIOITL BCKO
chepy NMIOACBKOTO MOCBIAY 1 BOJOMIIOTH 3HAYHHM KOTHITHBHHM ITOTEHIIIAIOM, Ha
CHOTOIHIIIIHIA MOMEHT MIIKPINTIOETHCS UHCJIEHHUMH IOCHIKEHH MU
KOHIENTyaIbHOI MeTadopH, 1110 OXOITIOKTh MPAKTHYHO OUIBINICTE ChEp JFOICHKOI
IISJIBHOCTI.

Cdepa 3acTocyBaHHS €BPUCTHK Il€i TeOpli MOCTIHHO pPO3LIHPIOETBCA 34
PaxyHOK BKJIFOUEHHS B HAYKOBI1 JTOCIIIIPKEHHS MaTeplajiB Bee O1IBIIOI KIJTBKOCTI MOB;
MPUKIAIOM MOXKYTh CIYKUTH TyOikaiiii, npucBsueH! apadcbkuM ab0 KUTaHCbKUM
meraopam. Ille onuH HAMPsSMOK pPO3BUTKY HA3BaHOI TeOpli - 1€ 3BEPHEHHS 0
MeraopryHOro  HOTEHUlaNy  HeBepOANbHUX  CEMIOTHYHHX  CHCTEM, TODTO
TOCIIKEHHS KOHIENTYAIbHOI MeTadop B KapHUKATypl, JKECTAX 1 Y BI3YaJbHOMY Pl
KPEOJTI30BAHHUX TEKCTIB.

Ileperasmaetsesa Tpaauilis oOMexyBaTH pojib Metadopu B dutocodii 1 Hayl.
Xoua korHiTHBHa Metadopa 3a3BUuUad 1 MPOTHUCTABIAETBCS — TPATULIHHOMY
PO3YMIHHIO (heHOMEHY, SIKHiI BO3BOAUTHCSA OO APHCTOTENS, HOCIITHUKH BCE YACTIIIE
BIJ3HAYAOTh, IO caMe ApPHCTOTENb MEPIIMM BKA3aB Ha MI3HABAJIBHUH TOTEHIIAIT
metadopu. Dinocody HACTYIHHX MOKOJIHbL HE 3BEPHYJIH HAJIEKHOI yBard Ha
3a3HaueHy ApHUCTOTENeM 3JaTHICTh "MeTradopd MNPOHHKATH B CYTHICT pedei”
[JTakodd 2004, c¢.213], a "mpeacTaBHHKH TPUPOAHUYNX HAYK CTABHIIUCS IO
Meraopy 3HEBAKJIUBO, SKA HEMOBOH JIEKUTH 34 MEKAMH TIpPaMaTHKH, IO

XapakTepu3ye HeOoxallHe MHCIIeHHs, a He K [0 3aKOHHOTO TeOPETHYHOTO
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iHcTpyMenTy " [MakKopmak 1990, ¢. 102]. Ha nanuii MOMEHT HIMPOKOTO MOUTUPEHHS
HAOYJIU MOCIIKEHHS! KOTHITUBHOIO MOTEHI(1ay MeTadopy B OTPUMAHHI HAYKOBOTO
3HaHHs. BnnmB KoHIenTyanbHOI Meradopu Ha PO3BUTOK HAYKOBHX  17eH
IOCIIIKYBAaBCA CTOCOBHO camoi ¢inocodii, a Takoxk O10XiMii, 1CTOPIl, MATEMATHKH,
IeNaroriky, IOJITOJIOrI, IICHXOJIOTII, I'eHEeTHKH, €KOHOMIIl 1 0araTbOM IHIIHM
HAYKOBUM HAIMPSMKaM.

Sk mokasye npeacTaBieHri OrJIsiA, KOTHITHBHUN IMAXIA 0 aHam3sy meradopu
3aliMa€e MPOBIOHE CTAHOBHILE B Cy4acH1H metadoposioril, ajie ayxe 0araTo acrekTiB
KOTHITHBHOI TEOpii AK 1 paHIlle 3aJMIIAOTHCI TUCKYCIHHUME, 3ampomnoHoBaHa JIxk.
Jlakodpdom 1 M. JI>KOHCOHOM Teopis OTpUMAJIa IIMPOKE BU3HAHHS Y CBITOBIH HAyIll 1
3HalIa O0araToOiuHe B)KMBAHHS B MPAKTHYHHX JIOCHIDKEHHSX, PAa30M 3 THM IS
TEOPIsl AKTUBHO PO3BHBAETHCA 1 IHTEPHPETYETHCA B 0ArarbOX HAYKOBHX LIKOJAX 1
HampsAMKaX, OTPHUMYIOUH HOBI IMIOYJIBCH OO €BONIONII B paMKax pPI3HHX

METOIOJIOTYHUX YCTAHOBOK.

1.3 KoruiTuBH1 acnekTH A0CIKeHHs GuopucTiuHoi Mmetadopu

Y mpoMy po3mull MH 3YDHHUMOCS Ha Pe3yNbTaTaX HAYKOBHX HOCITIIKEHB
o0 (IOPUCTHUYHHUX KOHIENTyalbHHX MeTadop Ha matepiaii (GpaHIy3bKOi MOBH,
11100 BU3HAYMTHCH Y MOAAJBIIOMY 3 PO3BHTKOM aHaJi3a TAKoro tumy meradop. Mu
BU3HAYMJINCh 3 BIZOOPOM HAYKOBHX OOCIIUKEHb, $KI PO3MISLAATH HACTYIIHY
poOIeMaTHKY: KOTHATHBHI OCHOBH ()OPMYBaHHS TEPEHOCHHX 3HA4YEHBb (PITOHIMIB
(dementoera, A. I'), cnenudixa axtyamszamii GpiToHIMHOI (paseonorii B pamkax
MEBHUX JHUCKYPCIB, J€ AaBTOPH PO3MIAJAIOTh  3aKOHOMIPHOCTI  ByKHBAHHS
(hpaseosoriuHoOro Marepiay K 1HJAMKATOpa HAI[IOHAJBLHOIO CBITOOAYEHHS 1
KOMYHIKATHBHOTO TOBEHIHKH HOCIiB HamioHanapHOoi MoBH (bommapesa M. M),

KOTHITHBHA (uropucTruHa MeTadopa (Ha MaTepiat MOETHUYHUX TEKCTIB).
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Y JIHTBICTHI, II[0 PO3BHBAETBCA B OCTAHHI JECATHJITTA I €TI0k
KOTHITOJIOT1i, MOBA PO3IJISAAEThCSA AK 3araJibHHH KOTHITHBHHH MEXaHI3M - CHCTEMa
3HAKIB, 110 T'PalOTh BAXJIMBY POJIb B pemnpeseHTallli W 1HTeprperailii 1H(popMarii.
OcobOmuBoro 3HaveHHss HAOYBalOTh OOCIIIKEHHS, NOB'S3aHI 3 BHSABJIEHHAM |
MOJENTIOBAHHSAM CTPYKTYP 3HAHHS, IO JISKAaTh B OCHOBI MOBHUX OJTHHHIIE 1 KATErOpii
(M.M. bonnupes, B.3. Jlem'sukos, O.C. KybOpsikopa, M.B. HikiTin Ta iHIm),
PO3TJIAIOM MPOIECIB MI3HAHHS 1 MHUCIEHHS. Y 3B'S3Ky 3 UM IHTEpPEeC MPeCTaBIsie
BU3HAYCHHSI TAKWUX CTPYKTYP 3HAHHS, $K1 CHIBBIZHOCATHECA 3  (DITOHIMIYHOKO
JIEKCHKOIO.

DITOHIMIYHA JIEKCUKA HEOTHOPA30BO MOTPAIJIAIA B MOJIE 30PY JIHTBICTIB, TPH
1bOMY JOCII/DKEHHS IPOBOAMIIMCS K Ha MaTeplajgl ojHiel MOBH, Tak 1 B
MOPIBHAJIBHOMY IUIaHI. Y CBOIX DOCIIMKEHHSAX BYEHI PO3IMIAOAIOTH PI3HI ACMEKTH
CEeMaHTHKH 1 QyHKIIOHYBaHHS (MITOHIMIYHHX OOUHHALG. Y PAAl JOCILIKEHb 00'€KTOM
PO3TNANY SBISIOTH NMpsMI 3HAUYeHHs (BiTOHIMIB. BOHM BUKOHYIOTHCS HA Marteplanl
caMHUX PI3HUX MOB (POCIHCHKOI, aHTTIICHKOI, (PPaHIly3bKO1, HIMEIBKOI, 1CHAHCHKOI Ta
T.J.), @ OCHOBHOI METOK BHBYEHHS B HHUX € BMOTHBOBAHICTE (ITOHIMIB
(T.A.bapuiunikosa). Y OOCIIIKEHHSIX MEPEHOCHUX 3HAUYEHb (PITOHIMIYHUX OAWHHLB
(OB. Pwmwxxosa, OI  MycaeBa) , 3aCTOCOBYIOTBCS  KOTHITHBHHHA 1
JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHAN TMITXONH JiJIS BHSBJIEHHS OCOOJIMBOCTEH CEMAHTHKH |1
HaI[1OHAIBHOI Crieln(pUKNA OCBITH MEPEHOCHUX 3HAUYEHb (PITOHIMIB.

OpHak, HE3BAKAKYUM HA BEIHKY KUIBKICTE POOIT, MPHUCBSIYEHUX BHBUCHHIO
(ITOHIMIYHOI JIEKCHKH, JaHHI MOBHOI IIACT BUMAra€ OLIbIN JOKIIATHOTO PO3MIISAY 3
MO3MI[IH KOTHITHBHO-TACKYPCUBHOIO MXOY.

3a BuszHauenHsM gochigHukie Jx. Jlakodda ta Uyninora A. I1. HoBHIT moruisa
Ha npobiemy (GopMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAYEHb (DITOHIMOB MOJATAE B PO3IJIAAl HE
TUTBKH (QIIOPUCTHYHOI MeTa(opH, a H Yy BUSABICHHI MEHOHIMIYHUX T MEMAPOPUIHUX
MOJeJiel, KOrHITHBHUX MEXaHI3MIB, 1[0 [J03BOJSIIOTh BCTAHOBUTH IIACTABU

MeraOpPHYHUX 1 METOHIMIYHMX TMEPEHOCIB, a TaKMK VY BHAUIEHHI 1 OMUCI
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KOHIleNnTOChep, MOAO0 SKHUX BINOYBAETHCH OCMUCIEHHS (DITOHIMIB y MEPEHOCHHX
snauenHsx [Lakoff 2004], [Uyaunor 2000].

HaykoBiiem Uyminoeum, Oyja 3ampomoHOBaHa KjaacH(IiKamus, 3rigHO SKOi
(bITOHIMIYHA JIEKCHKA SBJIAE COOOK €OMHY JEKCHYHY MIACHCTEMY, SKY YTBOPIOIOTH
JeKCHYH1 KaTeropli: mepesa (cédre, n., m.),yarapuauku (arbuste n., m.), Tpaeu (fenouil
n., m.), keita (tulipe n,, f.), 3maku (blé n., m.), manu (houblon n., m.), oBoui (oignon
n., m.), bpyktu (poire n., f), ropixu (amande n., f), sromu (cerise n., f), yvactuuu
pocnul (bourgeon n., m.), ¢iziogoriuHl npouecu (enracinement n., m.), CyKyInHICTb
pocmuaHuX 00'ekTiB (forét n., f), mii, BupoONeHI HaA poCHHHAMH 1 iX YaCTHHAMH
(extirper v.), XapakTepuCTHKH pociuH (vert (-e) adj.).

3a 3ayBakKeHHSM aBTOpa OMKMCAH1 JIEKCHYHI KATEropli pernpe3eHTyIOTh
koHUenrocdepy pPOCIMHA, B OCHOBI SIKOI JISKHTh CKJIAAHUN KOHLENT pociund. AHAII3
CITOBHUKOBHX AediHiniil (piToHIMIB plante, n., f - y (paHIy3bkili MOBI JO3BOJIUB
BUSIBUTH IIEHTPAJIbHI 1 CTIHKI XapaKTEPUCTUKHU KOHIENTY POCAUHA. 'JKUBUH OPTaHI3M,
SKHH Mae pi3H1 KUTTEB1 POPMHU 1 BUAM', TIPUKPITUIEHHH COCIO SKUTTA' (MACUBHICTh
3poctanHsi); 'CBOepIIHI UKIM pO3BUTKY'; 'ByoBa - KOpiHk, cTebiio (cToBOYp), MUCTH,
mwioan'; 'OcobMMBOCTI XapuyBaHHS', & TAaKOK Tl XapPaKTEPUCTHKH, SKI MOXKYThb
PORTIATATHCS K CTIHKI a00 MIHIMBI B 3aJ€KHOCTI Bl iX poial B 3abesnedeHH]
LUJTICHOCTI KOHIENTY, SKHH PEmpPe3eHTOBaH (DITOHIMIUHOK OJUHHIIEK), SKY MO3HAYAE
KOHKpeTHa pociuHa: 'hopma’, 'posmip', 'komip', 'Oymoea’ (maomis), ' BIACTHBICTH
'(pocnuH 1 moaie),' ¢daza spoctanns,’ GyHkuis . {0 yncna MIHIMBHX XapaKTePUCTHUK
BIOHOCSTBCA 'TTOUTHBHI acorallli', 'HeraTHBHI acoriaii', 'Miciie 3pOCTaHHS .

Konnentochepa pociuna, sika o0'eqnye kareropti ciiB 3 (DITOHIMIYHOO
CEMAHTHKOIO, 33 3ayBAXKEHHSM aBTOpA, MOXKE PO3MISAATHCS HK OaraToacrneKkTHe
3HAHHS, TOMY IPH JOCIIIKEHH] AaHOI KOHIENTOC(hepH aBTOpP BHKOPHCTOBYB METO.
KOTHITHBHO-MATPUYHOTO  aHamzy, po3podmenuit MM.  bommupeBum 1

3acTocoBYBaHuH #Horo yunsmu. Konuenrochepa pociuna o0'eqaye B coOl KIabKa
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PI3BHUX KOHTEKCTIB OCMUCJIEHHS (DITOHIMIUHUX OJMHHIL, $K1 OyJd BHSBJEHI 3
ypaxyBaHHSAM CTPYKTYPH TEMATHUYHOI IPYITH «POCTHHAY .
Cxema I

Koenimueni koumexcmu mampuyi POCJIHHA, axi akmyanizyiomscs
Pimonimvamu 8 NPAMOMY T HEPEHOCHOMY 3HAYEHHAX

Kurrer1 popmu

Mopdomoria

Buau pocansa
P pOCINH

Ik po3BUTKY

pocinH CyKyTHICTB

POCIIIH

Jii "an
pOCJ]lIHElMII

3anpomoHOBaHA KOTHITHBHA MATPHI BiOoOpakae 3arajbHI  HaHOLIbId
perneBaHTHI KOHIENTyaimbHI cepu (00macTi) OCMHCICHHS MOBHHX OOWHHIbB, SKI
penpe3eHTYIOTh KOHIenTochepy pociuna: sicummesi ghopmu, mopghonrozis pociitn,
BUOU POCTUH, YUKITU PO3GUMKY, CYKYIHICHb POCIUH, OIf HAO POCTUHAMU.

KOrHITUBHUI KOHTEKCT MCUMMIEGT (POpMU NONOMArae OCMHUCIMTH 3HAYCHHS
GITOHIMIYHMX OOWHHUIL arbre n.m., arbuste n.,m., buisson n.,m., herbe n., f y
(bpaniy3bkiid MoBl. 111 JKHTTEBOIO (HOPMOIO PO3YMIETHCS 30BHIIIHIA BUTJISA POCTUH,

1110 B1aoOpaskae ix MPHCTOCOBAHICTh IO YMOB cepenoBHINa. Buxoasun 3 HaBEIEHOr o
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BU3HAUEHHS, 3HAYAMICTH TakoK HaOyBae 1H(opManis Npo 30BHINHIA BHUIIA
pPOCIHHH, TOOTO «MOP(ONOris POCIHHY», MHII SKOK B OOTaHIINl PO3YMIIOTHCS
3aKOHOMIPHOCTI, OCOOJIMBOCTI 30BHIIIHLOI OyJ0BH pocCiuMH. Bia3zHaunmo, mo B
paMKax KOTHITHBHOI'O KOHTEKCTY MOPGHonocia pociuH OCMHUCICHHS OTPHMYE
HaHOIIBITY KUTBKICTE (PITOHIMIYHHUX OJUHHIB. KOPIHL, CTOBOYp, CTEONO, JTUCTS, TLILA
' racine n., f tige n., f., bourgeon n.,m_, feuille n., f, fruitn. m..

Y rocnomapcTBl iCTIBHI POCIMHU 1 ICTIBHI YaACTHHU POCIHH JUIATH Ha (DPYKTH,
OBOYl, ropixa 1 T. A Tomy Mu BBaxkaemo, 1m0 (ITOHIMIYHHMH OTHHULISIMH,
HOMIHYIOTBCS (PYKTH, OBOYI, TOPIXH, a TaKOK KBITH, OCKUIBKH BOHH TAaKOX €
YACTHMHOK) POCHIHH, TE&K OCMHCIIOITHECS B PAaMKax KOTHITHBHOIO KOHTEKCTY
mopghonozia pocaun: fruit n.m., légume n.,m., noix n_,f, fleurn. f. 1711

Ha ocHoBl ananizy QITOHIMIYHHX OOWHULL 1 0DOJIKY (POHOBHX 3HAHB HOCIIB
MOB, MOKHA TPHIYCTHUTH, IO IS BU3HAYEHHS THX (PITOHIMIYUHHUX OOHHULb, SKI
MIJIATAI0Th  OCMHCJEHHIO B PaMKaX KOTHITUBHOTO KOHTEKCTY 6UOU POCTUH,
HAROUIBIIY 3HAYMMICTE Mae 1H(GOpPMAIs MPO 30BHIIIHIO CXOMKICTh POCIHH, MPO
momIOHICTL B yMOBaX IX 3pOCTAHHS , MPO OCOOJHBOCTI ILIOAOHOINEHHS. Takum
YMHOM, KOTHITUBHMH KOHTEKCT 6UOU POCHUH CIPHUSE OCMHCIEHHIO (DITOHIMIB
champignons, sauvages 1 T.1.

B paMkax KOrHITHBHOT'O KOHTEKCTY WUKIU PO3GUNIKY POCIHH B1AOYBAETbCH
ocMHCIEHHS (DITOHIMIYHKUX OAMHMIL. enracinement n.,m., floraison n.f 1 1.1
[ukaaMu PO3BHTKY POCIHMH € IMOCIIIOBHICTH 3aKOHOMIPHOI 3aMIHH OOMH OIHOTO
MOPGOJIOTIUHO PI3HUX ETANIB, CTAlld PO3BHUTKY, Uepe3 Kl MPOXOOUTh MPEACTABHUK
JAHOTO BHAY.

Ha ©0a31 KOTHITHBHOTO KOHTEKCTY CYKYHHICHb — pociui  B1IOYBaEThCS
dhopMyBaHHSA 3HAYEeHb TaKUX (ITOHIMIYHHX omuHHIL, sk forét n., f., bocage n..m. 1
T.0. Ilig CyKymHICTIO pOCIHH, a00 POCIHHHHX OO'€KTIB, 3a3BHYAl PO3YMIETHCS
CYKYIHICTh OCHOBHMX THINB POCIHHHOCTI, IO CKJIAOAEThCId 3 JIEPEBHHX,

YArapHUKOBHX, TPAB'IHUCTHX Ta IHIIMX pociauH (nuimaiaukie). Coig  Takox
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MO3HAYUTU KOTHITHBHUN KOHTEKCT Oii Hao pociunavu. GITOHIMIYHI OMUHHMIN, B SKHX
BepOAMI3YOTLCA T1 UM 1HIII JT1i, K1 JIFOJMHA BUPOOJISE HAJT POCIUHAMH, iX YACTHHAMU
Ta 3 HUMH, OTPUMYIOTh CBOE OCMHUCJIEHHSI B paMKaX BHLUIEHOIO HAMU KOTHITHBHOTO
KOHTEKCTy Oif Hao pocaunamu. cultiver 1 T.A. PO3MJIAHYTI KOTHITUBHI KOHTEKCTH
BHCTYNAIOTh B IKOCT1 KOMIIOHEHTIB 3arajIbHOI MATPHIIL POCTUHA .

B xom mocmmkenHs Oyja0 BCTAaHOBIIEHO, IO PO3YMOBHM IPOIIECOM, IO
BU3HAYae POPMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAUEHB (DITOHIMIB, € KOHYEeNnmyatoHa oepusayis,
ska nepeadavac BTOPHHHY KOHLENTYaI3alii, B pouect sikoi GopMyBaHHS HOBOTO
KOHLIENITY BIAOYBA€ETBCA HA OCHOBI BJKE€ ICHYIOUOrO 3a PaxXyHOK pelHTepHpeTamii
BUXIZIHOTO 3MICTY TOTO YH IHIIIOTO KOHIENTY, & TAKO)K BTOPUHHY KAaTErOpPH3allilo , B
pe3yNnbTaTi KOl (DITOHIMIYHI OJUHUII, 110 PEMPE3EHTYIOTh YTBOPUBIIUNUCS KOHIIENT,
MOYHHAIOTh MO3HAYATH HOBUH Kjac 00'ekTiB 1 / a00 HaOyBalOTh OLIHHHH 3MICT.
®opMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAUEHb (DITOHIMIB 3MIHCHIOETHECS HA OCHOBI KOTHITHBHHX
Mozenei (MeTa)OpUUHUX Ta METOHIMIYHUX) 34 PAXyHOK A11 KOTHITHBHUX MEXaHI3MIB,

ITpoBenenuii aHaj13 MOBHOTO MaTEPIaNy /TO3BOJIMB BUSBUTH YOTUPH OCHOBHUX
Mojierl  MeTaOPHYHOrO IE€PEHECEHHS, BIAMNOBIAHO [0 SAKHX 1 BIIOYBa€ThCA
(dopMyBaHHS MEPEHOCHHUX 3HA4YeHb (ITOHIMIB, SKI aKTHBHO (DYHKLIOHYKOTH Y
(b paHIy3bKIi MOBI:

Jioouna - pocauna, meapuna - pociuna, apmegaxm - pociuna, adcmpakmme
Asuiye - POCaund.

HaiiOuiein npoaykTHBHOW MeTahOpHUHOI MOAEIIK YTBOPEHHS MEPEHOCHHX
3HaueHb (DITOHIMIYHUX OOWHHLL € MOMENb JIOOUHA - POCIuHA. XapaKTepHCTHKH
'bopma’ 1 'po3Mip' CKIIATAIOTh OCHOBY MeTa(OpPUUHOrO NepeHeCeHHs TpH (OPMYBaHHI
MEePEHOCHUX 3HAauYeHb HACTynHuX ¢iToHiMmiB: patate n., f "personne corpulente"
[CNRTL], haricot n., m. "orteil", "pied", radis n., m. "orteil" [Larousse], patate n., f.,
pomme n., f. "visage" [CNRTL] 1 T.1.

Ha ocHoBi xapakTepucTHkH 'OyaoBa’ BIAOyBaeThCs (POpMyBaHHS NMEPEHOCHUX

3HaueHb (DITOHIMIB. oighon n., m. "personne, qui porte plusieurs vétements



24

superposés" [CNRTL]. A xapaktepuctuka '(GpyHKIIS' CTAHOBUTb OCHOBY
MeTaOpUUHOro mepeHeceHHs (pITOHIMIYHMX OJWHMIL. tronc n., m. "corps humain"
[CNRTL].

Ha ocHoBl xapakrepuctuku 'konip' (OpMYyHOTBCS MEePEeHOCH! 3HAYEHHS
(bITOHIMIB, IO JAIOTH YSABIEHHS TPO JIIOAHHY, KOJIp ii Bomoccs, mkipu 1 T.m. JaHa
XapakTepucTuka € 0a3010 g (OpPMyBaHHS TEPEHOCHUX 3HAUEHb JIEKCHUHKX
onuumIb. tomate n., f " avoir les joues, le visage rouge de honte, de timidité, de
confusion, de colére ", citron n., m." avoir le visage jaune "[CNRTL].

XapakTepuCTHKH 'MO3WTHBHI acomiamii' 1 'HeraTHBHI acomiaiii', mMoOB's3aHl 3
TIEKD YH IHIIOK POCIHHOIO, 1 Kpacor ad0 HenmpuBaONMBICTIO, CKIIANAlOTh OCHOBY
MetaOoprUHOro nepeHeceHHs npu (OpMyBaHHI MEPEHOCHUX 3HAUYEHD (DITOHIMIB: TOSE
n., f. "la femme dans I'éclat de sa jeunesse, de sa beauté" [CNRTL].

3a paxyHOK MeXaHI3My KOHLeNTyajbHa MeTadopa HA OCHOBI XapaKTEpPHCTHK
'BnacTHBICTE' (3puTuii, He3puuii) 1 'pasa 3poctanHs' BIAOYBAaeTbCS (HOPMYBAHHS
MEePEHOCHUX 3HaueHb psaay (itoHiMiB. Tak, (ITOHIMIYHI OAMHUIN Yy (paHIy3bKii
MOB1 MalOTh MEPEHOCHE 3HAa4YeHHd "qui est peu avancé en age, dépourvu de maturité
n, f.; qui a la fraicheur acide, la vivacité de la jeunesse" pozsupaerscs y piToHIMIB
vert (-e) [CNRTL], snauenns "qui a atteint son plein développement, son plein
épanouissement; qui est parvenu a maturité "MaroTe ¢piToHiME aolté, mir [CNRTL].
OsHaku 3puToro abo HE3PLIOro IUIOAY MEePEHOCAThHCH Ha JIIAWHY, a (a3u pO3BUTKY
POCITHHH CHIBBIAHOCATBCA 3 (DazaMu POCTY 1 PO3BHUTKY JIKOOHHH SIK O10JOTr14HOL
ICTOTH, TAaKOK BH3HAYAIOUH IOT0O BIK.

B xomi nmocnimpkeHHS TPAKTHYHOTO MaTteplajny OyJjio BHSBIEHO KIJIbKA
(ITOHIMIYHMX OJIMHMIL, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCS [ HOMIHAI JIIOOWMHH 3a i
HAI[IOHAJBHICTIO. B 1IbOMY BHNAAKY B OCHOBI MeTa()OPUUHOTO MEPEHECEHHS JIEKUTh
XapakTepucTuka 'Micie 3poctaHHs. Tak, y ¢paHIy3pkiii MOBI (PITOHIM COCO n., m.
YaCTO BIKUBAETHCS JJIsE HOMIHAINI 1HO3eMITIB, 30kpema adpoamepuraniiie [CNRTL],

[ABBY Lingvo], [BNC].



25

AHam3 (aKTHUHOrO MaTeplajy Moka3ae, 1o Metadopusaiii magarTbca yCi
eTeMEHTH KaTeropiii KOTHITHMBHOI MATpHI, BHCTYMalO4d 3acO00M penpe3eHTarli
OLIIHOYHOTO 3HAHHS MPO JOauHy. JlaHe 3HaHHS MOke OyTH MPEACTaBIEHO Y BUTJISIL
3arajbHOI KOTHITUBHOI MATPHLI, L0 BKJIKOYAE PO KOTHITHBHUX KOHTEKCTIB. DI3uyHi
napamempul, AHAMOMISA, NCUXOJO0LTUHI OCOOTUBOCHI T COYIATBHUIL CIAMYC.

Haiibuibina KulbKICTh  (DITOHIMIYHUX OJMHHIL B TEPEHOCHOMY 3HAUYEHHI
OCMHUCJTIOIOTHCSA B paMKaX KOTHITHUBHOT'O KOHTEKCTY @hizuuni napamempu: rose n., f.,
chou n., m., vert (-e), 1 .o Ho ¢}i3uuHux napamerpiB JHOOWHH, MEPII 3a BCE,
BIIHOCSITE YSBJIGHHSI TIPO ii KOHCTUTYIIIO, TOOTO posMmipax, dopMax, mpOmoprHisx,
OCODJIMBOCTI PO3BUTKY KICTKOBOI, JKHPOBOI 1 M'S30BOi TKAHWH, 1 30BHIINHOCTI B
oMy, KpiM Toro, ¢hi3uuHuMY mapaMeTpaMu JIIOMHN BBAXKAOTHCS BIK, CHJIA, CTAH
300poB'st 1 T.a4. B paMkax KOTHITHBHOTO KOHTEKCTY AHAMOMIA OTPUMYIOTh
ocMHCIEHH GITOHIMIYHI omuHuUIl prune n., f., bourgeon n., m., tigen., f 1 . m. Ilin
TEPMIHOM «QHATOMIS PO3YMIETECH «PO3MLTT O107I0T1i, KM BUBYAE MOPQOIOTIIO
JIIOJICBKOr0  OpraHi3My, HOro cuctem 1 opraHiB. IIpeaMeToM BHUBUEHHS aHATOMII
moauHu € hopma 1 Oy10Ba, SIK 30BHIIIHE, TaK 1 BHYTPIIIHE, TOXOKEHHS 1 PO3BUTOK
moackkoro opradizmy » [Tonkoesnd cnopaps Yinakopa]. Buxoasuw 3 BU3HAUYEHHS 1
OOCHUKEHHS (DITOHIMIB, MOJKHA CKAa3aTH, IO HAWOLIBINy 3HAYUMICTE HaOyBae
tH(pOpMaNig MPO CHCTEMY JIFOACBKOrO OpPraHI3My B LUIOMY, OYJIOBY JIIOACHEKOrO TiMA,
BHYTPIIIHIX OpraHax.

3 oryisay Ha BCE BHILECKA3aHE, MOXKHA NPHHTH AQ BHCHOBKY MpPO TE, LUIO
(bITOHIMH B IEPEHOCHOMY 3HAUEHHI, BUCTYMAKYH 3aC000M perpe3eHTalii OHOYHIX
3HaHB 1 OO0'ekTHBALIl I1HIIKMX KOHIENTOC(hEP, MOKYTh OCMHCIIOBATUCH Yepes3
MaTPHIIO.

Snpom matpuni € konuentochepa pociuna (31 BCiMa il eeMeHTaMu), e
3aBISIKH  ACOLIATHBHOMY TMOPIBHAHHIO 3 SBJSIETHCS  KOTHITHBHHH  KOHTEKCT
koHUentochepn mOauHA, TOOTO Takl apredakTd, SKi, B CBOI YEPry HOCATH

MaTPUUYHUI XapaKTep.
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Cnipg 3asHauuTtd, 10 poOOTH y ranays3l KOTHITHBHOI Metadopu He € Oarato
YMCENbHUMH, II0 3aJMINAE TEBHE MICIe U TMOJabIIMX IOCHkeHs. Ha Hainy
JyMKy, MeTa(opH, IO 3aJHIIHJIMCh 1033 YyBarow JOCIIAHHMKIB 1 (PopMyrOTh

HAIPSIMOK HAYKOBOT'O HOCIIIKEHHS OAHOI poOOTH.

1.4 ®nopuctuuna metadopa sk PparMeHT HALIOHATBLHOI KAPTUHH CBITY HOCIIB

(b paHIy3bK0i MOBH

PosyMmiHHS TOro, 1110 3B'I30K MIK 1CTOPIEIO Ta KYJIBTYPOIO HAPOAY 1 HOr0 MOBOIO
BCTAHOBJIKOETHCSA B MHUCJCHHI HAPOAY, MPUHLLUIO TUIBKH B OCTAHHI JECSITHIITTA XX
CTOJIITTS, ITICJIS TIOSIBH KOTHITHBHOI JHrBicTHKH. CaMe KOTHITHBHA JIHTBICTHKA BBENIA
B HAyKOBHH OOIT Takl Kareropli, Sk KOHUentocdepa, CEMAHTUYHUI MPOCTIP MOBH 1
IHIIN, 33 JIOMOMOTOK SKHX CTaj0 MOXKJIHUBHM TOBOPHTH MPO MPOIEC 3aCBOEHHS 1
00poOku 1H(pOpMaLIi 3a AOMOMOroR MOBHHX 3HakiB [KoHienTt < Ku3HB» Kak
COLIMOKYJIBTYPHAsI COCTABJISIIOLIAS KOHLENTOC(Epbl COBPEMEHHOIO PYCCKOrO S3bIKA
2012].

3a oOpasuum BucjaoroMm O.C. KyOpsakopoi, koHient — “une (parMeHT CBITY,
CXOIUIEHHI KOTHITHBHOI CTPYKTYpOK, HAW4JacTillle BHUCTYNAE€ y BUIJSAL TPYIH
KOHLIMTIB, sSIKI, B CBOK uepry, Oyayud MiJABENEHHMH MiJ TLIO 3HAKA, BUCTYNAKOTh B
poni 3HaueHHs caiB” [KyOpsxosa 1996, ¢.90-94].

OcoOnuBOCTI ICTOPIi Ta KYNBTYPH €THOCY Hacammnepe NPOXOoAsaTh OCMHUCICHHS,
CTalOTh CKJIaJIOBOK) YACTHHOIO HOro KOHIENTOC(epH, a MOTIM BKE, OTPUMYIOUH
MOBHE BHUPaKE€HHSI, BKIIIOYAOTHCA B CEMAHTHYHUH MPOCTIP MOBH. Y KoOHIlentocdepi
pI3HUX HapomdiB OaraTo coulbHOro. Pa3oM 3 THM, B KOKHOMY HAaIllOHAJIBHOMY

KYJILTYPHOMY CBITI € HETIOBTOPHI, YHIKAIbHI KOHIENTH, CBOEPIAHMIN X HAOIP.
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IlosiBa B JMIHTBICTHIN TEPMIHA «KAPTUHA CBITY» OOYMOBJIEHA ii MOBOPOTOM M0
poOJIEMH «JIIOAMHA B MOBIY.

ITin kapTUHOW CBITY B HAW3araJbHIIIOMY BHIJISAl MPOMNOHYETHCS PO3YyMITH
BIIOPSIAKOBAHY CYKYIMHICTh 3HAHB MPO MIHCHICTB, 1O CHOpPMyBasiacs B FPOMAICHKIH
(rpymoBiii, iHOuBIOyaneHii) ceigomocti [[lomora, Crepuun 2002, c. 4].

Sk mume pmocmpauuns B. IlocToBasoBa, HamioHajdbHA KOTHITHBHA KapTHHA
CBITY fBJsIE COOOK 3arajibHe, CTIHKE, MOBTOPIOBAHE B KapTHHAX CBITY OKPEMHUX
MPEOCTABHHKIB HApOay. Y 3B'M3KY 3 LM HAIlOHANBHA KAPTHHA CBITY, 3 OOHOrO OOKY,
akach aOCTpakuis, a 3 IHIIOTO - KOTHITHBHO-TICHXOJIOTIYHA PEaNbHICTh, IO
BUSBJISETHCS B PO3YMOBIH, MMI3HABAJBHIN IAJLHOCTI HAPOAY, B HOro IMOBEMIHIN -
(b13uuniii 1 BepbanbHiii” [[loctoBanoea 1988, ¢. 5-69]. YTouHiOIOUH 1€ BUSHAYEHHS 3
TOYKH 30PY 3MICTY HaLlOHAIBHOI MOBHOI kapTuHu cBiTy, [ B. Kommuauckuii 3ayBaxye,
III0 BOHA BUCTYNAE y BUIVISAAI BHOOPSIKOBAHOI CYKYIMHOCT! 3HAHB — KOHLenTochepn
[Kommancexuii 2013, ¢. 21].

Moegna kaptuna cBity (KC) - 11e CyKynHICTb ysIBJI€Hb HAPOAY PO MIHCHICTb HA
MEBHOMY eTarl PO3BUTKY Hapoay, 3adikcoBaHux B oOauHUIX MoBH. [[lomosa,
Crepuun 2002, c. 5]

JloCnmiTHUKH BIOPOIOBK MEBHOTO YACY CTABMIIM MUTAHHS MIOAO 3MICTY MOBHOI
kaptuan cBITy. BuBuenns moBHoi KC caMe mo co01 Mae yuCTO NIHTBICTUYHHEN CEHC:
JUISE OMUCY MOBH SK CHCTEMH, aJie SKINO JOCIIAHHK I1HTEPNpeTye OTpPUMaHI
Pe3yNbTATH [Jisl BHSIBJICHHS ITO3HAYSHUX MOBOK) KOTHITHBHHX CTPYKTYP CBIZOMOCTI,
omuc MoBHOI KC BHXOIHUTE 32 MEKI YHCTO JIIHTBICTHYHOTO MOCHTIKEHHS , TOMY IO
BUKOPUCTOBYETHCA  JUII  MOJENIOBAHHS 1 omUCy  KoHIentochepu, TOOTO
KOHIIENTYaIbHOI KAPTHHHU CBITY. MOBHI 3HaKH, CJIOBA BUCTYMAIOTh B IIbOMY BHIAJIKY
ENUHUM CcrmocodOM JOCTynmy A0 eauHol 1HdopmamiiiHoi 0asu  mroauau  (ALA.
3anmeBceka) — ii koHnenrocepu [Mycaesa 2005].

MycaeBa BBajka€, IO BAKJIUBY POJb B CTAHOBJIEHHI 1 PO3BUTKY JIEKCHYHOL

cucteMu OyJb-siIKOi MOBH rpae Metadopa. YHIBepcajbHI CEMaHTHUHI MPOIECH, B
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UHCJI0 SKHX BXOAUTH 1 MOBHA Metadopa, 3 omHoro OOKy, 3aCHOBaHI Ha
3arajbHOJIIOCHKHX 3aKOHAX MUCJIEHHS, 3 1HIIIOTO - MalOTh CBOI OCODJIMBOCTI MPOSIBY
B KOXKHIH MOBI, OT)KE, MOKHA TOBOPHTH IpPO T€, IO ICHYE K IIOCh CIUIbHE, TaK 1
pizHe B cmocodl 1 4acToTl OCBITH 0araTO3HAYHHX OAMHHLEL | OOYMOBJIEHOCTI iX
cnenn(iKor CHCTeMH KOHKpeTHOI MoBH [Mycaesa 2005].

Meradopa BigoOpakae TBOpUYE OCMUCIEHHS JIFOJMHOI HABKOJHUIMHBOIO CBITY,
B OCHOBI SIKOrO JI&KHTh J0CBIA «Mertadopa - HaHWOIBIN MOTYKHUK 3acid
(opMyBaHHS HOBHX KOHLEMNTIB, TOOTO B1IOOPAKEHHS B MOBHI# (pOpMI HOBOTrO 3HAHHS
TIPO CBIT - EMIIIPHYHOT0, TEOPETHUHOrO ab0 K XyI0KHBOTO OCBOEHHS AIHCHOCTL. <...>
B MeTadopl MPOCTEKYETHCA CaM€E 3apOKEHHSA OyMKH 1 ii 3a1iicHeHHsa B MoB1 » [ Tenmus
1986, c. 81]. Takum uunoM, mMeTtacdopa - e CIocid CTBOPEHHS HOBHX KOHIIENTIB 3
BUKOPHCTAHHSM 3HAKIB, BJK€ HASBHUX B JaHIi ceMioTH4yHOI cucremi [Tenus 1988, c.
48].

IlounHaroun 3 BU3HAUEHHS 03HAK JOMOMIKHOrO, BUXIIHOro 00'ekta, Metadhopa
MPUXOIUTH IO BUBEAEHHS O3HAK OCHOBHOrO cy0'ekTa: CyTh ii moysrae abo y B1I0OOpi
O3HAKH, BJIACTHBOTO MOYATKOBOMY 00'ekTy MeTadopH 1 31CTaBISETHCS 3 MPHPOIOKD
neHorata, abo B mepeocmuciaeHH1 Horo [Temus 1988, ¢. 48].

Bupyaroun moBHY Metadopy 3 TOYUKH 30py ii CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH,
HEOOXITHO 3BEPTATHCA OO MPHHOMIB KOMIOHEHTHOTO aHaII3y, TaK SK TMEPEHOCHE
3HAYEHHS BHABIIETHCH TIOB'S3aHUM 3 BHUXIIHAM HOMIHATIBHUM  CMHCIIOBHM
eIIEMEHTOM, 110 BiaoOparxae neBH1 o3HaKh. [Ipouec po3BUTKy MeTa(opu MPH LBOMY
MoOke OyTH BH3HAYCHHH SK TpaHCchopMalis B CEMHIH CTPYKTypl CIIOBA.
HaiipizHomaHiTHIIN CeMH, $KI BIAOOpa’karOTh O3HAKM OCHOBHI, JPYTOpsSJHI 1
BUTQJAH1, MOKYThb aKTyanmidyBaTucd mpu wMertadopusaiii 1 JIeKatdi B OCHOBI
CTBOPIOBAHOTO B MPOIIECI TepeHeceHHs 00pasy [Mycaera 2005].

Busuenns meradopn Ha MaTepiani pi3HHX MOB - MEPCIEKTHBHAN HAMPSMOK B
MOPIBHANBHINA  JIEKCUKOJIOT1i, OCKUTBKH  JTO3BOJIS€ TMPOHUKHYTH B  3arajbHi

3aKOHOMIPHOCTI JIFOJICBKOTO MUCIIEHHS, BHSIBUTH THIIOB1 acolliamnii 1 pa3oM 3 THM
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BU3HAYMTH CHENHU(pIKY KOKHOI MOBH, IO BIJOKPEMITIOE HOro Bif 3arajibHoro [I'ak
1988, ¢.13].

3a pe3yJabTaTaMH POOOTH MaTeplajl PO3MOAUIEHHH 33 TAKMMH CEeMaHTHYHHMHU
rpynamu (3a marpuiero M.M. bonaupesa):

1) Jlexcuka, 10 MICTHTH CEMAaHTHYHHANA KOMIIOHEHT ‘‘HalMEeHYBaHHS

kommoneHTiB pociuan’ : feuille, tige, branche, fleur, bourgeon, fleurette.

2) Jlekcuka, 1110 MICTUTh CEMaHTHKY “‘HaliMeHyBaHHs 1UI01 pociuun’ : (tulipe,

rose, citrouille Ta 1H.

3) nmexcuka, 00 €aHAHA CEMAHTHYHHM KOMIIOHEHTOM ‘Tpyma pPOCTHH

bouquet, couronne, jardin, rosier.

4) nekcuuHl OAMHHMIN, OO0 €JHAHI CEMaHTHYHHUM KOMIOHEHTOM “‘(asa

OlosoriuHOro ICHyBaHHS pociauHu y (panuysekiii moel” : feuiller,
s’ épanouillir, s’ouvrir, verdir, reverdir, se faner, s’effeuiller, effaner.

AHani3 mokaszas, IO NepeBakHa OUIBIIICTE (OpUCTHUHHX MeTtadop (moHaT
80%), BITHOCHUTBCSI 10 aHTPonochepH - KOTHITUBHOI cepl NPeACcTaBIeHHs 3HaHb MPO
JIOMHY Ta 1l JKUTTEMIAIBHICTE. Y I1H BEIMKIA KOTHITHBHIA cdhepl MOXKHA BHIUIUTH
OEKUIbKA BIZHOCHO ABTOHOMHHMX OOJacTeil, KOMIIOHEHTH SIKUX PEryJsipHO
OCMHCITIOIOTECS B TEPMIHAX POCIIHH.

B pamkax JgocaipKyBaHOrO — MaTeplajy  pPenpe3ecHTaTHBHOK €  cdepa
OCMHUCJIEHHSI JIIOJUHU K 010J0r0-(hi310J0rYHOrO ICTOTH, TOOTO YSIBJIEHHS PO il
30BHILIHICTb, Oy A0BY, 3pOCTAHHS 1 PO3BUTOK, 3A0POB'st, (PI3MUHI BIAUYTTS, IHCTHHKTH.
Haii6umemm wacto ¢uopuctuuni Metadopu BUKOPHCTOBYIOTBCA Ui peNpe3eHTarli
TAKUX JAHHUX PO JIONHY, K BIK, HAIOHANBHICTE 1 30BHIMIHICT,

Tax, B moganH1 HOCISI PPaHIY3bKOI JTIHTBOKYJIBTYPH OUl MOKYTh OYTH CXOKI Ha
KBITKY kiiematuca (clématite): Ses yeux divins de clématite (Verlaine). Huxamii,
CBITJINH TOH IIKIPH IIOPIBHIOETHCA 3 JKacMIHOM (jasmin): Blancheur, teint de jasmin
(Zola). Pym'sneup Ha 1mokax wMetaopudHO BIAOOPAKAETHCS 34 JOMOMOTOK)

¢itonimie  ceillet (rBozgmka), wmak (coquelicot): Les willets de la pudeur
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empourpraient légerement le jasmin de son fteint (Camus). Konip Bomoccs vy
(bpaHily3bKiii MOBI MOke OyTH Mo3HaueHui (PITOHIMOM avoine (OBeC): ... ses cheveux
d'avoine qui ont renoncé a leur incroyable désordre ... (Breton). Komarti, rycri Byca
aBrop cmiBBlgHOCHTE 3 Oymskamm (chiendent): Le chiendent d'une séditieuse
moustache (Bloy) [CampixoBa 2013].

Cratp, 3poctanus, QIrypy JIOIMHE TPAJULIAHO NepenaroTh Takl GITOHIMI, SK
liane (mana), roseau (ouepet), asperge (crmaprka). JliaHa acOIIIOETHCH 3 THYUKICTIO!
Souple comme une liane. Petits pieds andalous, braise rougedtre aux yeux, corps de
liane, bras d'ivoire, cheveux bleus. Tout cela s'appelait Judith (Banville). Oueper - 3
HDKHICTIO, KPUXKICTIO, BpasnuBicTio: Ce royal enfant, doux et fréle roseau! (Hugo).
diToHIM asperge (crapyka) B)KMBAEThCS B CKiaal (ppaszeosoriamy asperge montée (en
grain) 1 Ma€ nelOpPaTUBHUE BIATIHOK 3HAYCHHS - «3OOPOBHIIOY: ... grande déja comme
une asperge montée, avec un air d'effronterie ... (Zola) [Cagpixosa 2013].

Kinouwi obpazm y (ppaHLy3bKId JITEPATYPl KOHIENTYATI3YIOTECS HACTYTHUMHU
meradopamu: narcisse (Hapuuc), aubépine (rmpn): Elle ressemblait a un tendre
narcisse qui penche sa téte languissante au bord d'une eau solitaire (Chateaubrian),
Une a une, les petites filles descendirent. Il semblait que ce fitt une floraison hdtive,
des aubépines miraculeusement fleuries (Zola).

SkoCTi NMIOAUHU, PUCH i1 XapaKTepy, PO3yMOBI 3MI0HOCT! TAKOXK MOXKYTh OyTH
nosHaueH! (itonimamu. Tak, mobOpocepns, BUCOKI MOpajbHI SKOCTI CHMBOJI3YIOThH
maku (coquelicot): De grands corps calmes, des caeurs simples comme des coquelicots
(Giono). JIrogmHy caMO3aKOXaHy Ha3HBaIOTh cresson (kpec-camat): Malfrins!
Cressons! De quoi que vous étes pas contents? (Céline) [Canpikosa 2013].

I Taxux nmpuknaaie duopuctrudHoi Metadopu ayxe Oarato y ppaHily3bKiii MOBI.

Sk Gaummo Ha OcHOBI 310paHoi Hamu 1H(popMali npo Metahopy MH MOKEMO
3pOOUTH BHCHOBOK, IO E€BOJNIOIS MOIIAAIE HA MeTadopy 3MIHIOBAIACS MPOTATOM
0araThOX MOKOJIIHb BUEHUX. Y YaCH aHTUYHOCTI MeTadopa po3risaanacd K sBUIIE Y

pamkax puTOopuuHoro maxony, srogom JIx. Jlakohpd Ta M. J[>KOHCOH mouau
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po3rnsmaTd ii y AxocTi 0a30BOi MeHTaNnbHOI omepaili Ta sk 0a3y JIOACBKOTO
MHUCJIEHHS, K& € B OCHOBI B3aeMOJli JIOAMHH 31 cBiToM. Metadopa sk ¢dheHomeH
MI3HAHHS MPOSABJISETHCSA HE TLIBKH Y MOBI, ane U y aii , 3rigao 3 Teopii Jlakodda ta
JI>kOHCOHA.

OTxe, K BKe 3a3HAYAJIOCS paHIIIe, KOTHITHBHA JIHTBICTHKA 3aIPOMOHYBAIA
HOBHUH MIJIX1]] JIO JIIHTICTHYHOTO (peHOMeHy MeTadopH, OCHOBOIO SIKOT'O € MOPIBHIHHS
JIBOX JOMEHIB - JOMEHa-/Kepena 1 JoMeHa-luil. AHaii3 [bOro Mpouecy y AaHli
poboTi Oyae NpOBOOUTHCH 3 3ACTOCYBAHHSIM TAKHX MOHSTH, K MeTad)OpUUHA MOACIb,

METOHIMIYHA MOZENb, KOHIEnToC(hepa, KOTHITHBHI MEXaH13MH.
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PO3JILI2

BUBYEHHA ®OPMYBAHHA IEPEHOCHUX 3HAYEHD ®ITOHIMIB VY
PAMKAX KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOI'O IIIAXOAY

2.1 diToHIMIYHA JIEKCHKA IK TEMATHYHA TpyTa

B nmanomy po3miii OCHOBHOKO METOKO € PO3MOAUIEHHS (PITOHIMIYHOI JIGKCHKH
3a TeMaTHUHUMHU rpynaMu. [Ipu mpoMy MU po3riisHeMO (PITOHIMIUHY JIEKCHKY, a CaMe
OPUHIUNK 1i PO3MOJIIEHHS HA TEMAaTH4YHI TPYINH, JAMO BHU3HAYEHHS TEeMATHYHIN
rpyi. Po3noin Ha TeMaTHYHI TPYNX I0MOMOXEe HaM BHIUIMTH TAKUX MPEJICTABHUKIB
(bITOHIMIB, 32 TOMOMOTOK SIKHUX JIKOAMHA M3HAE 1HLI (opMHU 1 00'€EKTH AIMCHOCTI.

OnuuM 3 HAWBAXKIUBIIIUX €TAMNIB JOCHTIKEHHS € BIAOIP MOBHOrO Martepiany,
1110 M1JIATAE MOAATBIIOMY PO3LJISTY .

IIlo6 BuBuMTH OCOOMUBOCTI (POpPMYBaHHS MNEPEHOCHUX 3HAYEHb (DITOHIMIB
HeOOX1IHO, mo-TIepiue, BUPOOUTH KpuTepli BIAOOPY MaTeplany AJs aHATI3y, Mo-Apyre,
YITKO BU3HAUHTH, KA caMe Tpyma CJiiB Oye mpoaHali30BaHa.

Hns Toro, mod mnpeacTaBUTH TEMATHYHI TPynd (HITOHIMIYHOI JIEKCHKH Y
(bpaHIily3b6Kiii MOB1 HEOOXI1IHO TIEPIII 33 BCE IATH BUIHAUEHHS TEMATHUHINA CPYIIL.

TemaTuuni rpynu - e 00'€JHAHHS JIEKCEM, 1[0 MO3HAYAIOTE MEBHY MPEAMETHY
CYTHICTb. BHAuleHHS IIMX Tpynm 3aCHOBAHO HAa IMO3aMOBHHX KPUTEPIAX, TOMY, SK
MPABUJIO, CEPEN TPYIT CITIB, K1 PO3MISAAIOTHCS MOKE HE OYTH CIUTBHUX CEMAaHTHUHHX
oznak. @.I1. ®iniH cipaBeTMBO BKA3y€e HA « HEUTpaNbHD) a00 «HYJIBOBI) 3B'SI3KH MK
CIIOBaMU, 1[0 BXOAATh B TeMaTH4H1 rpynu [@unun 1982, c. 227-239].

Haiiuacrime y ckiaal TeMaTHYHHX TPYN PEATI3YKOTHCS POIOBUIOBI 3B'SI3KH
IEHOTATIB, HaMpUKJIaa: plante: arbre n., m, arbuste n., m., fleur n., f., herbe n., f. Mix
POJIOBMM 1 BHIOBUM MOHSTTSAMH ICHYIOTH 1HKJIIO3UBHI BIAHOCHHH, TOOTO BIJHOCHHU

BkmoueHHs. Jlo Tematuunux rpyn psa gocnigHukiB [Jlenucos 1980], [Illextman
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1988], [Huxutur 1996] BIAHOCSATH 1 CHTYAaTHBHI PSOH CIIB, K1 CHIBBIHOCATHCH 3
MOHATTSAM CHTYyaIlli 1 MAlOTh HA yBasl MICIle, Yac, OOCTABMHH, YUYACHHUKIB, BIIHOCHHU
MK HEMH 1 T.1. [[lenncos 1980, ¢. 128].

Hapenemo omuH 13 T[puKIamgiB  PONOBHAOBHX 3B'S3KIB  JEHOTATIE 3
IHKJIIO3UBHAMH BIOJHOCHHAMH: poAoBe MOHATTA — ['arbre. Bun- le sapin | le pin.
Bignowmenns BxitouenHs- aiguilles plates, cones droits; longues aiguilles, cones
ronds.

Takum yrtHOM MH 0a4YMMO, IO IMEHHHUKH O0'€ JHYFOTHCS MO 3arajbHIA QyHKII
«HAMEHYBAHHSD) - BCl BOHH ITO3HAYAIOTh HA3BY TIEl UM IHIIOI TEMATHYHOL rpymH, abo
MIABUTY POCIHMH, JE€PEB TOIIO.

[TpUKMETHUKH Ja0Th TOUHY XapaKTEPUCTUKY TI€l UM 1HINOI KATEropli POCIHUH.

Y upOMy AOCIIIKEHHI SK TeMAaTHYHY TPYNy MH MPOMOHYEMO PO3MIISLIATH
«00'eMHAHHA CJIIB PI3HHX YACTHH MOBH, K1 IMEHYIOTh SBHIIA, BJIACTHBOCTI, O3HAKH,
i 1 MPOIECH, TOB'A3aHl B JIFOACLKOMY JOCBII 3 MEBHHUM MPEAMETOM, IO 3a7a€
«temy» [Pepkkosa 2001, c. 58]. OcobnmBICTIO Takoro oO'e€fqHAHHS CJIB € Te, IO
CITOBO MOJKE 1 He PO3KPUBATH CHCTEMH B JIEKCHIII, OCKIILKH MOKYTh OyTH BIJCYTHIMH
BHYTPIMOBHI 3B'sI3KM MUK CJIoBaMH. Hampuknaz, MUK JIGKCHYHUMH OAWHHLISIMH
citrouille n., f, noix n., f., MoBHHUX 3B's13k1B Hemae. [IpoTe, MH MOKEMO BIIHECTH TaKl
CJIOBA JI0 OJIHIEI TEMH, OCKIJIBKH B CBIAOMOCTI OyJb-IKOi JIFOJUHHM ICHYIOTBH CTIHKI
acoriaiii, Ko He MDK CAMHUMH CJIOBAMH, B3ITHMH OKPEMO, TO MIK HUMH 1 CIIOBOM,
L0 € BU3HAYHHKOM TeMu monapHo. Kpim Toro, ans ciig, siKl BXOOATh B TEMATHYHY
rpymy, HeoOXIgHAa HAasABHICTh 3arajjbHOTO €JIeMEHTAa 3HAYeHHs, TakK 3BaHOi
«cemanTn4Hoi Temuy [PeokkoBa 2001] (blé n., 1., seigle n., m., - céréales; rose n., f.,
fleur de lys; fleur n., f., céréale - plante). Tlpu B1IAOOPI MPAKTHUHOTO MaTeEpIATY
JIAHOTO JOCJIJIPKEHHSI B AKOCTI CEMAHTHYHOI TeMHU OyB BHKOPHCTAHMH KOMITOHEHT
plante - y (paHLy3bKifi MOBI, MPUCYTHIH B CIOBHHKOBHX He(MIHIMIAX SIK CIIOBO-

ineHTrgikaTop. Te, MO B MOBI € CJIOBO, IO 30Irae€ThCs 31 CJIOBECHHM MO3HAUYEHHSIM
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11€] TEMU, HE 03HAYAE, 1110 BOHO BUPAXKAE 10 TEMY B YHCTOMY BHIJISIAL, BOHO € TAKOXK
1 OTHUM 3 KOMIOHEeHTIB jaHoi rpynu [[[Imenér 1973, ¢ 107].

Biabip martepiany npoBOAMBCS B KIJIbKA €TaliB HA OCHOBI aHAITI3Y CIIOBHUKOBHUX
nediHIIA, AKHHA JIEKHUTh B OCHOBl CEMAHTHKO-JIOMIYHOTO CIOCO0Y BHOKPEMIIECHHS
rpyn CiaiB 3 jJekcukn. Ha modatkoBoMy ertari pobOTH METOAOM CYLLTBHOI BHOIPKH HA
OCHOBI JIJAHUX TAYMAYHUX CJIOBHUKIB BIJIOHPAIHCH JTEKCHUHI OJHHUII, K1 HA3HBAIOTH
ABHIIA, MOB'A3aH1 31 CBITOM pociuH. HeoOX11HO TaKOK MO3HAYKMTH, IO KOMIIOHEHTH
TeMATHYHOI Irpynu (PITOHIMIYHOI JIEKCHKH CIIy?KaTh A/ HOMIHALILL npeomemis, Aguuy,
sracmusocmeii, O3HAK 1 npoyecis, MO 3B'S3YIOTh JIOAUHY 3 MOHATTAM POCTUHA B
MpOIEC] JIIOACHKOI KUTTEMANBHOCTI. KO0 MOHATE 1 SBHUIN, MO acOMIaTHBHO
OB’ s13aH1 3 POCIIMHAMHM, HACTIPABA1, MOKE OYTH HEOOMEKEHO MIMPOKUM, BKIKOUAIOUH
MOHATTS TIPO 306HIUHIT 6U2AAO, PIO depe6a abo niody, d MAKOIC KIMAMUYHT YMOBU,
8 AKUX POCHE MA YU THUIA POCTUHA.

Taxum uwHOM, OYNO BIMIOpPAHO JIHINE T1 JIEKCHMYHI OIUHHII, 3B'S30K SKUX 31
CBITOM POCJIHH BIIOMBAETHCA B X CEMAHTHII 1 3aKPIMJIEHUH B cIoBHUKAX. 111 oauHMIN
1 CKJIaJIM TEMATHYHY T'PYIy POCAUHA, fKA 33 CBOEIO CTPYKTYPOKO HE € IPaMaTHYHO 1
CTHJIICTHYHO omHOpimHOw, 1o mareepmkye 1gero JIH. IllmensoBa mpo
HEOAHOPLAHICTE CyKYIMHOCTeH nexceM. Ha #oro gyMKky, rpymu CIiB, IO BHAUIAIOTHCS
HA  MOIACTaBl  MPEAMETHO-JIOTIYHOI  CHOUTBHOCTI, B  0arathbOX  BHMAJKAX
XapaKTEPU3YIOThCS 1 JAEIKUMH 3arajibHUMH JUisi HHUX BJIaCHE MOBHHMH O3HaKaMHu
[[Imenés 1973, ¢. 105].

OTxke, PO3rIAHEMO, SKAM K€ YHHOM OpraHi3oBaHA Tpyna (HIOPHCTHUIHOL
JICKCHKH,

MeroaoM cynuibHOI BHUOIPKM 3 aBTEHTUYHOrO CJIOBHMKA Larousse, OyB
OTPUMAaHHH KOPIYC JIEKCHYHHUX OJUHHMIIb, sIKI HOMIHYIOTh O0'€KTH 1 SBHUIIA, TTOB'A3aH1
3 O0MacTI POCHHH, | BHSBJSIOTE MEPEHOCHI 3HAUEHHS, a came MeTadopuyHi 1

METOHIMIYHI,
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HaBkomuinHifi CBIT y CBIAOMOCTI JIIOAMHHM PENPE3EHTOBAHUU  Oe3Nmudio
KATEropii, K1 NPEACTARNISIOTE COOOK MEBHUIN JA0CBI OCBOEHHS IILOTO CBITY 1 PI3HOI
B3aEMOJIIT 3 HUM. Y KOXKHOTO IHAWBIZA 3HAHHS PO HABKOJIHIIHIN CBIT Crienu(pIyuHI.
OmHak OCHOBHI MI3HABAJBHI IIPOHECH - KOHLENTYaal3alls 1 KATEropuzaills -
BUSIBJSIFOTH PSINT  3arajbHUX 3akoHOMIpHOCTeH. Ili 3akOHOMIpHOCTI TOB'S3aHI 3
BUUIEHHAM OO0'€KTIB, SBHIN 1 MOMIH, IX PI3HUX XapPaKTEPHCTHUK, 3 OCMHCIECHHSIM
JIOJTMHOKO BJIACHOTO «s1» 1 TOTO MICIIs, IKE BOHA 3aiiMace B 3aralbHOMY YCTPOIO CBITY.

Ilepin HK BUOUITMTH TIEBHI KATEropli, 3BEPHEMOCS OO0 BH3HAYEHHS LBOTO
tepmina BueHuM MM. DBommupesum. 3a i#oro cioBaMH KaTeropis - Ie
KOHIENTyaJIbHE 00'emHaHHsa 00'ekTiB, a00 00'emHaHHSA 00'€EKTIB HA OCHORI 3araJisHOro
KoHIenTy. [HImMMHE clioBaMH, 1€ Kjac O0'€KTIB 1 TOTO 3arajibHOrO KOHIENTY, SKHI
CIIY’KHTh MIACTABOKY i o0'eqHaHHA X O0'€KTIB B OmHy Karteropiro [bommbipes
2009, c¢.91]. Jlekcmuni kateropii, 3a BuzHaueHHssM M.M. bonaupesa, sBastoTE COO0K0
AHAJIOTOB1 KATEropli 1 MalTh JIOTIUHY CTPYKTYPY, TaK K B MUIOMY B1AOOPAkKAKOThH
OHTOJIOTIIO CBITY 1 PE3YJbTATH HOro IMMI3HAHHS JIOJUHOIO. 3HAHHS KOHKPETHHX
MpeaMETIB, SBUIIL, 1X XapakTepUCTUK 1 kateropi [bomasipes 2006, ¢. 8].

®diTOHIMIYHA JIEKCHKA SIBJIsIE COOOK) €OUHY JIGKCHYHY [MIACUCTEMY, SIKY
YTBOPIOIOTE TaKl KATEropii:

Jlexcuuni xamezopii, Mo B1AOOpAKAIOTh HAII 3HAHHS TIPO opmiu ICHYEaHHS
pocaun: arbre, buisson, champignon, herbe, liane.

« Jlekcuuna kateropia mepeea: baobab, bouleau, cédre, cerisier, chéne, cypres,
citronnier, érable, fréne, hétre, olivier, pécher, poirier, pommier, prunier, palme, pin,
saule, teck, etc.

o Jlekcuuna kaTeropis yarapHukd (JeKOpaTHBHI). argousier, bruyere, buis,
chevrefeuille, framboisier, groseillier, magnolier, jasmin, sureau.

+ Jlekcuuna kateropis Tpaeu: fenouil, menthe, persil, tréfle, tabac; jonc, lotus,

nénuphar, etc.
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» Jlexcuuna karteropisa keitd: bleuet, camomille, chrysanthéme, ceillet, dahlia,
gerbera, jacinthe, jonquille, iris, lavande, lis, lilas, marguerite, orchidée, pissenlit,
pivoine, perce-neige, rose, tulipe, violette, etc.

» Jlexcuuna xarteropis jiaHu (B'toHkl pocnmunu chévrefeuille, houblon, liseron,
vigne, etc.

» Jlexcuuna kateropis rpubu. Kateropis ciiB-ua3s rpu0iB y gppaHiy3bkiid MORB1
npesacTasiena; amanite, morille, truffe.

Hexcuuni kamezopii, o B1AOOPAKAKTE HALLI 3HAHHS NPO Mopghoio2ii pociitH,
TOOTO PO OCOOIHUBOCTI IX 30BHIMIHBOI OyAOBH.

» Jlexcuuna xarteropis oBoul. Y (¢paHOy3bKIH MOBI JAaHa KaTeropis
npencrtasiena ¢ironiMamu: chou, concombre, cornichon, courge, citrouille, ail,
betterave, carotte, navet, oignon, etc.

+ Jlekcuuna kateropis ¢pykta. Y (QpaHIy3bKii MOBI B CKJIaAl JAHOI KaTeropii
OyJiu BHUSBJIEHI HACTYIHI JIEKCEMH: ananas, banane, citron, grenade, mandarine,
orange, pomme, poire, prune, etc.

» Jlekcuuna karteropiss ropixu. Y (paHIy3bKid MOBI €JIeMEHTAMH JaHOI
kaTeropii € HactynHi ¢iToHIMIuHI omuHuLl: chataigne, gland, marron, pistache, etc.

+ JlekcmuyHa KaTeropis sSromu, y (hpaHIy3bKid MOBI MPENCTABICHA JIEKCEMAaMH:
airelle, épine-vinette, cerise, fraise, framboise, miron, raisin, etc.

o Jlekcu4Ha KaTErOPIs YACHIULHU POCAUH:

- yactuHH AepeB. y dpanuy3pkiid moBl 1e taki gironimu: fleur, bourgeon,
bouton, feuillage, etc.

- HUactuau myiomie; y hpaHIy3bKii MOBI: cosse, noyau, pelure, pulpe, etc.

» Kareropis ciiB, ikl Ha3uBaKOTh @hizionociuni npoyecu, Mo BiAOYBAIOTHCS B
pociunax. Y  ¢pannysekiii moBi:  floraison, épanouissement, défloraison,
enracinement; fleurir, croitre, bourgeonner, s'épanouir, se faner, etc.

o JlekcuuHa KaTeropis CyKynHichb pocitunux o6 ’ekmis. Y (hpaHIy3bKIH MOBI

KaTeropia npencrapiena: bois, forét, parterre, etc.
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» JlexcuuHa xarteropisi, ska Ha3WBaE Off, BUPOOJIEHI HAO pocruHaAMU 1 iX
vactuHaMu. Y (paHiy3bpKid MOBI JilaHa KaTeropis MNpeaCTaBiieHa HACTYMHUMH
¢dironimamu: planter, arracher, extirper, greffer, etc.

» JlekcuuHa KaTeropis, sSKa HA3MBAE SKICHI XAPAKTEPUCTHKH POCIMH. Y
(dpaniy3ekii MoBl: amandé, aouté, fécond, fertile, mir, vert, etc.

TakuM YHMHOM, MM MOXKEMO MIHTH OO0 BHCHOBKY MpPO Te, IO (DITOHIMIYHA
JIEKCHKA TMpPEACTaB/IeHa TaKUMH TEMAaTUYHHUMHU TPyNaMu, K Oepesd, Ya2apHUKLU,
keimu, epubu, pykmu, a2o00u. 1 memamuyni epynu po3NOAUIAIOTECS B CBOK Yepry
Ha Kamezopii 3a TAKUMH TPHHIUIHME. (opMu ICHYBAHHA POCTUH, YACHUHU POCTUH,
Gizionociuni npoyecu ma Oif Hao pocaunamu. BusHaoum KoHIENTOChepy sK
MEeHTajlbHE YyTBOPEHHS, 10 MICTUTh 3HAHHSA TPO CBIT Yy pe3yjbTaTi HOro
KaTeropusamli JIOOMHOK, BBAXKAEMO, IO BCl TeMATH4YHI TPynd 1 iX Kateropii

YTBOPIOIOTE caMe TaKy KOHIenTocdepy.

2.2 Konnenrocdepa « pocinHa

I nocsarHeHHs MeTd PoOOTH, @ caMe BUSBIEHHS KOTHITHBHHX MEXaHI3MIB 32
JIOMIOMOT'OIO SIKUX 1 BIIOYBAETHCS Tpoliec Metadopu3zaliii Ha3B pOCIHH y (PpaHIy3bKii
MOBI HAM HEOOXIZHO BH3HAYMTH CTPYKTYPy  KOHUenTocdepu, sKka MICTHTb
Pe3yJIBTATH MOCBIMY JHOIHHU OO0 MPOIeCy KaTeropH3allli 1 m3HaHHS CBITY POCIIHH.

JIns nbOro My 3BepHEMOCH OO BU3HAUEHHS NMOHATTS KOHYenmocgepa.

Tepmin konuentocepa erepine B Hayky BBiB akamemik J[.C. Jluxauos. 3a
Bu3HaueHHsiM akagemika J[. C. Jluxauoea koHuentocepa - me  CyKyHHICTb
KOHIIENTIB Hallli, BOHA YTBOPIOETHCS Uepe3 BCl MOTEHIi 1 KOMILIEKCH KOHIIEMTIB
HocliB MmoBu [Jluxauer 1993, ¢. 3].

31 Tonora 1 . A. CtepHiH BBaXKaIOTh, 1110 JHKEPETOM (POPMYBaHHS KOHIENTIB
€ Mi3HaBajJbHA MIAIBHICTE Jroged. Ha ix agyMmky konnenTocdepa — 1e o0aacTh

po3ymMOBUX ~ 00paziB, OOHWHHIL YHIBEPCAIBLHOrO IPEOIMETHOrO  KOAy, SKI
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MPEACTABNSIIOTE CO00K cTpykTypoBaHe 3HanHsa mioaed [[lomosa, Crepnun 1999].
Kpim Toro, konientocdepa HOCUTh JAOCHTh yIOpsikoBaHuii xapaktep. KoHuenTu,
110 YTBOPIOIOThH KOHIEeNTOChepy, MO OKPEMHM CBOIMH O3HAaKaMH BCTYNAKOTh B
CHCTEMHI BIOAHOCHHHM MOXIOHOCTI, BIAMIHHOCTI Ta l€papxii 3 IHIIUMH KOHILIEITAMH.
[[Tormora 1999, ¢.18].

Jnst Outbin 00’ €eKTHBHOTO OOrpyHTYBaHHS (DOPMyBaHHS KOHIENTOChepH
pociuHa, HaM Tpeda 3yMUHUTUCH HA HACTYMHUX MUTAHHAX. SK YIOPSIAKOBYIOTHCS BCI
CKJIAZOB1 €JIEeMEHTH KOHLenTochepH, sikl MK HUMU ICHYKOTb BIZHOCHHHU.

BuseneHt MOBHI OAWHWII € JIHTBICTAYHHM 3aco00M  pempe3eHTarli
koHuenrochepn phytonymes (pociauna) v PpaHuy3bKiii MOBI, B OCHOB1 SIKOI JIGKUTh
CKJaaHuii koHuent plante (pocauna). llpu ubomy plante - Pied d'un végétal, c'est-a-
dire individu issu dune graine ou d'un organe pérennant unique. Baxnupum
TIPEACTABISIETECS BUSBUTH XaPAKTEPUCTHKA AAHOTO KOHIENTY, AN YOr0 3BEPHEMOCS
JIO BU3HAYEHHS (Dimonimie (pocauna), K1 JAI0THCS B TAYMAYHHUX 1 €HIUKJIOMETUYHIX
crnoBHUKaX. Po3risHeMoO 3HauveHHsI MAaHOi JiekceMH Yy (paHIy3bKIH MOB1 Y
enexktpoHHomy ciioBauky Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales.

Plante:
a) étre vivant appartenant au régne vegetal,
b) végétal complexe, constitué de racines qui assurent sa fixation au sol,
d'une tige ou d'un tronc et de feuilles qui se développent dans I'air ou dans 1'eau;

c) végétal complexe, non ligneux et de petite taille.
[CNRTL]:

a) pied d'un végétal, c'est-a-dire individu issu d'une graine ou d'un organe
pérennant unique;
b) espece végétale dans son ensemble;

c) végétal de petite taille, par opposition a arbre;
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d) plante ornementale vendue en pot chez le fleuriste, par opposition aux
fleurs coupées.

[Larousse]

JlocnipkeHHsT CIOBHUKOBHX AediHiiii (iToHIMIB plante - y (hpaHIly3bKii MOBI
JIO3BOJISIE BUSIBUTH Psif] IEHTPATBHUX XapPAKTEPUCTHK KOHIENTY POCAUHA.

1. JKupwuii oprasizm.

2. Po3BUBAETHCSA B HEPYXOMOMY CTaHL.

3. bynoBa - xopiub, ctebno (CToBOYp), TUCTS, TIIOAH.

4. O3Haku - OCOOJMBOCTI XapuyyBaHHS (OpraHiyHl 1 HEOPraHIuHl PEUYOBHHH
IPYHTY 1 TOBITPs), GOTOCHHTE3 (YTBOPEHHS OPraHIYHUX PEUOBHH 3 HEOPTraHIYHHUX).

Konuenrocdepa pocruna, sxa 06'enHye TeMaTHYHI TPYHH CIIB 3 (ITOHIMIYHOIO
CEMAHTHUKOI), Ma€ MaTpU4yHy CTpykTypy. OTKe, T0Opu OOCAUDKEHHI JNAHOI
KOHIlenTochepy Cill BHKOPHCTOBYBATH METOJ KOTHITHBHO-MATPHUYHOIO aHAII3Y,
po3pobiennit M.M. bBonaupeBum 1 3acTOCOBYBaHHM HOro yuHaMu. OCKUIBKH
koHuenrocdepa pociuna Mae CKJIATHUMN, IHTETPATHBHUN XapakTep (Ha IO BKA3YHOTh
TEMATHYHI TPYIH 1 BHAUIEHI B HHX KATEropli), BOHA MOXKE PO3MJIANATHCA 5K
daratoacrekTHe 3HaHHSA, SKe 00'caHye B coO1 KiJTbKa PI3HHUX KOHTEKCTIB OCMHUCIEHHS
¢biroriMiuaux oaunuik. Ha nymky M.M. BonaupeBa, ckiaa MaTpulll TOTEHIIHHO He
oOMexxeHHH. Marpuus Moxke BKIOUaTH Oyap sKe YHCI0 KoHuenrtocdep, ki
BUSIBJSIFOTHCS BAJKJTUBHMH IS aKTyaIi3alli 3HAYEHHS CIIOBA.

Cnenudixa matpum, sk nuime M.M. bonmupep, mondarae B TOMy, IO BOHA
CITY>KHTh CBOTO POAY CHONYUYHOIO JIAHKOKO MK PI3HMMH THITAMH HEMOBHHMX 3HaHb, a
TAKOK MK HEMOBHHMH 1 MOBHHMH 3HAaHHSMH. Tak, 3a JOMOMOrOK KOTHITHBHOI
MATPULl CTPYKTYPU 3HAHHS MOXKYTh CITIBBIIHOCHTHCS 3 MOBHHUMH 3aco0aMH iX
BUpakeHHA. OMHUM 3 NPOSBIE IBOrO MPHHIUITY € BIIOMA T€3a NPO Te, IO CJIOBO

(MOBHA OJMHHIIS,, B TOMY YHCII 1 (DITOHIMIYHA), B HAIi CBIIOMOCT1 € SPJUK, IM's
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BIAMOBITHOTO KOHUENTY (CTPYKTypH 3HAHHS, B HAIIOMY BHNAJKY POCAUHA)
[bonneiper 2008].

Baxknupo, 110 MaTpHIll, HE € «3aCTUIJIMMH» YTBOPEHHSMH, BOHH MOXKYTh
PORLIMPIOBATH CBOI MEXKI, PO3POCTATHCS B «ASPEBO» IHLIMX MATpulb. KOMIOHEHTH,
IO BXOMATh OO CKJIAAYy MATPHIN, MOKYTh BIOKPHBATH OOCTYII IO KOHIIENTOChEp
pi13HOro piBHA CknaaHOCTI. [IpH 1IbOMY KOXKE€H KOMIOHEHT MOB'A3YE AP0 KOHIEMNTY 3
BIAMOBIAHOIO OOJIACTIO 3HAHHA. IHITHMM CJIOBaMH, MATpHIS BlAoOpaxkae HaOIp
KOHLIENTYaJIbHUX cdep, M0 MalTh, B CHIY OOCBIAY 1 3HAHB KOXKHOIO HOCII MOBH,
CTaBJIEHHS N0 MAHOT'O KOHIENTY. TakuM YHHOM, 3arajbHa 1 YaCTKOBAa KOTHITHBHI
MaTpPUI[l MOKYTh PO3LIANATHCS $SK 0OaraTOBUMIPHI CHCTEMH B3a€MOIIOB'I3aHHUX
KOTHITUBHUX KOHTEKCTIB, 1[0 MepenaroTh 0araroacneKkTHICTb 3HAHHS PO MEBHY
obsacte ab0 0AraroacneKkTHICT, OCMUCIECHHS TOrO 4Yd 1HLIONO SIBULNA BIAMOBIIHO
[bonariper 2008].

OmTxke, Ha TMACTaBl BHUINECKA3aHOTO MH  BBAXKAEMO, IO CTPYKTypa
KOHIIenTochepH poc.una Moxke OyTH MPeCTaBIeHa Y BUTJIAI 3A2A1bHOI KOZHIMUBHOT
mampuyi. JlocnimkenHs (QITOHIMIYHUX OJUHHUIIL JIO3BOJIMJIO BUSIBUTH KUIBKA
KOTHITHBHHX KOHTEKCTIB iX OCMHCIEHHA. 3rigano M.M. BoiagupeBuM KOHIENTYaabHO-
TeMaTH4HI O00JIACTI BUKOHYIOTh MEBHY IHTEPHNPeTyody QYHKIIIO B Ipolecax
(hopMyBaHHS HOBOI'O CEHCY, BHCTYMNAIOUM K O0JIACTI HOro BU3HAYEHHS, TOOTO SK
KOTHITUBHUH KOHTEKCT.

KorHiTuBHI KOHTEKCTH MATPHLI POCIUHA, K1 AKTYalI3YHOThCs (PITOHIMAMH Y
TIPAMOMY 3HAYEHHI.

Buou pocnun (Coniferes, feuillus, algues, champignons)

HKummesi chopmu (Arbres, vignes, arbustes, herbes)

Mopdhonozia pociun (Racine, tronc, feuilles, fruits (légumes, fleurs 1 1. 1)

Huxnu pozsumry pocaun (enracinement, floraison, floraison, flétrissement)

it nao pocnunamu (Cultiver, planter)

Cyxynnicmo pocaun (Jungle, forét, bosquet)
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3anponoHOBaHA KOTHITHBHA MATpHUIS BiooOpaskae 3arajbHl  HaWO1IbII
PENIeBAHTHI KOHYENnmMocghepu OCMUCIEHHS MOBHUX OJIMHUIb, K1 PENPE3eHTYIOTh
koHuenrochepy pociura. Y Tporect AOCHIIKEHHS, 3 YpaxyBaHHSAM CTPYKTYpPH
TEMATHYHOI TPYyNH «POCIHHHA», OYyJH BHSBJIEHI HACTYIHI KOTHITHBHI KOHTEKCTH!
HCUmmeei hopyu, Mophonozisa pocaun, euOU POCIUH, YUKIU PO3GUIMKY, CYKYHHICHb
pociur, Oii HAO POCIUHAMIU.

KOrHiTHBHUI KOHTEKCT JiCUmMmMEGI hopmu NOTOMAra€ OCMUCIMTH 3HAYEHHS
dirorimiuanx ogunuub arbre, arbuste, buisson, herbe, vigne y GpaHiy3bKiii MOBI.
ITix sxuTTEBOO (POPMOIO POIYMIETHCS 3OBHIMITHINA BUIISA POCIHH, IO BimoOpaxkae ix
MPUCTOCOBAHICTE [0 YMOB CepefoBUINA. TepMIH 3ampONOHOBAHMI JaHCHKUM
ooranikoM Eyreniyc Bapminrom B 1884 porii, po3ymie mig HUM (GopMy, B SIKiif
BEreTATHBHE TUIO POCIHHH 3HAXOOUTHCI B TAPMOHIi 3 30BHILMIHIM CEPEIOBHIIEM
MPOTATOM BCHOT'O JKHUTTS, Bl HACIHHA 1m0 BiamHpaHHsA [KutteBa dopma pocauH
2016].

Buxossiun 3 HaBeneHOro BHUINE BH3HAYEHHS MPO KOTHITHUBHHI KOHTEKCT,
3HAYMMICTh Takok HaOyBae 1HGOpMALSA TPO 308HIMHIN GU2IAO POCAUHU, TOOTO
Mmopghonocia  pocaun, mnig SKOKW B OOTAHILI PO3YMIKOTBCS «3aKOHOMIPHOCTI,
OCOOJTHMBOCTI 30BHIIIHBOI OyIOBH POCIHH. TiI0 POCIMH CKIANAETHCS 3 MEKLTbKOX
opraHiB. BiamoBiiHO 10 ABOX HAWTOJIOBHIINUX (PYHKINH - MIATPUMAHHS KUTTS JAHOI
KOHKpPETHOI OCOOM 1 BIATBOpPEHHS ii B POAY HACTYMHUX TOKOJIHb - BHUIUISIOTH
BEreTaTHBHI OPraHu. KOPIHb 1 narid (31 cTediamMu 1 THCTSIM) 1 PenpOLyKTHBHI OPraHH
- keiTka 1 iy [Heuwmraitmo 2005]. BimsHaummo, mo B paMKax KOTHITHBHOTO
KOHTEKCTY MOphoiozis pociunu OCMHUCIEHHS OTPUMYE HAWOUIBINY KITBKICTh
(biToHIMIUHMX OMuHUIL. Ha OCHOBI HABEIEHOr0 BH3HAYEHHS KOTHITHBHOIO
KOHTEKCTY, (OYEBHJIHO, 1110 3HAYEHHS HAOYBAIOTh YABJIEHHS MPO YACTHHH POCIHHH,
fioro OymoBy. Takum umHOM, Yy (paHLy3bKIH MOBI IIOAC KOTHITHBHOTO KOHTEKCTY

MOpghono2isn pocaun OCMUCTIOIOTLCA (PITOHIMU racine, tige, bourgeon, feuille, fruit.
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Y rocnomapcTBl iCTIBHI POCIUHH 1 iCTIBHI YACTUHU POCIUH AUIATh HA (pyrmi,
08oyi, copixu 1 T. 1. 3a Tpaauiliinow kinacudikamieto, le fruit-organe végétal, 1ssu du
développement de l'ovaire, a la suite de la fécondation des ovules, et qui, & maturité,
contient les graines. Le legume- plante cultivée dont on consomme, selon les espéces,
les feuilles, les racines, les tubercules, les fruits, les graines; partie consommée de
cette plante. IcTiBHi comomki sroxu (HaBITH y TPAB'THUCTHX POCIHH) TAKOXK 3a3BHUAM
3apaxoByioTh 10 (pykTie. Tomy Mu BBaskaeMo, o (ITOHIMIUHI OJMHHIN, SKI
HoMIHYIOTE les fruits, les legumes, les fleurs, les noix, OCKLIbKH BOHH TaKOXK €
YACTHHOK POCIHH, TAKOXK OCMHCIIOIOTBCS B PaMKaxX KOTHITHBHOTO KOHTEKCTY
mopghonozis pocaunu. Tak, y ¢dpaniny3ekid MoBl 11e ditonimu: fruit, légume, noix,
fleur; prune, péche, citron, cerise; carotte, citrouille, concombre, tomate; lilas,
camomille, rose, tulipe, etc.

V Giosorii Ta OOTaHMII 610 BH3HAYAETHLCS SIK TAKCOHOMIUHA, CHCTEMATHYHA
ONMHHIIS, Tpyna OCOOMH 3 3araJilsHUMH MOPGHOMIZHONOrTYHUMH, OIOXIMIYHUMH Ta
MOBEIHKOBUMH O3HAKAMHM, 37[aTHA [0 B3aEMHOrO CXPEIlyBaHHsS, IO Ja€ B PALY
MOKOJIIHb TUIIIHE TOTOMCTBO, 3aKOHOMIPHO TMOIIHPEHA B MeKax MEBHOrO apeany 1
CXOsK€ 3MIHIOETHCSA M BILTMBOM (haKTOPIB 30BHILIHBOTO cepenoBuina. Bus - peansHO
ICHyIOYa OIWHHULSA JKHBOTO CBITY, OCHOBHA CTPYKTYpHAa OOHWHHUIA B CHCTEMI
oprauizmie [Mocakun 2008]. Buxomsun 3 HaBeNEHOTO BHU3HAUEHHS, a TaKOX Ha
OCHOBI aHaj13y (PITOHIMIYHUX OJAUHUIIL 1 00JIKY (DOHOBUX 3HAHB HOCIIB MOB, MOKHA
NPHOYCTUTH, IO [JisS BH3HAYEHHS THX (PITOHIMIYHMX OOHHHIb, SKI OTPHMYIOTH
OCMHCJICHHS B pPaMKaxX KOTHITHBHOI'O KOHTEKCTY 6udu pociuH, HAHOUIBIIY
3HAYUMICT, Ma€ 1HQOpMAIA TPO 30BHIMIHIO CXOXKICTh POCIHH, MPO MOMAIOHICTE B
YMOBax iX 3pOCTaHHM, PO OCOOIMBOCTI MJIOAOHOIIEHHS. TakuM YMHOM, KOTHITUBHHM
KOHTEKCT 6UOU POCiul CIpUsie OCMUCIeHHIO (piToHIMIB algues, champignons, cactus,
Sfeuillus, coniferes, sauvages, etc. y GppaHIy3pKIH MOBI.

B pamkax KOTHITUBHOTO KOHTEKCTY WUKIU PO3GUMKY POCIHH BIIOYBacThCA

OCMHUCJIEHHS (DITOHIMIYHUX OAUHUIIL (PPaHIy3bKOi MOBH: enracinement, germination,
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bourgeon, fleur, fructification, floraison, fleurir, flétrissement, séchage, etc. Iluknamu
PO3BUTKY PpOCIMH € TIOCHIZAOBHICTE 3aKOHOMIPHO 3aMIHIOIOUHUX OJHH OJHOIO
MOPQOJIOTIUHO PI3HUX ETANIB, CTAJIi PO3BUTKY, Uepe3 sikl MPOXOAUTh MPEACTABHUK
manoro suay [Kurreuit nukn 2013].

Ha ©6a3l KOTHITHBHOTO KOHTEKCTY CYKYHHICHT pociuH  BLOOYBa€ThCA
(opMyBaHHS 3HAYeHb Takux (QITOHIMIYHMX oauHullb, sk forét, bosquet, bocage,
jardin, jungle. Ilig cykymHIcTIO pociuH, ab0 pPOCIMHHMX OO'€KTIB, 3a3BHYAM
PO3YMIETHCS CYKYITHICTE OCHOBHHX THIIIB POCIHHHOCTI, IIO CKIAMAETHCA 3 AEPEBHHX,
YArapHUKOBHX, TPAaB'SHUCTUX Ta IHIIHX POCTHH (MOXIB, JunaitHukiB). Haituacrimre,
OCOOJIMBO KONTM MOBa #ae npo Jii¢, rail abo JpKYHINI, B TOHATTS CYyKYMHOCTI
POCIUHHUX OD'€KTIB BKJIIOUAETHCA AOJATKOBA 1HQOpMAIlS 1 NPO TBAPUH, 1 TPO
MIKPOOPTraHi3MIB, O10JIOTTYHO B3aEMOIMOB'I3aHUX 3 POCIHHAMH B CBOEMY PO3BHTKY 1
BILTMBAIOTh OJIMH HAa OIHOIO 1 HAa HABKOJMHUINHE cepemoBuine [IIpupomui pecypcu
2014].

Cain Takok MO3HAYMTH KOTHITHBHUN KOHTEKCT 0il Hao pociunamu. Sk yxe
3raayBajiocsi, JIIOJMHA TICHO IIOB'S3aHa 3 POCAHHHHM CBITOM. Y IIpolieci
JKUTTEOISUNIBHOCTI BOHA AY’KE€ YacTO BIUIMBAE HA MPHPOOHUH X1 PO3BUTKY POCIIHH.
@®iTOHIMIYHI OTUHHUI, BepOANI3YIOTH TI UM IHINI Ili, SKI JIIOOMHA BHPOOISIE HAX
pPOCITMHAMH, iX YaCTHHAMH Ta 3 HHMH, OTPUMYIOTH CBOE OCMHCIIEHHS B pamKax
BU/IIJIEHOTO HAMU KOTHITHBHOTO KOHTEKCTY 0¥ Hao pociunamu. Y (paHIly3bKiii MOBI
JAHUH KOTHITHBHUN KOHTEKCT CIIYKHTh OCHOBOK OCMHUCIEHHs (PiTOHIMIB - planter,
semer, arroser, cultiver, déraciner, implanter, etc.

HeoOx1aHuM TakoK y TaHOMY JOCHTIIPKEHH] € TPUMOMH BU3HAUEHHS CKJIANOBUX
YacTUH KoHuenTtochep dYepes CHocodM MOEOAHAHHA CHIB - (DITOHIMIB 3
MPUKMETHUKAMH, K1 BUCTYNAIOTh Y CHHTAIMATHYHI1 3B’ A3KHU 3 (PITOHIMAMH.

AHani3 moemHaHHSA (DITOHIMIB 3 NPHKMETHHKAMHU POOMBCA 3a OOMOMOTOKO
EIIEKTPOHOTO aCOIIaTUBHOTO ClIoBHUKA (ppaniy3skoi moBu Le Réseau D’ Associations

De Mots [LRDADM].
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BusHaueHHs  ICHYIOUHMX CJIOBOCHOJYYEHh HAa3B-(PDITOHIMIB 1 TPUKMETHHKIB
HAJACTh OUIBIN AeTabHIITY 1H(POPMAIIIIO HE TIJIBKA MPO KOTHITUBHUNA KOHTEKCT, ajie
#  70MOMOXKe 35iCyBaTH KOTHITHMBHI MPOIECH BXKUBAHHSA CJIB-(DITOHIMIB Y
MEPEHOCHOMY 3HAYEHHI, 10 € TOJOBHOK METOK NAHOr0 MOCHIIKEHHS. I[HIIHMH
CIIOBAMH aHAJI3 JOTOMOJKE€ BHUSBHTH Yy MOZANBINIA pPoOOTI, dUepe3 SKI cami
KOTHITHBHI MEXaH13MU BIIOYBaeThCsi Metadopuzailis Ha3B POCIHUH y (PpaHIry3bKiid
MOBI.

PosrnsaemMo Oulblll AE€TANTBHO 3 SIKHMH CAME MPUKMETHHKAMH ACOLIKOKOTHCSA Y
HOCI1iB (ppaHIy36KO01 MOBH BHUIIE 3rafgaHl KaTeropli (piTOHIMIB, K1 MH TIPOAHAJI3YBATH
BHIIIE.

1. Mopdonoris pocnun: racine-herbacé; tige- rampant, floral, vivace, rougeatre,
flexible, épineux, feuillu, odorant, pendant, fréle, ovale, verdatre , rigide;
bourgeon - floral, printanier, dormant, rougeatre, tendre, herbacé,
nourrissant,feuillu,  pointu,épineux,verdoyant, luisant, soyeux, vivace,
microscopique, naissant, feuille- volant; fruit- mir, nourrissant, sphérique,
exotique.

2. Huknmu po3BUTKY pociuH. enracinement - superficiel, territorial, regional,
géographique, veritable, reel; germination - frais, optimal, vegetal, superficiel,
favorable, cellulaire, humide, biologique,immédiat, climatique; fleur - herbacé,
floral, rougeatre, printanier, ornemantal, jaunatre, blanchéatre, frais, suave,
odorant; fructification - souterrain, abundant, aquatique, spécifique, rare,
annuel, aérien; floraison- printainier, étale, odorant, estival, abundant, tardif,
floral, verdatre, vivace, défavorable, climatique, épineaux; séchage - lent,
ambient, additive, thermique, volatile.

3. Cykymnicts pocnun: forét-tropical, bruyant, agricol, feuillu, dense, vérdoyant;
bocage- paysager, verdoyant, feuillu, touffu, sinueux, dense; jardin- zooligique,
verdoyant, ornamental, contigu, floral, paysager, exotique, touffu; jungle-

impenetrable, dense, hostile, tropical, épais, fabuleux;
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4. Jlii nan pocnuHamu: planter-feuillu,verdoyant,ornemental, exotique, manquant,
sablonneux, touffu, fertile; semer- bleuatre, verdoyant, innombrable,
sablonneux, fécond, sterile; arroser- qualitative, verdoyant, approximatif, fertile
pluvieux, aride, abundant, dive, sinueux; cultiver- ornemental, hérbacé, fertile,
subtropical, vivace; déraciner-formadable, facile, tenace, furieux.

5. KurreBt dopmu:  arbre-touffu verdoyant persistant, épmneux, hérbacé,
ornamental; arbuste - touffu,verdoyant persistant, épineux, hérbacé, rompant,
odorant, aride, tropical; buisson- dense, aride, épais, sablonneux, verdoyant,
hérbacé;  herbe- ras,touffu, odorant, verdoyant, gras, rampant, vivace,
sablonneux, luisant; vigne- manuel, sableux, manquant,viticole, hautain,mar
fertile.

6. Bunu pocmun: algues- aquatique, nourrissant, toxique, cellulaire, organique;
champignons - microscopique, toxique, nourrissant, feuillu, aquatique;
sauvages-nourrissant, zoologique; cactus - aride, gras, exotique, épais, tropical;
feuillus - verdoyant, humide, tropical, persistant, dense, ras, épineux; coniféres-
feuillu, persistant, dense, exotique, herbacé.

Hana xmacudikaliist TOKa3ye, MO Y CIOBOCIONYYEHHIX JIEKCHYHUX €JIEMEHTIB,
0 BXOMATH Y KoOHIENnTochepy (ITOHIMIB BHPISHAIOTBCA CXOXKI MOEOHAHHS 3
MPUKMETHUKAMH 3 PI3HUMH TPEACTABHUKAMHU BUJUIEHHX KaTeropiit. Hampuknan,
verdoyant, humide, tropical, persistant, dense, ras, épineux, touffu, épais , herbacé,
odorant ta 1aui. feuillus - verdoyant, humide, tropical; arbre-touffu,verdoyant 1 .
1H..).

OTxe, HA TAHOMY €Tarl JOCIIKEHHS MU 3’ ICyBaJid , 1110 MeTahOopH3alis HA3B
pociiuH y (bpaHIy3bKlii MOB1 BIAOYBA€ThCSl Yyepe3 TAKHH KOTHITHBHMH MEXaHI3M, SIK
acoramls.

Ha mamry nymky, o3Haka (ITOHIMIB, SKY BHOKPEMIIIOE JIFOJWHA HAWUYACTIIIE Y
PI3HUX MPENCTABHUKIB (DJIOPH, CBITUUTH HE TLILKH MPO (PIKCANII0 MOBOK 3HAHb MPO

JAHy peaNbHICTb, ajleé ¥ MNEePEeKOHYE€ B TOMY, YTO CaMe I[1 O3HAKH MIISrarTh
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MEePEOCMUCIIEHHIO JUIS CTBOPEHHS MEPEHOCHUX 3HAYE€Hb, 0O HAHYACTIIIE € BXXUBAHI Y
cnoBocnonyyeHHsx. Ile monoxeHHs BUCTYNAE TNOTE300 HAIOTO JOCIKEHHS.

Sk mokasye momepenHii aHasi3, BCl Il MPUKJIAIH XapaKTEPU3YIOTh Popmy,
KoJiip, 2ycmomy, 3anax. 3aquliaeTbCst AOCHIINTH, K BUKOPHUCTOBYIOTHCS HA3BH
camux (PITOHIMIB 1 iX O3HAK NJI1 BUHHKHEHHSI MEBHUX ACOMIAIi 3 METOI YTBOPEHHS
MEPEHOCHOTO 3HAUEHHs, TOOTO 3’ ICYyBaTH KOSHIMUGHI hpoyecu, o OepyTh yyacThb y
CTBOPEHHI ePEHOCHUX 3HAYEHb.

ITonepenniit aHam3 NPHKJIAAIB CIOBOCMIOIYUYEHb (PITOHIMIB 1 iX O3HAK MPHBIB
HAC OO TPUNYIIeHHS, Mo (ITOHIMHA 1 iX O3HAKH, SKI PO3BHBAIOTH TEPEHOCHI
3HAYEHHS, CTAKTh 3aCO0OM penpe3eHTallli 1HITUX KOHIIETTIB,

Sk CTBEpPMKYIOTH JOCHITHUKH, (HOPMyBaHHS TEPEHOCHHX 3HAYE€Hb CJIIB
3MIACHIOETHCS 32 MEBHUMH THIIAMH, 4 CAME  Memaopuynumy i MemoHiMidHuMu |
MO dYac d4oro BIAOYBAeETbCS TOSBA TICBHOI  KOHYenmyaaoHoi mooeri 1
3aCTOCOBYIOIOTHCS TIEBH1 KOHyenmyaivHi mexarizmi [bonapipes 2012, ¢.19].

OTke, HACTYITHUNA €Tam aHai3y MH MPUCBAYYEMO TOMIYKY KOHIENTYalbHHX
Mojened, mo OepyTh y4acTh y CTBOPEHHI MEPEHOCHHUX 3HAYEHb Y MeEpeslueHX

CroJydyBaHuX (PITOHIMAX.

2.3 OcobmuBocTi (HOpMYBaHHS TMEPEHOCHUX 3HAUE€Hb (DITOHIMIB HA OCHOBI

KOTHITUBHUX MOJIEJIEN 1 MEXAHI3MIB

Hanwuit po3aun Oyme IPUCBAYEHO OMHCY ICHYIOUHX Y (hpaHOy3bKIH MOBL hopM
MEPEHOCY 3HAYEHHS CJIB, 10 BIAHOCATHCA N0 (PITOHIMIUHOI JIEKCHUKH. TakuMu €
Merapopa Ta MeTOHIMISA. AHaM3 MeTahOpPO-METOHIMIYHMX YTBOPEHb Ha 0asi
(bITOHIMIYHOI JIEKCHKHM TpUBENE HAC [0 BH3HAYEHHS KOTHITMBHUX MOJENed Ta

KOTHITHBHUX MPOIECIB, 3aBASKH SKUM YTBOPIOTHCS MIEPEHOCH! 3HAYCHHS.
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2.3.1 ®opmyBaHHSA MEPEHOCHUX 3HAYEHB (hITOHIMIB HA OCHOBI META(OPHUHHUX 1

METOHIMIYHHUX MOJENEeH

[e#t maparpad OUILIOMHOIO JOCHIIKEHHS MPUCBSIYEHUH aHATI3y (PITOHIMIYHHX
OOWHHUIb, TEPEHOCHI 3HAYEHHS SKUX YTBOPIOIOTHECS 34 MeTaOpHUHIMH 1
METOHIMIYHUMHU MOJIEJIIMU 32 yYacTI0 MEXaHI3MIB KOHIIENTYaJlbHOI JIepuBallii,
OCHOBHUMH 3 SIKHX € KOHIIeNTyajibHa MeTahopa 1 KOHIEeNTyajlbHa METOHIMISA.

Meradopuuna monmens ue - "mousTiiHA oOnacte (obnmacte mKepena B
KOTHITUBHIA 1HTeprperamii MmeradopH), €IEMEHTH sKOI (CMHCIH 1 HOETHAHHS
CMHCJIIB) TIOB'A3aH1 PI3HUMH CEMAHTHYHUMH BiTHOCHHAMH (" BHKOHYBAaTH (DYHKIIIO
"" cnpusatu "," Oyt yactuHorO "," OyTH BUOM "," OyTH NpUKIAAOM "1 1H.), IPUUOMY
KOKEH €JIEMEHT MOIE] 3'€IHAHUN 3 1HIIUMHA €JIeMEHTAMU 1CTOTHO OUIBII CHUJIBHUMHU
3B'I3KAMH, HIK 3 €IEeMEHTAMH 1HIIUX MOHATIHHUX obmacreit" [bapanor 2003, ¢. 73-
94]. Inakime xkaxky4du, JaH1 AOCIIIHUKH HA3WBAKOTh META(POPUUHOK MOJEIIO TUTBKH

Te, IO B HAIIK KOHIENII MNO3HAYAETBCI fAK IMOHATIHHA cdepa-mKepeno

MeTtaoprUHOi eKCaHcli.

IlepBuHuii aHami3 MePeHOCHHX 3HAYEHb (PITOHIMIB 1 iX O3HAK BUSIBHB, LU0
Meradopusamis (QIOPUCTHUHOI JTEKCHKH BIOOYBAETHCS MEpPII 3a BCE HA OCHOBI
XAPAKTEPUCTHK JIOOUHU. 306HIUWHICMb THOOUHU, eMOYIlHUIL CcmaH, npogecii,
abecmpaxmui AsUYA ma NOHAMMAA, COYiabHI A8UIYa, hopma, po3mip, Koaip 00’ exmis
OItiICHOCI.

[Tepin HIDK OMUCYBATH 3MICT OCHOBHUX MEMAPDOPUYHUX MoOe el 3BEPHEMOCS 10
BU3HAUYEHHsI KOTHITHBHOI MeTtadopu. KorHitueaa metadopa, Takok KOHIENTyabHA
Meraopa - OOHA 3 OCHOBHUX MEHTAJbHMX OINepaiiii, cmocid mI3HaHHS,
CTPYKTYPYBaHHsS 1 MOSCHEHHS HABKOJMINHLOrO CBITY. BoHa ¢hopmye 1 BIATBOPIOE
(dbparMeHTH IOCBIMY HAHOI KyJBTYPHOI cnumbHOTH [ApyTioHOoBa 1990, ¢.296-297]. ¥V
i pobOoTI KOHIENTyalbHy MeTadopy MH TPAKTYEMO SK OCODJIUBOrO pPoay

PO3YMOBHH MPOIIEC , IO MOJIATa€ B MI3HAHHI OJHUX CYTHOCTEH 3a JOMOMOIOK) 1HIIHX
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uepe3 3HAXOMKEHHA CIJIBLHUX, SK MPaBHJIO, JaTeHTHHX o3Hak [Imaszynoea 2000,
c.120].

ITonepenHiit anani3a MOBHOTO MaTeplayly JO3BOJIMB BUABUTH YOTHPH OCHOBHUX
Mozenl MeTaOPHUYHOIO NEPEHECEHHS, BIANOBIOHO MO0 SAKHX 1 BIZOyBa€ThCA
(opMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HA4YeHb (ITOHIMIB, SKI aKTHBHO (DYHKIIOHYIOTH Y
(bpaHIly3bKIi MOBI. JHOOUHA- POCIUNA, MEAPUHA - POCIUHA, apmegharm- pociitna,

abcmpaxmue asuuje- pociuna. Po3risHeMo AaH1 MOJEN! AOKIAIHIIIE.

23.1.1 Meradopuuna momene MmOpiBHSAHHS. homme - plante (rr00una —
pocauna). PosrngHemMo MeTaOpUUYHY MOJAENb YTBOPEHHS MEPEHOCHHX 3HAYEHBb
(BITOHIMIYHUX OAUHMIG OOUHA - POCAURA, KA B1AODpakae aHTPOIMOIEHTPUUHUI
xapakrep duopuctuunoi meradopu. Onucyrud IOOMHY, ii 30BHIMIHOCTB, BIK,
eMOLIIHH] TIePEeKUBAHHS, TOJOKEHHS B CYCIOUILCTBI, mpodecti, IHTepmperamii
MIIAIOTECA  €JIEMEHTH  BCIX  JIEKCHUHHMX  KaTeropid, Skl pPenpe3eHTYIOTh
KoHuentochepy pociunda, onucaHux puiile. MITOHIMIYHI OJUHHII B MEPEHOCHOMY
3HAYEHHI BUCTYMAIOTh 3acO00M pernpe3eHTallli OIIHOYHOrO 3HAHHS PO JIIOAUHY.

dopMyBaHHS OLIHKH BU3HAYAETHCH MIEKD KOCHIMUBHO2O MEXAHIZMY, AKUM
SUCIYNAE  KOHYEenmyaivHa Memagopa, B OCHOBY SKOrO KIAOyThCsS PI3HI
XapaKTePUCTHKH. Bia3HaunMo, o HaWuacTinie npu (opMyBaHHI MEPEHOCHOIO
3HAUeHHs Tieli Yd IHIOI (DITOHIMIYHOI OJIMHUIIl B OCHOBY MeTadOpUUHOIO
MEePEHECEHHS JIAral0Th BIAPa3y KUJIbKA XapaKTepuCTHK. Tak, Mpu OMKMCI 30BHILIHOCTI
JIOOUHHY, ii (pI3UYHUX mapaMeTpiB Ha OCHOBI XapaKTEPHCTHK TO3HTHBHI acowiamii' 1
'HeraTHBHI acoraiii', MmoB'A3aHl 3 TIEK YH IHIIOK POCIHHOK, ii Kpacorw ado
HENPUBAOIMBICTIO, Jy»K€ AaKTHBHO MEPEHOCH! 3HAYEHHS PO3BUBAIOTH (PITOHIMIUHI
OJIMHHMII HACTYITHUX TEMATHYHUX KaTEroplii: KBITH, OBoUl, (PpyKTH, AepeBa.

a) TeMaTHYHA KATeropisi KBITH:

Ilepmn HOK HaBecTH mnOpuKIaAd MeTa(OPUUYHOTO MEPEHECEeHHS 3HA4YeHb

TEMATHYHOI KATeropi xgimu, 3a3aHAyeMoO, IO MIJ 4Yac MOIIYKY CHOJy4yBaHHOCTI
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Takux (PITOHIMIB OyJIM BUKpPEMJICH! TaKl O3HAKH. 30GHIUIHICHb JHOOUHU, XAPAKMED.
Beaxaemo, 1mo came BOHH (OopMyIOTh 0a3y Jiii KOTHITUBHHUX MEXaHI3MIB
nopieHsiHHA. Bel npuknamu B3sTi 3 CNRTL:

Rose n., f. - la femme dans I'éclat de sa jeunesse, de sa beauté, meradopuune
3HAUEHHS — JKIHOYA Bpoma ; éfre dans ses roses, MetaOpUUIHE 3HAYEHHS — OyTH Y
rapHOMY HAacCTpoi, voir tout couleur en rose, metaopuuHe 3HAUEHHST — DAUUTH BCE Y
panayKHOMY KOJBODI; ¢’est pas des roses,meradopruyHe 3HAYEHHS — IOCh BasKKO
maeTees; fraise comme la rosée du matin — frais(e) , meradopuune 3HaUYeHHS —
rapHAN BUTJAA, une begomia — avoir perdu conscience, étre dans un état second
MetahOpUUHEe 3HAUEHHS — MOTAHO MOYUyBaTHCS, étre dans les begonia, metadopuune
3HAuYeHHs — HaiBHA moauHa;, bleuet, jeune recrue,MeraopruyHe 3HAUEHHS — HEBUIbHA
momuna,  étre fleur bleue, meradopuuHe 3HaueHHS — OYTH CEHTHMEHTAIBHOIO
momuHOK0, la fleur au fusil, meradopruuHe 3HAUEHHS — BUKOHYBATH IIOCH 3 PaICTIO
TAa EHTY31a3MOM; une marguerite, MetaOprUHE 3HAUYEHHS — OyTH CIA0KOK 3a
XapaKTEPOM JIIOJIMHOK, avoir des marguerites dans le cresson, metadopuuHe
3HAQUeHHsT — CHBa JIIOJWHA, JIIOJWHA TMOXWIOro BIKY, effeuiller la marguerite,
MeradopryHe 3HAYEHHS — TajaTd Ha pomauill; jefer des marguerites devant les
pourceaux , MetaopruUHE 3HAYEHHS — MPOSBISITH MOTAEMHI OyMKH, TOYYTTS THM,
XTO HE 3JIATHHH iX 3pO3yMITH, MPUHHITH, OWIHUTH, pivoine, Rougir trés fortement
sous I'effet d'une émotion wetaopuyHe 3HAUEHHS — BIAYYBATH COPOM; AVOIr UR
esprit epineux, metaOpuyHe 3HAUEHHsA— KOH(JIKTHA JIIOOWHA, XapaKkTep, avoir un
sensibilité a fleur de peau, metadopuune 3HaUeHHS — OYTH OyKE CEHTUMEHTAJLHUM,
faire une fleur a gn, metaopuuHe 3HAUEHHS — OKA3aTH MOCHYTY; jeter des fleurs a gn,
MeraopruHe 3HAUEHHsST — FOBOPUTH KOMILUTIMEHTH, d fleurs de 1’dge, meradopuune
3HAYEHHs — Y PO3KBITI CUII, faire sa violette, meTadopuuHe 3HAYEHHS — IPUKHIATUCS
CKPOMHOIO JIFOAUHOIO.

Otmxe, TemaTHyHa rpyna fleurs (xeimu) GopMye OKpeMy TUIKY

koHuenrochepn plante (pocnuHa), sika, Ha OCHOBI ACOIIATUBHOI'O TMOPIBHSAHHS 3
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MEBHUM CTAHOM JIIOAMHH, (DIKCYE Takl il XapaKTEPUCTUKH | 6pood, Xapakmep
JHOOUHU, 308HIUIHICIb, CINAH 300pP06 s, Oif Ma 6YUHKIL.

0) TeMaTHYHA KATEropis 0BOYl, (PPyKTH:

ITin wac meradopuzanii GpiToHIMIB OyM BHOKPEMJICHI O3HAKH. 306HIULHICHb
JHOOUHU, Xapakmep, I3uyHiil ma emMoyitiHuil CmaH.

B ocHOB1 MeTaOpUUHOro MEpPEeHECeHHs B JAaHUX MPHUKIAJAX KPIM 3a3HAYEHUX
BUIIlE XAPAKTEPUCTHK JIEKUTh TaKOX Xapaktepucrtuka 'dopma'. Kapromms wmae
OKPYTJy, 4aCTO HepPIBHY (OpPMY, 1110 BUKJIMKAE ACOIL1AIlli 3 MOBHOK), HEMPOIOPLIHHOO
¢iryporo mroauHu. HacTymHi npuxiand DOBOASTH ICHYBaHHSA MeTa(OpHUHIX 3HAUCHD
y mpencrtaBHUKIB i€l kateropii ¢itoniMie. Bel mpukmamm B3sTI 3 €IEKTPOHOrO
cnoeuuka Centre National de Ressources Textuelles et Lexicales (CNRTL):

Avoir de l'oignon qui décalotte, meradopuune 3HAuUeHHS — OyTH BE3y4OH
JOOUHOKO, avoir la pomme de canne félée — OyTH HABUKEHHM, 3 TNCHXIYHUMH
BIIXUJICHHIMM, Ke rien avoir dans le coco, mae aBa napanjenbHuX 3Ha4eHHs: a) OyTu
Hepo3yMHHM, 0) OyTH ronoguum; étre poire (abo une vraie pomme) , MeTaOpHUHE
3HauUeHHs — OyTH Ay»ke HAIBHOIO JIIOJUHOI, croire que les enfants naissent dans les
choux, meradopuuHe 3HaUeHHS — OyTH HAIBHOK JIIOOUHOK, avoir du punch (abo la
prune), MmetaopruUHEe 3HAUYECHHS — OyTH HAMOPHUCTOIO JIIOAHHOI, BIEPTOIO | asperge
montée (en graine), metapopHudHE 3HAUEHHS — OYTH BUCOKUM, jaine comme un coing,
MeradopryHe 3HAUEHHS — MATH XBOPHU KOJIp oOnuuusi; ananas: avoir des couilles
comme des ananas, metadopuuHe 3HaUCHHsT — OyTH CMITUBUM | glisser sur une peau
de banane, metadopudHe 3HAYSHHS — PATITOBO 3pOOHUTH MOMUIIKY Ta MATH HETATHBHI
HacHnku |, avoir la banane, metadopruuHe 3HAUEHHS — MOCMIXATUCS | HE pas avorr
inventé la machine a cambrer les bananes, meradopuune 3HaueHHS — OyTH
HEPO3YMHHM, cdassis: piquer au cassis, meradopuyuHe 3HAYEHHS — 3 SIBUTHCS B
CBIIOMOCTI (TIpO OYMKH Ta 1mei); cerise: avoir la cerise, meTadopuyuHe 3HAYCHHS —
HEWACTHTB, rouge comme une cerise, merahopuiHe 3HAUYEHHS — MMOUSPBOHITH, AVOIr

les fumerons comme des clafoutis de cerise, metadopuuHe 3HaUeHHs — MOYyBATH OLJTb



31

y Horax mnicis (hI3HYHHMX BIIPAB, Citron: presser comme un citron, Meta(opuyHe
3HAUEHHsI — BTOMUTH, jaune comme un citron, MeTaQoOpUUHE 3HAYEHHS — MAaTH
XBOpHH KOMIp ob0iw4us; coing (aiea): bourré comme un coing, Mera(opuyHe
3HaueHHsn — OyTH y HeTBepesoMmy cTaHi, fremblotter comme de la gelée de coing |
MeraoprdHe 3HAYECHHS — TPEMTITH BIO CTpaxy, datfe (¢inix): gagner des dattes |
MeradopryHe 3HAUEHHS — HIYOTO HE OTPUMATH, ne pas en faire / foutre une date |
MeradopryHe 3HAYEHHS — HIYOrO He 3pobuTw, figue: fripé comme une vieille figue |
MeraopuyHe 3Ha4UeHHs — OyTdU 3MOpPLUEHUM,; mi-figue mi-raisin, metradopuuHe
3HAUEeHHS — HE IMOBHICTIO 3aJ0BOJICHHH, OyTH HE y BH3HAUEHOMY HACTPOI; fraise,
MetahOpUUHE 3HAUEHHS — MOUEPBOHITH, framboise: rouge comme une framboise |
MeradopruHe 3HaUEHHs — no4YepBoHITH, groseille: tremblotter comme de la gelée de
groseilles, metadopruuHe 3HAUEHHSI — TPEMTITH BIJ CTPaxy, guigne: rouge comme une
guigne, MetaopuyHe 3HAYCHHS — IMOUYEPBOHITH, Se soucier de qch comme d’une
guigne, metadopuuHe 3HaueHHa — HacMmixaTucs; nefle (mymmyna): avec du temps et
de la paille les néfles murissent, meradopuute 3HaueHHs — Tpeba OaraTo BUTPUMKH,
1100 3aBepINUTH AKYCh COpary, pour des néfles, metadopuuHe 3Ha4ueHHs1 — He 0e3
NPUYKHU, pastéque: étre gros comme une pastéque, metadpopuuHe 3HaUeHHs — OyTH
KOPOYJIEHTHUM, péche: rembourré avec des noyaux de péche, meradopuune
3HAYEHHS — OYTH AYIKE JKOPCTKUM, avoir la péche, Mmeta)opudHe 3HAUEHHS — OYTH Y
xoporini ¢izuuHii dhopMi; avoir un teint de péche, metabopuuHe 3HaAYEHHST — MATH
poskeBy kouilp obnuuust;, entre la poire et le fromage, meradopuune 3HaYeHHS — OyTH
MUK IBOMA CHUTYALSIMU; pomme: haut comme trois pommes a genoux, MeradopuyHe
3HAUEHHS — MaJIEHbKUU, HEBUCOKUH; garder une pomme pour la soif, meradopuune
3HaueHHs — OyTu obaunum, prune: il aime mieux deux oeufs qu'une prune,
MeradopruHe 3HAuYeHHs1 — OyTH DPO3YMHHUM, faire cent sauls pour une prune ,
MeradoprdHe 3HAUEHHS — Iy’Ke CTapaTHCA depe3 OpIOHUIL; raisin: manger les raisins
et laisser les pépins, metaopruuHe 3HAUEHHS — CKOPUCTATUCS HAWKPAIUM, AVOIr gh

dans le raisin, metadopruyHe 3HAUEHHS — 3AaKOXATHCH.
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Omuuuni miei rpynd  (QOPMYIOTH CTalil BHUCIOBH, SKI B CBOK YEPry €
pPe3yNbTaTOM JIEKCHKAJI3aIli BUIBHUX 3BOPOTIB 3aBJSKM YaCTOTHOMY BYKHBAHHI
KOJIp Tony rouge comme une fraise d’api, MmerapopuuHe 3HadeHHs — OyTH
YEPBOHHM, AK MOJNYHHIS, Gopma Ta po3Mip IMJIody éfre gros comme une pasteque,
MeraoprdyHe 3HAUEHHA — MATH YCHIX, haut commie (rois pommes d genoux,
MeraopruHe 3HaueHHsT — OyTH Jy»K€ BHCOKHM, Frond comme une pomme,
MeradopruHe 3HaUeHHS — Oy TH TOBCTHUM; i1, 00’ €EKTOM SKHUX BHCTYIA€E TON UM 1HIIHH
IJIOA presser comme un citron, meradopuuHe 3HAUEHHS — OOCTABATH KOroch, aller
aux fraises, metradopudHe 3HAYEHHS — IMYKATH THXE MICLE IS JIOOOBHHX BTIX.
IIpoBeneHe HaMU JOCHIPKEHHS MO3BOJIMJIO TAKOXK BCTAHOBHTH, IO MOPIBHSJIBHI
oOpasHi 3BOPOTH (PpaHIy3bKOI MOBH 3 KOMIOHEHTOM - HalMeHYBaHHSM (DPYKTIB 1
AC1T CIYKATh IKePesoM OOpa3HUX XapaKTEePHCTHK PI3HHX SIBHLL AIMCHOCTI 1 MOXKYTh
TIPENCTABISTH:

- 30BHINIHI AaHl JIOAWHH:Etre gros comme une pastéque, haut comme trois
pommes a genoux, nNoir et sec comme un pruneau, avoir un teint de péche, avoir des
oranges sur I’étagere, jaune comme un citron / un coing;

— MOBEIHKY 1 Xapaktep joaunu: avolr des couilles comme des ananas, garder
une pomme pour la soif, mi-figue mi-raisin;

— MICUXOEMOIIHHUN cTaH JoauHu: tremblotter comme de la gelée de groseilles /
de coing, avoir gn dans le raisin, avoir la banane, avoir la péche;

— IHTEJIEKTYaJIbHy CIPOMOKHICTE / HECHPOMOKHICTE JOAUHHU: 1l aime mieux
deux oeufs qu’une prune;

— (b1310JIOTIUHI TIPOLIECH JIFOACHLKOrO OpraHi3my: poser un abricot / une péche /
une prune, changer I’eau des olives;

— BUMHKH 1 mii rogunu: apporter des oranges, laisser murir la poire, manger les
raisins et laisser les pépins, glisser sur une peau de banane;

—MapH1 faii abo mpamro: gagner des dattes, pour des néfles, travailler pour des

prunes;
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—MmatepianbHi apredaxti: cassis de lutteur / déménageur, datte en plomb.

OTxke, 3a3HAUYMMO, 1[0 OJHIED 31 COeUU(PIYHUX PUC APTOTHUHHX
(bpaszeonoriamie  Oyab-9IKOi TEMATHKH € HASBHICTH Y HUX BHYTPIMIHBOI (opmu
IeKUTbKOX 00pasHux ocHoB. Came ned ¢akt 1 0OYMOBIKE PO3LIMPEHHS MEXK CBITY
(GPYKTOBHX Ta ATIAHUX KYJNBTYP, HA SKHH HOCI TI€i YM 1HIIOI MOBH OUBJISTHCSA KPI3b
npu3My (hpas3eonorti.

B) TEMATHYHA KATEropis depesa.

Les arbres cachent la forét, mo o3Hauyae He OAUYUTH TOJIOBHOrO uepes Oezniu
netaneii. Jlkepemo 3BOPOTY - pO3MOBIAR MaHApiBHHKA [omapa mpo Te, sK BiH,
MOBIPUBIIH PO3MOBIAAM IHIIUX, ayMmas, mo Ilapuxk - Bemuke 1 KpacuBe MICTO. AJe,
KOJIA BIH 3asBHB TaK, HAJ HUM, NHUIIE BIH, MOCMISIHCI, 0O yepe3 Macy BHCOKHX
Oymunkie Oyi0 He BUAHO MicTa: «La hauteur des maisons empéche de voir la villey.

Mettre le doigt entre I'arbre et | 'écorce 03Ha9a€ BTPYYATHCS B 4y K1 CIIPABH.

Couper l'arbre pour avoir le fruit no3Hauae BUMHUTH HEPO3YMHO. BHyTpilHS
(hopma MOPIBHILHOIO 00OPA3HOro 3BOPOTY MICTUTH JIE€CIOBO «coupery. i «3pybdatu
JIEpeBO IS TOro, o0 310paTd IJIOAW» € HepO3yMHOK. B 00pasHiii OCHOBI IBOTO
3BOPOTY JIEKHTh CTEPEOTHIIHE YSBJICHHSI PO HEPO3YMHUN BUMHOK.

®paHUy3bKe CTIHKE MOPIBHSAHHA droit comme un arbre Mae 3HAYEHHS OyKE
YyecHa, MpsAMa, HEN1KYITHA JIIOAUHA,

Kpim Toro, y dpaniy3ekiii MOBI € NOpIBHSUIbHHEI 3BOPOT, SIKMH TMOB'S3aH 3
MYyYEeHHLBKOK CcMepTio la palme du martyre , mo y metadOpUUHOMY 3HAUEHHI
O3HAYa€ MyUYSHHIIBKY CMEPTh, MYYCHHUIIBKAN BIHEIB.

OpaHIy3bKUii MOPIBHSIBHUM 3BOPOT S€ porter comme un chéne o3Hayae
BiuyBaTH ce0e MpeKkpacHO, MaTH MpeKpacHUi craH 3710poB's. DiToHIM chéne
CHMBOJII3Y€ BIAMIHHE 3/IOPOB'sl JIFOJUHHU.

Y ¢paHny3pkiii MOBI € MOPIBHSJIBHI 3BOPOTH 3 KOMIIOHEHTOM chéne, fKi
O3HAUAIOTh HETATUBHI BUMHKM JroauHu. Hanpuknan, payer en feuilles de chéne

O3HAYA€E PO3MJIAYYBATHCS HIYOTO HE BAPTUMHU PEUaAMH, PO3IJIAYyBATUCH JPIOHULISIME.
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Jluctok myba cumBoI3ye np1OHUM0. [lnatuTi muctam myda O3HAUa€ MIATHTH 34 MI0-
HeOyas apiOHuIAMH. B 0o0pasHOMY MIACTABl JIEKHUTH CTEPEOTHUITHE YSBJIEHHS IIPO
TaKl Ali JTFOMHHU, K PO3IIATA HIYOrO HEe BAPTUMH PEYaMHU.

Faire suer le chéne (noCIIBHO: 3MyCHUTH TIOTITH Ay0) O3HAYAE MITH HA MOKPY
CIpaBy, CKOITH BOMBCTBO. AProTHYHHN BHPa3 MOB'A3aH 3 KPUMIHAIBHOK AUSUTBHICTIO,
HEHTPaTI3YEThCS 1 MOJAETHCS eBPEMICTHUHO.

Chéne — fort comme un chéne, solide comme un chéne, meradopuyne 3HaAYESHHSI
— OyTH CHIIbHHM.

Avoir de la sciure dans le tronc o3Hauae OyTH IHTENEKTYAIBHO HECIPOMOKHHIM,
HEPO3YMHHM,

®dpaHIy3bKUii TOPIBHAILHUN 3BOPOT Sentir le sapin o3navae OyTu Tpu CMeEpPTI,
IUBHUTUCA B TpyHy. DITOHIM Sapin CuMBOII3ye TpyHY. Sentir le sapin o3Hauvae OyTu
npu cMepti. B 06pasHiil 0CHOB1 3BOPOTY JIGKUTE CTEPEOTHITHE YABJICHHS JIFOAUHA TIPO
CUTYAIIl0, KOJTA BOHA MEPEIUyBaE CMEPTh a00 3HAXOMUTHCS TIPH CMEPTI.

®paHiy3bpkuii 00pa3Huil 3BOpOT atfendre sous |’orme o3Hauvae yekaTtu y MOpS
noroAu. Bupa3 Benme cBiif moudaTok BiA enoxu (eonaniaMy, KOJU ICHYBaB 3BHYAN
mepen BXOAOM B 3aMOK a00 LepkBy camuTH B's3. Ha 1boMy MICIl BJIAIITOBYBAIH
310paHHs, PO3BAKAIHCS, TAHUIOBAJIH. TyT cyanmi Beplmuanm mpaBocyans. yske dacto
CyIOml JMOBro Oapuiucsa, a IHOAI 1 30BCIM He OyJiHM Ha CYyJOBHX 3aCIJAaHHAX, IHO 1
MPU3BEJIO JI0 BUHUKHEHHS [bOro Bupaly. B oOpasHiii OCHORI LILOTO 3BOPOTY attendre
sous l’orme nexuTh CTEPEOTUNHE YSBJIEHHS NMPO Oe3disUIbHE, NApEeMHO OYIKYBAHHSI
4oro-HeOyabp a00 KOro-HeOyab.

Omxe, GITOHIME Yy Ckaal OOpa3sHUX MOPIBHSHB 3 AEPEBAMHU MPENCTABIAIOTh YV
(bpaHIly3bKiii MOBI TaKl XapaKTepUCTUKU: i oaunu mettre le doigt entre ['arbre et
I’écorce, xapaktep droit comme un arbre, G13uunuii fort comme un chéne ta nii

JIIOOUHH attendre sous ['orme.
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2.3.1.2 Metadopuuna monens mopiBHaHHs: animal - plante (meapuna —
pocauna).  Jlpyra wmetadopuyHa MOJENb YTBOPEHHHS TEPEHOCHUX 3HAYEHb
(bITOHIMIYHMX ONUHHUIL - meapuna - pociuna. Konu Quopuctuuni metadopu
BUKOPUCTOBYIOTBCA Yy cepl BimoOpakeHHs NMPEAMETIB MPUPOIHHYOrO CBITY, BOHH
BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY 1 XapaKTEePHU3YIOUy (PyHKIIII.

Tax, (iTOHIMIUHA JIeKCMKA BHUKOPUCTOBYEThCH B cepl HOMIHAII JEAKHX
TBApPWH, SIK TMPABWUJIO, HAWMPOCTIIMX, 00'€KTIB aHATOMII TBApUH 1 3aXBOPIOBAHb
TBApPHH, 0CcO0MHUBO KOHEH. KOrHITHBHUM MexaHI3MOM, 1o 3abesneuye (popmyBaHHS
MEePEHOCHUX 3HAYEHb B paMKaX [OaHOi MOIenl, € KOHIeNTyaldbHa MeTadopa.
Mertadopuunnii nepeHoC 3IHCHIOETECS HAa OCHOB1 XapaKTepucTuk 'hopma’, 'po3mip’,
'wommip' 1 'BnacTuBIiCTh' (pocimH 1 o). Meradopusaiii manalOThCS €IeMEHTH
JIEKCHUYHUX KaTeropii: oepeea:. bois - "cornes" - y meradopudyHOMYy 3HAYEHHI

BucTynaiote porun tBapuH [ABBY Lingvo]; [Dictionary.com]; [BNC], anemone -

"anémone de mer" — wmopcbka anemoHa [CNRTL]; osoui: olive - "mollusque
gastéropode univalve a coquille ovale" - meradopuuna xHasea momocky [CNRTL],
eopixu: chataigne - "oursin"- Tax HasuBawOTh Mopcekux Dxkakie [CNRTL],

"excroissance cornée des membres de certains équidés (cheval, ane, etc.)" [CNRTL],
marron - "variété de coquillage" — nHasea mopcekux pakie [CNRTL], vacmunu
pocaun; cOne - "escargots coniques" — Tak HazuBarOTh MOMOCKIE [CNRTL], Bug —
L]

koHycH1 [Dictionary.com], épine - "piquants d'animaux, spéc. des poissons

dbyry [CNRTL].

- puba-

Ananiz omucanoi MetapopHyHOI MOZENI MOKA3ye, IO MPH HOMIHALII TBapWH
¢daopuctuuna Meragopa, Oe3CyMHIBHO, BOJOAIE OOPAsHICTIO, ajie OMIHKH He
BUCJIOBJIIOE, (DITOHIMU B IEPEHOCHOMY 3HAUYEHHI MPU HOMIHAIIT 00'€KTIB MPUPOTHOTO
CBITY He SBJISIFOTHCS 3aC00aMH OI[IHOYHOI KaTeropu3arii.

Omucani Bute (ITOHIMIYHI OOMHHIN B IIEPEHOCHOMY 3HAUCHHI OCMHCITIOKOTHCS
moao koHnentrochepu meapuna. 3a BusHaueHHsM cioBHuka Larousse “animal-par

opposition a végetal, étre vivant organis€, généralement capable de se déplacer et
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n'ayant ni chlorophylle ni paroi cellulaire cellulosique” [Larousse]. 3arasbHi
BJIACTUBOCTI TBapHH 1 pocianH (KIITHHHY OynoBy, OOMIH pPEUYOBHH) OOYMOBIIEHI
€NHICTIO 1X moxomkeHHs. OQHaK, HAa BIAMIHY B POC/HH, TBAPHHH - reTepoTpodH,
TOOTO XapuyKTbCsS TOTOBHMH OpPraHIYHHMMH CIOJIYKAMH, TaK SK HE 3IaTHI
CHHTE3yBaTH TOKHBHI PEUOBHHH 3 HEOPraHidHHX Ccroonyk |[bumomornueckmii
sHIUKIoneAuueckuii cnosaps 1986, ¢.130-131]. Ha ocHoBl anamizy pgediHiiii
BIIMOBIIHUX JIEKCHYHMX OJUHHIIb, 10 CKJIANAOTh TEMATHYHY TIpPyNy «HA3BH
tBapuny, [.B. MupoHoBa BUSIBIISIE 3MICT KOHLUENTY meapund. Y KOHUENTI meapunda,
K 3a3HAYa€ aBTOP, AKTYaJIbHHMH JJI HOCIIB ()PaHITy3bKOi MOBH, € O3HAKHU. PO3MIp 1
SKICTh 30BHIIIHIX O3HAK TBAapPHUH, OCOONHMBOCT! MOBEIIHKH, MAaHEpPAa TEPEMIIECHHS,
crnoci0 BUBEAEHHS MOTOMCTBA, 3B'A30K TBAPHH 3 JIIOJUHOKO 1 Jesikl 1HIN [MupoHosa
2000, ¢.16]. Caix TakoX 3a3HAYMTH, IO AJIS CIPABKHBOTO AOCIIIKEHHS BaKIIMBHMU
€ TaKOK XapakTepUCTHKH Tiei abo IHINOI TBApUHH, IO OMHUCYKTh HOro K
MPENCTABHUKA OJHOrO0 3 OIOJNOrIYHUX BHAIB. TakuM 4YHHOM, OCHOBHHMH
XapaKTEPUCTHKAMU KOHLIENTOChepu meapuna € KUBUA OpraHi3M, 30BHIIIHI O3HAKH

TBAPWH, AHATOMIS TBAPUH, B3AEMOIIS 3 JIIOJbMHU.

2.3.1.3 Meradopuuna momens mopiBHsHHS. artefact - plante (apredaxr —
pocnuHa). Monens apmeghaxm — pocauHa BUKOPUCTOBYIOTHCS 1T HOMIHAL 00'€KTIB
HaHJacTIIlle Ha OCHOBI MOAIOHOCTI iX 30BHIIIHIX O3HAK 3 POCAHHAMH, TOOTO B OCHOBI
MeTahOpPUUHOrO MEPEHECEHHS JIEKATh XapakTepucTuku 'Gopma’, 'posmip ', 'komp'.

Ha ocHOBI maHmx XapakTepHUCTHK 3OICHIOETECS (POPMYBaHHS 3HAUCHB
(GITOHIMIYHMX OJWHHIL HACTYMHUX JIEKCHYHHX KATEropld oeoui: onion - "dome"
[OID 1998, ¢.571], — y naHiii (pITOHIMIYHIN OJAUHUIIL JIEKUTh MeTAQOPHUYHE 3HAUEHHS
thopmu 00’ eKTy.

Opyxmu: poire — "tout objet en forme de poire" [CNRTL] y metadopuunomy

3HAYEHHI TAKOK BHCTymae ¢opma o0 €kTy , gka Haraaye rpyiy, citron — "balles
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réelle" [Dictionary.com], prune — "balle d'arme a feu, plus particuliérement de fusil"

[CNRTL]- metadopuune 3HaUEHHS BIHCHKOBHX KYJIb;

Keimu: rose n., f — "grand vitrail circulaire" [CNRTL]- meradopuune
3HAUYeHHs — CKJIO Okpyrjioi ¢opmu , tulipe n., m. "rosace"- ¢opma BiTpaky
[TVSMONDE];

Saaxu: lentille n., £ - "verre arrondi, épais, permettant le passage de la lumiére a
l'intérieur d 'un navire "," piece de verre ou d'une substance transparente réfringente,
généralement de forme arrondie et limitée par deux surfaces courbes (ou l'une plane et
l'autre courbe) metadopruune 3nauenHs - miH3a "[CNRTL];

Yacmunu pocaun i niaoois. chalumeau n., m. - "flite rustique faite d'un roseau
percé de trous"- myxoBuii mysukanbaui 1HCTpymeHT, feuille n., f - "objet en pierre
taillée (pointe de fleche, de lance, poignard) dont la forme rappelle celle d'une feuille
"- TMCT AepeBa O3HAUAE MPEAMET BHPI3AHUH 3 KAMEHIO, SKHI Haraaye (GopMy JIHCTKA
nepesa ,|CNRTL], fleur n., f. -" pellicules de moisissure qui apparaissent sur liquides
"[ TVSMONDE]- niicusiBa, sika 3’ sBasieThest Ha piauHi, bulbe - "coupole en forme de
bulbe"- kymon , akuii mae puris nuOyauaun [CNRTL], ete.

Jepesa: bois - "instruments de musique a vent" [TV5SMONDE]- vy
MetaopruIHOMY 3HAYSHHI AJIA MO3HAYCHHS MY3UYHHX TYXOBUX IHCTPYMEHTIB.

Bimrauumo, mo FO.C. CtenaHoB «coI1aJibH1 / CyCNUTBHI SIBHINA / TOMID TAKOK
BiAHOCHTH 110 KaTteropii apmegarxm [Crenanos 1981, ¢.21]. CormaneHi sBuia 1 momii
BXOOATh 1O OMOHIEI 3 OCHOBHHMX BHOUIEHUX IM KaTeropid - peyi. Ha namr mormsg,
TePMIHH «apTedakT» 1 «pid» CHHOHIMIYHI. «Plu» 3a BH3HAYEHHSIM «B IIHPOKOMY
CEHCI 1[e BCe, 110 Mae€ JliicHe 1 camocTiitHe ((p13uuno abo meTtad13udHO) ICHYBAaHHS, &
Yy BY3bKOMY CEHCI - € MpeAMET HEXHBUH 1 MACUBHHM, MPEIMET 30BHILIHbBOIO
(MaTeplagbHOrO0) CBITY, IO 3HAXOJAUTHLCI B MPUPOJAHOMY CTaHl B mpupomal abo
CTBOpPEHHHU mparnero Jmoanan» [TomkoBelil coBape Yimakosa]. « Apredakt (Bim Jart.
Artefactum - mTyuno 3podneHe) - SBUIIE, MPOLEC, MPEAMET, BIACTUBICTb NMpeaMeTa

abo mpollecy, MosiBa SKOMO B CHOCTEPEXKYBAaHUX YMOBAaX 3 MNPHPOJHHUX MPUUUH
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HeMokuBa abo  manoiMmoBipHa. [losBa apTedakTy, OTKe, € O3HAKOK
IJIECTIPSIMOBAHOTO BTPYUYAHHS B CIIOCTEPEKYBAHUN MpOIlec, a00 HAABHOCTI AKHXOCh
HeBpaxoBanux (akropie» [Habib 2007]. Takum 4dHOM OYEBHIHO, IIO JAHI MOHSITTS
nepeTHHaThCA. KiouoBa BIAMIHHICTE MOJSITAE B TOMY, LIO TEPMIH «PIu» MOKe
BUKOPHUCTOBYBATHCS 1 JUI HOMIHANIl HEKUBHX MPHPOOHUX IPEIMETIB NPHPOAH, B
TOM uac K «apredakT) - TUIbKH JIKIIE A HOMIHAIII «IITY4YHO 3PO0JIEHOrO».
JIocniKeHHsT TEPEHOCHUX 3HAYEHb (DITOHIMIYHHX OAMHUIlL MTOKA3aJI0, 1110 (DITOHIMU
BUKOPUCTOBYIOTBCSA [UIsl MMO3HAYEHHSI MPEAMETIB IITYYHO CTBOPEHHX JIKOAWHOK.
OTxe, MH BBa’kaeMO, IO B OAHOMY MOOCJIDKEHHI AOUUTBHUM IS TO3HAYEHHS
KOHIENTOC(hEPH € BKUBAHHA CaMe TEPMIHY «apTehaKTy,

3ayBakMMO, MIO TEPMIH «apredakT» IIHPOKO 3aCTOCOBYETHCA B PIZHHUX
obnacTax HAyKH, KyJabTypH, (hiutocodli 1 B KOKHINA 3 Taly3eil Mae CBOE BU3HAYEHHS.
Tak, Hampmkmaz, aptedakT KyJIbTypH - 1€ LOTYYHO CTBOPEHUH OO'€KT, MmO Mae
3HAKOBE a00 CHMBOJIYHMH 3MICT. ApredakTamu KyJIbTypH MOXKYTb OyTH CTBOpEHI
JIIOJTbMU MIPEAMETH, Pedl, a TaKOK (PEHOMEHHU AYyXOBHOTO YKHUTTSI CYCIJILCTBA, HAYKOBI
Teopli, 3a0000HH, TBOpU MHCTeNTBA Ta (QONBKIOpP. Y AOKYMEHTATICTHI apredaxT
SIBJIs€ COOOK) IIYMOBHH €IEMEHT Ha AOKYMEHTI, MOKJIMBO, HE CTBOPEHUH CIeLIaibHO
(mIsIME, BHITANKOBL PHCH) 1 HE € YACTHHOIO JOKYMEHTA, ajie pOOUTh HOTO YHIKAIBHIM.
A apTedaxT B Teopii MHUCTENTBA - MPETEHAEHT HA 3BAHHS XYJIOKHHOTO TBOPY 1 T.J.
[Hortola, Policarp 2017, ¢.213-225]. Mu > npu nmocnikeHH] (HOpMyBaHHS
MEePEHOCHUX 3HAYeHb (DITOHIMIYHMX OJWHHULBL CIOHPAEMOCS HA 3arajibHONPHHHSITE
BH3HAYCHHS JAHOTO TEPMIHY, BHXOIAYH 3 AKOr0 apTedakT € mpeaMeroMm abo sBHIIEM,
AK€ BUHHKJIO MpU Oe3MocepenHid yuacTl JIOJUHH, TOOTO MOKEMO CKa3aTH, IO
apTedakTd B IEIKOMY POJ1 HOCAThH aHTpomoueHTpuuHuii xapakrep. [.B. Jlykanbchka
NPy JIOCIIKEHH] AHTJIHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPHOrO KOOy «apTedakTu» TaKOX
3a3HaYae, M0 TEMATUKA HAHMEHYBaHb apTe(akTIB 32 CBOEKD CYTTIO aHTPOMOIETPIUHA

[CemanTHUEeCcKHE 0} nparMaTH4YECKHe XapaKTEePUCTHKH AHTJIUHACKOTO
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JUHTBOKYJILTYpHOro koaa "apredakts” 2019]. MokeMO BUALIUTH HACTYIHI OCHOBHI
XapaKTEPUCTHKHU KOHIEenTochepn apmegharm:

1. Ilpenmer.

2. Asuie.

3. Ilpouec.

4. BnactusicTe npeamera abo mporecy.

S. Ifock mITYYHO CTBOpPEHE JIOAMHOK abo mpu OesmocepenHii HOro ydacti

(aHTPOMOLEHTPUYHICTD).

2.3.1.4 Metadopuuna Moneab TMOPIBHSHHS. concept abstrait - plante
(abcmpaxmue nousmmsa — pociuna). 1lle onna MeradopruyHa MoOJelb YTBOPEHHS
MEePEHOCHUX 3HaueHb (DITOHIMIUMX OOHUHHLbL AOCHPAKMHE NOHAMMA— POCIUHA.
PocnuaH1 00'€ekTH BIAPISHAIOTHCS CTAOLTBHICTIO CBOIX XapaKTEPHUCTUK, TOMY BOHH
BUSIBJITIOTHCA y’KE 3PYYHUMH 3pa3kamMu JJiT BUMIPIOBAHHS 1 BepOari3aiii Takux
AKCIOJIOTIUHUX KaTeropid, sk (opma 1 po3Mip, KUIbKICTh, MPUYMHHICTh, AKICTh 1
OIIHKA.

I'pyma meradop, mo BigoOpakarTs 0cOO0IHBOCTI GOPMU 1 PO3MIPY POCIHHH
a00 HOro YaCTHH, MPENCTABJIAE OMO3HITIIO « MATICHbKHIT - BETHKHUH .

Y dbpaHiy3bKiil MOBI ySABIEHHS PO (GopMy i pO3MIp MEPETAIOTHCA 3HAUECHHIMU
TaKHX JeKkceM, K. pois - "quelque chose de petit" [TVSMONDE)], poire - "tout objet
en forme de poire", etc. [CNRTL], graine - "ce qui est rond ou allongé" [CNRTL],

VYsaBnenHs mnpo npuuuHH Oyap-akoro sBuimma  (QopmyroTecs Ha  0asl
MeTaOpPHUYHOr0 MEPEOCMUCIIEHHS KOHIENTIB, MOB'SI3aHUX 3 JDKEPENIOM PO3BUTKY
pocauHu. HaliOuTbIll HAOYHOKO «IIPUUYMHOKO» TMOSIBH POCIUHU B CBIJOMOCTI HOCIIB
Oyab-aKOi MOBH MPEACTABIAIOTLCA KOPIHHS abo0 HaciHHSA, 1m0 (IKCYEThCS
BIAMOBIMHUMHU CJIOBHHUKOBAMH nediHimisMu y (QpaHIy3pKid MOBI - racine '"racine
principale formant pivot, beaucoup plus développée que ses ramifications" [CNRTL],

semence "cause responsable de certains effets qui vont se développer avec le temps"
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[CNRTL]. ®nopuctruni meradhopu v PpaHIy36Kiii MOB1 ITHPOKO BHKOPHUCTOBYIOThCS
JUTSl BUPA)KEHHsI OI[IHKH «700pe - moraHo». Y (paHily3bKii MOBI BUSIBJIE€H! HACTYIIHI
dbironimu: fleur n., £ - "éclat, jeunesse, fraicheur", "ce qu'll y a de meilleur"
[CNRTL]; rose n., f - "maniére de tailler les diamants", "agréments, plaisirs
(éphémeres) qu'offre la vie", etc [CNRTL].

Ocmucinensss QITOHIMIYHUX OJMHHIIL B TIEPEHOCHOMY 3HAUYEHHI, IO Ja0Th
ysIBJIEHHS MpO abCTpaKkTHI TOHATTS 1 SBUINA, BIAOYBAETHCS MIOA0 KOHIEnTochep
dopma, pozmip, axicmo, KITbKICHb, HPUYUHA, OYIHKA.

JocnimkeHHsT KOTHITHBHUX Mogened (MetaOpHYHMX 1| METOHIMIYHHX), 3a
AKAMH (DITOHIMIYHI OJMHHIII PO3BHBAIOTh MEPEHOCH1 3HAYEHHS, MO3BOJIMIO BUSBUTH
XapPaKTEPUCTHKH KOHIIENTIB, PENPE3eHTYBATH HA3BH POCIMH, HKI HaW4acTIIIe
JSITalOTh B OCHOBY MetadopuyHoro i1 MetradTOHIMIYHOIO mnepeHeceHHs: 'dopmal,
'po3mip, 'komip', 'BHacTuBicTh', 'Oy aoBa’, 'GyHKINA', '"MO3HTHBHI ACCOIIBIIII', 'HETATHBHI
acomjamii', 'aza 3pocranusa'. Takoxk B xoml aHam3y OyJO BHSBIEHO KIJbKA
(bITOHIMIYHMX OJMHMIIb, NP (OPMYBaHHI MEPEHOCHHX 3HAYEHb SKHX, B OCHOBI
MeTapOpHUYHOrO0 TepeHeceHHsT JIeKaTh XapakTePUCTHKUA 'MICIE 3pOCTaHHs' |1
'"MacHBHICTE' (3POCTAHHS).

JocnimkeHHs MOKa3aIo, MO 3aBISKH TaK1i KOTHITHBHIN MoZeNl, sk Metadopa i
B1A0YBAETBECS MEPEHOC 3HAYEHBb (DITOHIMIB 3 METOK XaPAKTEPUCTHKH 30BHINTHOCTI
JIOIMHH, €MOIIIH, podeciii, aOCTpakTHUX ABUIL, (DOPMH, PO3MIPY Ta KOJILOPY.

B xoa1 qocnimkenas OyJI0 BUSBIECHO YOTHPH OCHOBHUX MeTa(hOPHUHUX MOIEINI:
moouHa-pocauta (rose, patate 1 1.1.), meapuna- pocauna (cone 1 1.0.), apmedarm-
pocauna (fleur, tulipe 1 1.1.), abcmpaxmue saguuge- pocauna (grain 1 1.7.), HAHOLIBII
MPOAYKTUBHOIO 3 SKUX € mepiia. AHami3 (GakTHYHOro MaTepiany MNoKasae, UIO0
mMeTtadopusalii mMAJarThCS €IEMEHTH BCIX BHLJIEHUX JIEKCUYHUX KATErOpIii.

CriocteperkeHHs 32 HABKOJIUIIHIM CBITOM JIIOOWHH 1 il JOCB1A BHKJIMKAE TEBHI
KOTHITUBHI MEXaHI3MH TMOPIBHSHL 1 acoriamii, ski (GIKCYIOTbCS Y MOB1 uepes

MeraOpHUH1 YTBOPEHHS ILJIAXOM MEPEHOCY JIEKCHYHOrO 3HaueHHs. dmopuctuuna



61

JIEKCUKA BHUCTYMAE OMaroJaTHUM MOBHHM MaTepiajioM JUIsE BJKUBAHHS Y
MeraOprUHOMY 3HAUYEHHI 3 METOK IMEHYBAaHHS 00’€KTIB PI3HOMAHITHUX Chep
JKUTTA JIFOJIMHU, TAKUM sIK 30BHIMIHICTL (rose- une belle femme), emomiitauii cran
(fleur bleue) abo abcrpaxtHi kareropii (fleur - éclat, jeunesse, fraicheur). MabyTs,
MPUYUHA TAKOrO MIHOOKOr0o MPOHWKHEHHS (uropuctudHoi MetadopH B CBIIOMICTH
KOPEHUTHCA Yy JallekOMy MUHYJIOMY JIFOJCTBA, KOJM ICHYBaB OCOOJIMBHUI
BEreTaTUBHUN TMOIJISIT HAa CBIT, TOOTO Yepe3 MPU3My POCIHH, KOJ CHPHHHSATTS
IIHCHOCTI, CHAOIIHHOK SKOTO MH KOPHCTYEMOCS 1 3apa3, caMml TOro, 4acoMm, He

MOMIYAIOYH.

2.3.2 ®dopMmyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAYEHb (PITOHIMIB HA OCHOBI METOHIMIUHUX
MoOzenen

Hanauit migpos3nun Oyne TpHCBAYEHO (OPMYBAHHIO TEPEHOCHHUX 3HAYCHB
(bITOHIMIB HA OCHOBI METOHIMIUHUX MOJENEH.

ITepin 3a BCe HEOOXITHO AaTH BH3HAUEHHS METOHIMII. MeToHiMIs (rpel.
Metovupia - «neperMeHyBaHHS», BIT UETH - «Ham 1 Ovoud / OVOUO - «IM'sDy) - BH]T
TPOIy, CIOBOCIOJYYEHHS, B IKOMY OZHE CJOBO 3aMIHKOETHCS IHIUMM, L0 MO3HAYAE
npeaMeT (SIBHUINE), IO 3HAXOAWUTBCS B TOMY a00 IHIIOMY (TpPOCTOPOBOMY,
THMYACOBOMY 1 T. T1.) 3B'I3KY 3 MPEAMETOM, SKHH MO3HAYAETHCSA CJIOBOM, SKUM HOTO
3aMiHIOITh. CIIOBO, IKE 3aMIHUJIM MPH IbOMY BJKHBAETHCS B MEPEHOCHOMY 3HAYEHHI
[Uro takoe meTorumus 2019].

[IpoBenenwuii aHaI13 MOBHOI'O MAaTEPIATy JO3BOJIHMB BUSBHTH PSAI METOHIMIUHHX
MoJened, BIAMOBIAHO A0 SKUX 1 BIAOYBAETHCS (DOPMYBAaHHS MEPEHOCHHX 3HAUCHB

(b1TOHIMIB y (hpaHIly3bK1i MOBI.

2.3.2.1 MeToHIMIYHA MOIENb MOPIBHSIHHS. POCIMHA- HOTrO KBITKA (plante- sa
partie). Mopaens pociuna- tioco xeimka. Jlana moaens Moxe OyTH MpenacTaBieHa

(1ronimamu bleuet, camélia y ppaHy3skiit MOBI.
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O®panny3ekl ¢piTonimu bleuet, camélia takoxk, KpiM mpsaMHAX 3Ha4YeHb: bleuet
"plante a fleurs bleues, de la famille des composées" [CNRTL], camélia "genre
d'arbrisseau", maroth mMeroHumiune 3HaueHHs: "fleurs de plante" 1 "fleur de genre
d'arbrisseau" BigmoeimHo [CNRTL]: "On n'avait jamais vu a Marguerite d'autres
fleurs que des camélias. Aussi chez Madame Barjon, sa fleuriste, avait-on fini par la
surnommer la Dame aux camélias, et ce surnom lui était resté". [CNRTL].

DITOHIMIYHI OJUHHUIN JIEKCHUHOI KaTeropli keimi B JAHOMY IPHKJIA/l BKHATI B
METOHIMIYHOMY 3HA4YeHHI. 3a AOMOMOIOK LIJIOr0 POCJIMHH MO3HAYAETECS HOrO

YACTHHA, BJIACHE KBITH.

2.3.2.2 MeToHIMIYHA MOJieJib TMOPIBHAHHS. POCIHHA- JIEPEBUHA I[1€1 POCIUHU
(plante-le bois de cefte plante). 1lle onmHa METOHIMIYHA MOJENb, AKTHBHO
byHKIIOHYIOYA Y (QpaHLy3bKIH MOBI, - pOCIUHA - Oepesuna 1iei pocnunn. g monens
npeacTaBiieHa y dhpaHiy3bkiid MOB1 (iToHiMamMu - bambou, hétre, chéne, cédre 1 T.x.
Pozrasinemo psin mpukiaaiB BXKUBaHHS NaHUX (DITOHIMIB B METOHIMIYHOMY 3HAYEHHI.

Ses chaudes écuries embaumées de cedre [CNRTL] - y MeToHIMIYHOMY
3HAYEHH] KOHIOIIHHHN, BUTOTOBJIEH] 3 KEIPY.

Une salle a manger, un parquet en chéne; une armoire de chéne [CNRTL]-
MapKeT, BUTOTOBJIEHHH 3 nyda.

Heureux qui, rappelant le poete champétre, ne verse qu'un lait pur dans sa
coupe de hétre! [CNRTL] - y MeTOHIMIYHOMY 3HAa4Y€HHI y LbOMY MPHUKIAII
KOPHUCTYBATHUCS ITOCYIOM, BHTOTOBJICHHM 3 OyKa.

VY BCIX HaBeAeHUX TMPHKIAIaX 3a JOMOMOIrOK IJIOrO MO3HAYAEThCHS YACTHHA.
@DITOHIMIYHI OUHUIN JIEKCUYHOI KaTeropli odepeéa pO3BUBAIOTH METOHIMIYHI

3HAQYCHHA 34 MOACIIIY Lﬂ]l@ = YAaCmuUuHd.

2.3.23 MertoHIMIYHA MOMAENb TOPIBHSHHS, POCIHHA - MICHE MIEI POCIHHU

(plante-I’endroit). Anani3 npakTHYHOrO MaTepiaNy MO3BOJMB BHIUIMTH II€ KUIbKA
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MOJIEJIEH METOHIMIYHOIO TEPEHECEHHS, K1 MH BIJHOCHMO 0 3arajlbHoi MOmel
«3ac1d vacmuna I- meta wvacmuna 2», onucanoi H B. Pynosoro [Pynosa 2006].

OpHIEO 3 TAKKX MOJIENE METOHIMIYHOTO MEPEHECEHHs €. POCItHa- Micye, Ke
3apOCiIe LIEK POCIMHOK. 3ayBakKUMO, IO JaHA MOAENb B HOPIBHSHHI 3 IHIIHMH HE €
BHCOKOMPOOYKTHBHOI Vv (paHIy3pkid MoBl. OmHak B XOIl aHaII3y MOBHOTO
Martepiany OyJiu BUSBJIEH] HACTYIHI TPUKJIAIHN.

Y dpannysskiit MmoBi 3HaueHHs "lieux ou pousse la bruyeére" wmae GiToHIM
bruyére, npsime 3HadenHst skoro "plante de la famille des éricacées, a fleurs roses"
[CNRTL]: Elle aime se promener dans la bruyére.

VY upoMy mpukiaanl GpITOHIMIYUHA OJUHUIS, KA HA3MBAE TY UH IHIIY POCIHHY,
BUKOPUCTOBYETHCH [Tl TO3HAYUEHHS MUIAHKH 3€MJI, MOKPHUTOrO IMIEK POCIUHOIO,
TOOTO 3a OOMOMOrOK HalMEHYBaHHs 4YacTHHH (vacmuna l) MW HA3HBAEMO IHIOY
vactuny (wacmuxa 2). B paMkax paHoi MOmem IHTEpIpeTamilo OTPUMYIOTH

MOOIMHOKI JIEKCEMU KaTETrOpli mpasit.

2.3.2.4 MeToHIMIUHA MOJIENb TOPIBHSAHHS: IUIIJ- 3amaX [bOrO IJIOAY- 3amax
B3arajil, KBITKA - 3amax Il€i KBITKH - 3amax B3araml. HacrymHi, BHAUIEHI B XOHi
aHamzy monent: le fruit - l'odeur de ce fruit - l'odeur en général; fleur — son odeur-
l'odeur en général.

MEeTOHIMIYHUMH € MO AJii0- 3andax Ybo2o NA00Y- 3anax 63azail, KEImKd-
sanax yiei wxeimku- sanax esazani (lavande, violet, péche, abricot, muguet, rose,
robinier 1 T.11.), 1 n1i0 - cmaxk 1BOTO TOAY — cMak B3aranl (péche, abricot, cerise,
fraise, melon, pomme, citron 1 T.4.), Kl € BUCOKONPOAYKTUBHUMH., METOHIMIYHO
OCMHUCJTIOIOTECSA (PITOHIMIYHI OJUHUII JIEKCHYHUX KATEropiii KBiTH, (hDPyKTH, OBOUI,
SATOJIH.

Ax 1 B ommcaHWX BHINE MOIENIX, TYT OTHOYACHO BIAOYBaEThCA mOBA
nepeHeceHHs. METOHIMIUHO (3acid yacmuna 1- Meta yacmuna 2: W - 3anax 1bOTO

IOy, KGIMKA- 3anax MIei KBITKU, MIi0, cMax 1boro mioay) 1 meradopuuHo (3anax
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niody | Keimka - 3anax, cMmMak niooy-cMax), B pPe3ylbTaTi udoro (ITOHIMH B
MEPEHOCHOMY 3HAYE€HH1 OTPUMYIOTh OCMHUCIIEHHS OO0 KOHIENTOChep 3anax 1 cmax.

PosrnsaemMo mpukiamd, B SKMX MEPEHOCH1 3HAYEHHS (DITOHIMIYHHX OJHHUIIb
(bOPMYIOTBCS 38 MOIEISIMH AJIIO- 3ANAX Yb020 NIA00Y- 3ANax 83a2ail;, KeIMKa- 3anax
yici KeIMKU- 3aNax 63a2ai.

J'ai enterré mon visage dans ses cheveux: le tilleul, le thé vert, quelque chose
d'dpre et de sucré de quoi tourne la téte [CNRTL].

Les notes de la péche dans l'air de matin ont ajouté charme de son image
[CNRTL].

Y nanomy npuxnam le tilleu 1a la péche ocMuCTIOETBCA 1IIOA0 KOHIENTOChEPH

3anax.

2.3.2.5 MeToHIMIYHA MONEIb TOPIBHSIHHS. HAIO- CMAK YbO20 NI00Y- CMAK
83azaii. MeToHIMIUHA MOAENE le fruit- le goiit de ce fruif - le goiit en général B3arani
MOKe OyTH MPOUTIOCTPOBAHA HACTYMHUMU MPHKJIAIAMU!

La pomme verte, la menthe odorante, le citron, la fraise avec les cremes: six
nouveaux goiits, vif, comme le soleil d'avril, frais, comme le souffle du printemps
[CNRTL].

Il y a des glaces de péche comme dessert [CNRTL].

32 METOHIMIYHOK MOJE/UTIO KO- CMAK UYbO2O NIOOY- CMAK B3aral
(OPMYIOTBCS MEPEHOCH! 3HAYEHHS JIGKCHYHHUX OAWHHULB KaTeropid (QpykTtH, sSromu,
oBoul. MDITOHIMH B MEePEHOCHOMY 3HAYE€HHI CTAalOTh 3acO00M perpe3eHTamil
KoHLenTochepn crax.

OTke B X011 TOCTIPKEHHSI MU BUSIBIIIH, 110 (P)OPMYBAHHS IEPEHOCHUX 3HAYEHb
(bITOHIMIYHMX OJMHUIL (PPAHIY3bKOI MOBU BIJIOYBAETHCS HA OCHOBI MeTa(pOPUUHHKX 1
METOHIMIYHUX Mozmenel. B xoni aHamizy Oynmu BHSABIEHI Takl METOHIMIYHI MOJENI: B
paMKax 3arajbHOI KOTHITHBHOI MOJENl «3acid yize - MeTa uwacmuna» HauOIbIN

NPOAYKTHBHUMH € MOAeN. pociura - iozo xeimka (bleuet, camélia), pocauna -
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oepeeuna wiei pocnuan (hétre, chéne, cedre 1 1.1.). B pamxax moaent «3acid vacmuna
1 - Mmeta vacmuna 2» BUALIEHA MOJIEITL pociuna -micye (bruyére).

PocnuHHUE CBIT OTOUYE HAC 3 CAMOrO JUTHHCTBA MPOTIArOM BCHOr'O HAIIOTO
JKUTTS, cCaMe TOMY KOJIIp, CMak 1 3anmax (ppykrTiB, OBOUIB 1 KBITIB AJisl JIOOUHH €
HaHOIIpIN 3HAMOMHUMHM, IO 1 BH3HAUAE MPOAYKTHBHICTE BHIOUICHHX HaMH
METOHIMIYHHX MOJieNel GopMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAYEHb (PITOHIMIYHOI JIEKCUKH.

JlocnikeHHsT METOHIMIYHUX MOoJjienei (DOpMyBaHHS TEPEHOCHUX 3HAYEHB
(GITOHIMIB MOKAa3ajlo, L0 METOHIMIYHOMY MEPEeHOCY NIAJAKOTECS —EIEMEHTH
JIEKCHYHUX KAaTeTOPIH Oepeed, mpaesu, Keimu, 31aKu, 06i4e, A200u, (pyKkmu, 20pixi,
CYKYRHICIb POCUHHUX 00 '€KMI8, YACmUHU POCIUH 1 AKICHI XAPAKMePUCHUKU POCTUH.
Takosk aHam3 GpakTHUYHOTO MaTeplaay AO3BOJUB BU3HAUYMTH, 110 MEPEHOCH] 3HAUEHHS
(bITOHIMIB, 1[0 BUHHUKAKOTH B MPOLECI KOHIENTYAIbHOI AepHBaLli, IO 3MIHCHIOETHCS
32 METOHIMIUHHUMH MOIETSIMH, OCMHCIIOIOTBCA OO0 KOHIENTOChEepH pocauHa,
OCKIJIKH TIepexony 3 OAHlei koHnenTochepu B 1HINY He BIAOyBaeThesa. MITOHIMIUHI
OJIMHUIII, TEPEHOCH! 3HAYEHHS SKUX (POPMYIOTBCS MO METOHIMIYHHM MOJIENSIM,

OTPUMYIOTH OCMHCJIEHHS 111070 0a30BUX KOHIENTOCHEDP KOIIP, 3anax 1 CMAx.

2.4 CtpykTypa 3HaHb 1 KOTHITHBHI MEXaHI3MH, IO BH3HAYAKOTH OCMUCIIEHHS

(bITOHIMIB y TEPEHOCHOMY 3HAUEHHI

®DITOHIMIB B MEPEHOCHOMY 3HAYEHHI, BHCTYMAKUYHUX 3aCO0OM pernpeseHTauli
OLIIHOYHHMX 3HAHb 1 O0'€KTHBAIll IHITHX KOHIENTOChEp, MOKYTh OCMHCIIOBATHCS
OO0 TAKOI CTPYKTYPHU 3HaHb, Ak matpuus. Ha nymky M. M. bonaupesa « Matpuus
BUCTYINAE K CHCTEMA B3aEMOIOB'S3aHUX KOTHITMBHMX KOHTEKCTIE abo obnacreii
KOHIIeNTyam3anii ob'extay [Bonmeiper 2012 c. 3—I13].
Anpom matpumi € xoHnenrocdepa pociuHd, K KOTHITHBHI KOHTEKCTH MATpPHIIL

BUCTYMAKOTh KOHLENTOChHEPH OOUHA, mMeapuHad, apmegakxm, sKi B CBOK YEpry
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TAKOK HOCSATH MATPHUUHHH XapakTep, 1 koHnentochepu sxicms, opma, po3mip,
KIIbKICM b, NPUYUHA, OYIHKA, KOJIP, CMAK, 3aNaXx.

Cxema 1.

Koeuimuena mampuya, axa euznasae ocmucienns himonirmie 6

HepPeHOCHOMY 3HAYEHHI

Posmip

Apredakt

TBapuna

Pociunaa

Ki1bKiCTh

IIpn ocMHCIEHH! TEpPeHOCHMX 3HaueHb (DITOHIMIB KpPIM KOHILENTYaJIbHOI
MeTaopH 1 KOHLIENTYaIbHOI METOHIMII 331F0I0TECA MEXAHI3MHU: «I1€PCIIEKTHBI3ALIIDY
: , . , :
(perspectives), «nedokycysanus» (deéfocalisation), «3'egnanns» (connexion),
«nobynosyBanHs» (achévement) 1 «possutok» (développement). Bonu nossossitots

BCTAHOBHUTH a0o0 YTOUHHTH, K1 caMme XAPaKTCPUCTHKHU KJIIAOYTECA B OCHOBY
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MOPIBHAHHSA O0'€KTa POCIMHHOTO CBITY 1 JIIOAWHHU, peul abo Oy/b-fKOro IHIIOro
00'exTa a0O SBHIIA MPH BUKOPHUCTAHHI (PITOHIMIB B TOMY YH 1HIIIOMY KOHTEKCTI.

PosrasHemMo kijbKa NPUKIAIIB.

"Il a regardé dans les yeux de cassis, et ne pouvait pas détourner le regard. Il
était en amour avec ces yeux " [CNRTL].

CnoBuukoBa naediHimis ¢iToHIMIB cassis - "arbrisseau ressemblant au
groseillier, dont les fruits noirs" [CNRTL] nmepenae iioro npsme 3Hauenus. [Ipu
(dhopMyBaHHI NEPEHOCHOTO 3HAYEHHS y KOHLIENTA, SKHH CHIBBIAHOCHTHCA 3 JAHOK
(hITOHIMIYHOKO OOUHHUICIO, HA TOYATKOBOMY €TaIll MePCIEeKTHBI3YETHCS LIEHTPATBHI 1
CTIHKI XapakTepucTuku: 'arbuste', '3oBuimHs Oynosa - (buisson) cxoskuil Ha arpyc,
'fruit', 'komip - noir', sik1 € mentpaibHEMU. KOHTEKCT BKasye HaM Ha MetadopuuHe
BKUBaHHs (DITOHIMIB CasslsS B HABEOEHOMY MPUKIALIL, a caMe IS MO3HAYEHHS OueH
momuHA. Jlam 3aBIsIKH aHATOT1l MU 3BEPTAEMOCS BJIACHE IO MATPHIIL JFOOUHA, B AKIHA
AKTUBI3YEThCSA KOTHITUBHUU KOHTEKCT AHAMOMIA 1 HA TEpPedHidl MiaH BUXOIHTH
XapakTEPUCTHKA 'OyJ0Ba - TrOJNIOBA, PYKH, HOTHU ..'| 3 ypaxyBaHHSIM MOBHOIO
KOHTEKCTY MU JOOYI0BYEMO XapaKTEPUCTHKY 'YaCTHHA TLIA - O4l',

ITorim xapakrtepuctuku 'arbuste ', 'soeHimHsa Oyaosa - (buisson) cxoxuii Ha
arpyc', 'fruit', a Takok XapakTepHCTHKA KOHIENTY Jf00uHa '0ynoBa - rojioBa, pyTH,
HOTH ...' medokyCytoThCa. 3aBASKH Jli MEXaHI3MY «3'€AHaHHSY (connexion) BHAUIECHI
XapaKTePUCTHKU 'KOJIP - YOPHHH', 'YaCcTHHA TLIa - 0ul' Y3ro[KYIOThCs. A Ha OCHOBI
1H(}EPEHTHUX | SHUUKIONEAUYHUX 3HAHB 1 MIA BIJIMBOM KOHTEKCTY 33 PaXyHOK Ail
MexaHI3My «po3BHTOK» (développement) 3'sBnseThCad XapakTepuctuka 'dopma -
kpyria'. KoHTeKCT Bka3ye Ha MOYYTTS repos, a came 3aKOXaHICTb, TaKuM YHHOM,
BIIOYBAETHCS 3MIHA 3MICTY KOHIENTY, Bepbani3oBaHOrO (PITOHIMOM cassis. Y
MIJICYMKY KOHIENT, IO PEeIpe3eHTYEThCI JIEKCEMOK) CassiS, BKIIIOYAE Takl
XapaKTePUCTHKH, K 'KOJIp oOuel - dopHwmii, 'bopma - Kpyria', 'BHKJIHKAIOTH

3axomnenHs’. TakuM 4YMHOM, y HABEAESHOMY KOHTEKCTI CIOBO HAOyBa€ OLIHOYHY,

MO3UTHBHY KOHOTAIIIIO.
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"Vous avez dit a plusieurs reprises que vous n'avez pas de poussée de votre
aubergine dans mon cas " [CNRTL].

diToHIMIYHA OAMHHUI aubergine Mae HACTYOHY CIIOBHHKOBY Ae(IHIIIIO:
"plante dicotylédone gamopétale, a fruits en baie soit ornementaux (rouges ou blancs,
ovoides), soit comestibles (gén. Violets, plus rarement jaunes, oblongs ou arrondis)"
[CNRTL] - npsime 3nauenns. Ha ocHoBl paHoi gediHimii, a TakoX 3 ypaxyBaHHIM
TOrO, 110 B IBOMY JOCIIIXKEHHI MW BCE K PO3IJISAAEMO 3BUYANHY KAPTHHY CBITY
HOCIiB (ppaHLy3bKOI MOBHM, a HE HAyKOBY, Ha MOYaTKOBOMY etani (hOpMyBaHHsI
MIEPEHOCHOTO 3HAUEHHS MEePCIEKTHUBI3YIOTHCS LEHTPATbHI, CTIHKI XapaKTePUCTHKH:
'‘pociuna’, 'OymoBa - Mae muomu', 'koaip - yepBOHME abo ¢ionerosuii', 'popma -
JIOBTUM, OKPYTJIUA'.

KoHTekcTyaabHe OTOUEHHS BIAMPABIAE HAC OO KOTHITHBHOI MATPHLI JHOOUHA,
OCKIJIbKH CaMe TpO JIIOAWHY 1 HWae MoBa. Ha mimcTtaBl 4oro MosKeMoO 3pOOHTH
BUCHOBOK TpO Te, 10 (ITOHIM auberging B HaBeEHOMY MPHUKJIAJI MA€ MEPEHOCHE,
Meraopuune 3HaueHHs. Jlaai B MaTpuill Jnoouna BIAOYBAETHCS aAKTHUBI3aIlIs
KOTHITUBHOTO KOHTEKCTY aHamoMis, 3 SKOro 00yJOBYIOTBCA XapaKTEePHCTHKH
'moguHa', 'OymoBa - ronosa, pykd, HOrd .. KOHTEKCT 1 Halll E€HIMKIOMEeIUYHI
3HAHHSI TO3BOJITIOTH BUBECTH XapaKTEPUCTHKY 'UaCTHHA TLIA - HIC',

IlotiM BiIOYBAa€ETHCA Y3rOKEHHS BUIIIEHUX XapakTepucTuk. YacTHHa 3 HUX, a
came 'pociuua', 'OymoBa - wmae Iuioau', 'OymoBa - TroOjOBa, HOTH, Pyrd,
nedokycyroThea. A KOHIENT, BepOam30BaHii (ITOHIMIYHOK OJHHHLIEID, HaOyBae
HOBOT'O 3MICTYy. Y 3MICTI KOHLENTY 3'SBIISIOTHCA XapaKTepUCTHKH 'HIC', 'KOJIp -
¢bioneroruii abo ueprBonwmil', 'popma - moBrui, okpyriuil', a B pe3yabTaTi Al
MexaH13My «po3BUTOK» (développement) BuHMKAE Iile OJHA - 'HEraTHBHA KOHOTAI[IS'.
OTke, KOHIIENT, KOTpHil pernpe3eHTyBaB (ITOHIM aubergine, B JTaHOMY KOHTEKCTI
BHCJIOBITIOE I1I€ H OILIIHKY.

"Ca l'amusait cependant d'y repenser, (...) on dirait qu'on a un cinéma dans le

citron" [CNRTL].
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Jns mowaTky po3rngHEMO TpsiMe 3HaueHHs ¢itoHiMy citron: "fruit du
citronnier, de forme ovoide, de couleur jaune, de saveur acide" [CNRTL], ske
JIO3BOJISIE BHALTUTH HACTYIHI IEHTPaJbHI, CTIHKI XapaKTepucTuku. M, 'dhopma -

sinenoqiOHui', 'KOmp - KOBTHH ', CMaK - KHCIHH '

OmHak KOHTEKCTyallbHe
OTOYEeHHS HaHOi (PITOHIMIYHOI OOMHHMI MIAKA3YE, MO BXKUTA BOHA B META(QOPUUHOMY
3HAUEHHI, BKAa3ylOuM HAa YACTUHY TUIA JIOAMHM. TakMM YHHOM, 3a aHAJIOTIEI0
BIIOYBAETHCS 3BEPHEHHS [0 MATPHIl JI00UHA, aKTUBI3AIIA KOTHITHBHOI'O KOHTEKCTY
AHAMOMIA, 3 SIKOTO 3aMO3UUYETHCS XapaKkTepucTuka '0yaoBa - rojioBa, PyKH, HOTH ...

Hami 3a paxyHOK mOii KOTHITHBHOTO MeEXaHI3My «3'€NHAHHSI» BHOLUIEHI
XapAKTEPUCTHKH Y3rOKYIOTBCA, B PE3YJIBTATI HUOr0 XapaKTEPUCTUKH Ty, 'KoJp -
JKOBTHH', 'cMak - Kuciui' AehOKyCIPYIOTCs, a KOHIIENT, L0 CHIBBIJHOCHTHCS 3
(ITOHIMIB CItron, 3MIHIOE CB1H 3MICT. 3'IBIAIOTHCSA XapaKTEPUCTHKH 'TONOBA', 'hopma -
sifenogiOna’, a Takok Ha OCHOB1 €KCTPATIHTBICTUYHHX 1 €HITHKJIONEIUYHHX 3HAHb, B
pe3ynbTati [1i MexaH13My «po3BUTOK» (développement), BHHHKAIOTh XapaKTEPHUCTHKH
'HeraTuBHA KOHOTAaIs', '1poHis’. Takum YMHOM, B JaHOMY KOHTEKCT1 (DITOHIM HaDyBae
111€ ¥ OI[IHIOKYHH 3MICT.

"Un jeune cerf a augmenté ses premiers bois" [CNRTL].

Y wHaBemeHomy mpukianl (iToHiM bOIS OTPUMYE OCMHCIEHHS IIOAO
KOTHITUBHOIQ KOHTEKCTY auamomis Matpuil meapuna. B ocHOBI mMeTa(hOprUUHOro
MepeHeCceHHs JIE)KUTh IeHTpabHa, CTIMKa xapakrepucTtuka 'popma’. Por momomoro
OJIEHS TIOPIBHIOKOTHCS 3 3EJIEHUM JIEPEBOM.

KonrtexcryanpsHe oToueHHS (DITOHIMIYHOI OAMHUII BKA3y€E HA T€, IO B JAHOMY
BUTAJIKy BOHA BHKOPHUCTOBYETHCS UTsS MIO3HAUEHHS mpeaMera. B pesyabsTaTi 4oro 3a
PaxyHOK Jii KOTHITMBHOIO MEXaHI3My «KOHIeNTyaibHa Metadopa», BIIOYBaEThCS
3BEPHEHHSs 10 MaTpulll apTedakT - 00'€eKTH, CTBOPEHI PyKaMH JIFOJIMHHU, aKTyai3arlis
KOTHITHBHOTO KOHTEKCTY (KOHIIENTY) HpeoMemu CHOMCUBAHHA, 3 SIKOTO B PE3yJIbTaTI
mi MexaH13My «no0yaoByBaHHs» (achévement) 3amo3muyeThcs XapakTepUCTHKA -

'mpeamer’.
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TakuM YHHOM, BHIIECKA3aHE CBIMUUTH MPO TE, IO 3BEPHEHHS N0 KOTHITUBHOI
MaTpHUI[l 1 MeXaHI3MIB, [0 BHM3HAYAKOTh (POPMYBAHHS MEPEHOCHUX 3HAYEHb
(bITOHIMIYHOI ~ JIEKCHKH, JO3BOJISE BCTAHOBHTH a00 yTOYHHTH, SKI CaMme
XapPaKTEPUCTHKH KJIAOYyThCS B OCHOBY MOPIBHSHHSA O0'€KTA POCIMHHOIO CBITY 1
JIOOWHH, pedl a00 Oyab-AKoro IHIIoro 00'ekra abo ABUINA.

OTmxe mpoaHaNI3yBaBIIK MaTepiaj PoOOOTH MH MOYEMO JITH 10 BUCHOBKY
BIZIHOCHO KOTHITHBHUX OCHOB (DOPMYBaHHSI TEPEHOCHUX B3HAYEHb (ITOHIMIB Y
(b paHLy3bKIKi MOBI.

®ITOHIMIYHA JIEKCHKA YTBOPIOE BEIUKY TEMATHUHY Ipymy pociund. OmuHHUIL
TAKOi TPYNMHU SABIAIOTE CODOI €MUHY JIGKCHUHY CHUCTEMY, SKY CKJIAAAl0Th JIEKCHYHI
KaTeropli: depesa, yazapHuku, mpasu, jJianu, Keimu, 31aKi, 08oul, )pykmu, copixi,
A200U, uacMuHu POCiuH, Hi3uoca0iuHY HpoYecu, HACMUHU POCTAUH, CYKYRHICHb
pocaunnux 06'ckmie, Oti, 6UPOOIEHI HAO POCTUHAMIL, AKICHT XAPAKIMEPUCIHUKY POCTUH.
EnemenTtn BCIX 3a3HaYeHHX KaTeropiii pO3BHBAIOTH MeTa(pOPHYHI Ta METOHIMIYHI
MEPEHOCH] 3HAUEHHS.

®diTOHIMIYHI OJMHHUII € 3aCO0OM pernpeseHTailli KoHuentTochepu pociund, 1110
npeacTaeiisie coOOK OararoacnekTHe 3HAHHA, WO O0'€NHYE KIUTbKA KOTHITHBHHX
KOHTEKCTIB IOTO OCMHUCIIEHHS. SKUTTEBHH (HopMH, MOPGONOris pPOCTHH, IIHKIH
PO3BUTKY, BUJU POCIIHH, CYKYMHICTh POCIMHHUX O0'€KTIB, Ali HAJ POCITHHAMH,

Crpyktypa paHoi kosmentochepu Moske OyTH NOpeACTaBIeHA Y BHIJISAIL
3arajbHOI KOTHITMBHOI MATpPHLI, 3acCO00M perpe3eHTauli KOMIIOHEHTIB SIKOi
BHUCTYNAIOTh (PITOHIMIYHI OJMHHII B IPIMOMY 1 TEPEHOCHOMY 3HAUEHHSX.

dopMyBaHHS TEPEHOCHUX 3HAYEHB (DITOHIMIYHUX OAUMHHUIL DPAHIy3bKOi MOBH
BIIOYBAETHCS HA OCHOB1I MeTaOpuuHOI Ta METOHIMIYHOI Mopeneld. B xoml
JOCIIKEHHST OyJIO BUSIBJIEHO YOTHPU OCHOBHHMX MeTA(OPUYUHHX MOJENI: JIIOJINHA-
pocmuHa (rose, patate 1 T.1.), TBapuHa - pociauHa (cone 1 T.4.), apTedakT-pocInHa
(fleur, tulipe 1 1.1), abcTpakTHe sBHINEe - pocnuHa (grain 1 T.4), HaHOUTBII

MPOAYKTUBHOIO 3 AKHUX € IepLIa.
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Takoxx OynH BUSIBJIEHI METOHIMIYHI Mozen. B paMkax 3arajibHOi KOTHITHBHOI

Moent «3acid 1uie -" MeTa dactiuHay. [IpOAyKTUBHUMEU € MOJENI: POCIMHA - 1i M1
(concombre, feve, pois 1 T.4.), pocnuHa - ii kBiTKa (acacia, bleuet, camélia 1 1.71.),
pocnuHa - nepesuHa ulei pocaunu (hétre, chéne, cédre 1 7.4.).

Y  mpomeci  KOHHIeNTyanpHOI — aepuBamii  BIOOYBAaeTbCS ~ BTOPHHHA
KOHIIENTyaJN3allis 1 mepeKkaTeropizaiisi KOHIENTIB, BepOai130BaHUX (ITOHIMIYHUMU
OJIMHUIIIMH B TPSIMOMY 3HAYEHHI, B pe3yJibTaTl YOro 3MIHIOEThCA iX 3MICT,
3'IBIAIOTHCA NEPEHOCH] 3HAYeHHs. B xomi mocmimkenas GakTHuHOro martepiany Oyiio
BCTAHOBJICHO, 110 (ITOHIMH B IEPSHOCHOMY 3HAUEHHI OTPHUMYIOTH OCMHCICHHS
BIIHOCHO KOHIIENTOC(hEp MOAUHA, TBapuHa, apTedakty, hopMa, po3mMip, KOJIp, CMAK,
3amax, SKICTh, KIUIBKICTh, OIlIHKA 1 BJACHE pocjuHa. MDITOHIMH B IMEPEHOCHOMY
3HAYEHHI BUCTYIAIOTh 3aCO00M perpe3eHTallll OLIHOYHHUX 3HAHB PO JIIOJHHY .

dopMyBaHHSA TEPEHOCHHUX 3HAYeHb (ITOHIMIB 3OIHCHIOETECS HA OCHOBI
KOTHITUBHUX MOJENEH 3a pPaxyHOK [li MEXaHI3MIB KOHIENTYaJIbHOI AepHBarili
«mepcrnekTuBIzaiiny (perspectives), «aedokycypanus» (défocalisation), «3'eqnanus»
(connexion), «moOynoByBanHs» (achévement) 1 «poseuTok» (développement), a
TAKOXK «KOHLENTyaJbHA MeTadopa» 1 «KOHLENTyalbHa MeTOHIMIs). [lepepaxoBaHi
KOTHITHBHI MEXaHI3MH JO3BOJISIFOTE BH3HAYHTH, HA HA OCHOBI SKHX came
XapAaKTEPUCTHK KOHIIEMNTIB, IO CHIBBIAHOCATHECH 3 (DITOHIMIYHUMH OJHHHIISIMH,
BIIOYBAETbCS MeTa(hOPUUHUN, METOHIMIUHUN mepeHocH, TOOTO (opmyBaHHs
MEePEHOCHOro 3HadeHHs. DopMyBaHHS NMEPEHOCHUX 3HAYEHb (PITOHIMIYHOI JIEKCHKH
3MIACHIOETHCS 34 JOMOMOTCKD NEepPepaxOBaHUX BHINE KOTHITHBHHX MEXaHI3MIB, a

TAKOK 3 YpaxyBaHHSIM 1HOOPMAIIli, IO MePEenacThCsa KOHTEKCTOM,
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BUCHOBKHA

Y nauiii poboTi Hamu OyJI0 PO3TJISHYTO aHali3 MOTJAAIB Ha MeTadopy K Ha
KOTHITHBHUH (PEHOMEH, KK TO3BOJUB BUSIBHTH MOJIMBICTh 1 BaJKJIMBICTD BUBUEHHS
MetadopH AK KIKOUA OO0 PO3YMIHHS OCHOB MHCIIEHHS 1 MPOLIECIB CTBOPEHHST OadYeHHS
cBITY. Y cydacHIli Hayil Metadopa pO3rIAOAETBCS SIK MEXaHI3M MHCIEHHS, IO
JIO3BOJISIE MPEACTABUTH OJIHY KOHIENTYaabHy cepy- obnacts Meru MetadOpHUHOrO
MepEeHEeCeHHsT B TepMIHAX 1HIIOI KOHIENTyalbHOI cdepu- obmacti Kepesa
meradopuunoro nepenecenns [Jlakodd, Txxoncon, 2004].

Y xonl mocnmimKeHHS BCTAaHOBJIEHO, 1IN0 (ITOHIMIYHA JIEKCHKA (DpaHITy3bKOl
MOBH TPEACTABISIE COOOK JIGKCHUHY CHCTEMY, IO SKOI BXOAHTH PSA JNEKCHYHHUX
KAaTEroplii: faepera, YarapHUKH, TPABH, JIAHH, KBITH, 3JIaKH, OBOYl, (P)PYKTH, TOPIXH,
ArOAM, YACTHHU POCIHH, (I1310J0r1YHI OPOLECH, YACTHHH POCIWH, CYKYIHICTB
pOCITUHHUX O0'€KTIB, m1i, BUpOOIEH! HAZ POCITHHAMH, SIKICHI XapaKTEPUCTHKH POCITHH.

@diTOHIMIYHA JIEKCHKA BHCTymae 3acoO0OM pempeseHTalli KOHIEnTochepH
pociauna, MO Mae 1HTerpaTMBHUN xapaktep. Ha oOcHOBI aHanizy (GITOHIMIUYHHX
OJIMHUIIL OYyJIU BUSIBJIEH] LIEHTPAJIBHI 1 CTIHKI XapaKTEPUCTUKU aHOT KOHIIENTOCHEPH:
"’KHBHH OpPraHi3M, iKWl Ma€ pi3H1 kUTTEBI popmu 1 Buau', 'Oyaoea - KOpiHb, cTedo
(cToBOYp), NuCTs, mWIoau ',' OCOOJUBOCTI XapUuyBaHHA ', & TAKOXK T1 XapaKTEPUCTHKH,
K1 MOKYTh PO3IVISIIATHCA SK CTIHKI a0 MIHJMBI B 3aJICKHOCTI BIT iX POl B
3a0e3nevenH1 MTICHOCTI KOHIIETTY, iUl pernpe3eHToBaH (PITOHIMIYHUMH OTHHHIISMH,
Kl MO3HAYAKOTE KOHKPETHY pociuny: 'hopma’, 'posmip', 'konip', 'Oymosa’ (mionis),
'BacTUBICTE' (pocnuH 1 mwiodiB), 'GpyHkIis', 'dasza 3poctanHs’. Jlo duciaa MIHIHBHX
XapaKTEPUCTHK BIAHOCATHLCSA 'MO3MTHBHI acoljamii’, 'HeraTHBHI acomiamnii', 'Micie
3poctanHs’. CrpykTypa koHuentochepu pociuna wmoxe OyTH MNpencTaBieHa
3arajbHOK) KOTHITUBHOI MAaTpHIEK, ska O0'€IHYe Takl KOTHITUBHI KOHTEKCTH!
JKUTTEBUH (Hopmu, MOPGOIIOTIS POCIUH, UKITH PO3BHTKY, BUOH POCIIHH, CYKYITHICT
pocnMHHEX 00'€KTIB, M1l HAJ POCIMHAMH, B paMKax SKHX 1 BIAOYBA€TbCA OCMHCIIEHHS

(ITOHIMIYHHX OJUHHUIL B TPIMOMY 1 TEPEHOCHOMY 3HAUEHHSX.
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[IpoBeaene mocniKeHHS MIATBEPARIIO, 10 (OPMYBaHHS NEPEHOCHUX 3HAYEHb
(GITOHIMIB B CyuacHIi (ppaHIly3bKiii MOB1 3JIMCHIOETHCA HA OCHOBI TMEBHUX
KOTHITUBHUX MOJIEJIEH 32 PaxyHOK J1i KOTHITHBHHX MEXaHI3MIB. «KOHIIENTyallbHa
Meradopay, «KOHUENTyaJlbHa METOHIMIS), «MEePCHEKTUBI3ALIS?, «Ae(POKYCYBAHHSI,
«3'eqHaHHMY, «OOOYIOBYBaHHSA» 1 «PO3BHTOK». BaximBy poiae B mporect
(hopMyBaHHSA MEPEHOCHUX 3HAYEHb (DITOHIMIYHOI JEKCHKH, OCODJIMBO HE3aKPIILIEHOI
B CJIOBHHKaX, I'Pa€ MOBHOI KOHTEKCT. 3HAHHS, CHIBBIAHOCHE 3 (DITOHIMIYHOKO
OIMHHULEK, PO3IIAJAETHCSA K KOHLEMNT, 1O CKIAJAETHCS 3 PIAY XapaKTePUCTHK, LIO
BOJIOMIIOTH IIEBHUMH BJIACTUBOCTSAMH, CEpel SKUX MPH aHaJll3l BPaxXOBYBAJIHCS
LEHTPATBHICTh 1 CTIMKICTE / MIHJTUBICTE.

PosymoBuMm mporiecoM, 1o 3adesneuye (PopMyBaHHS MEPEHOCHUX 3HAYEHB
(hITOHIMIYHMX OOMHHIL € KOHLENTyalbHa AepuBaiis. JlOCTIIKEHHS KOTHITHBHHX
OCHOB (OpMyBaHHS MEPEHOCHHUX 3HAUEHb (ITOHIMIB MTO3BOJUIO BHSABHTH PsI
KOTHITHBHUX Mojeieill (MetaOopuuHMX 1 METOHIMIYHHX), HA OCHOBI SKUX BIIACHE 1
3MIACHIOEThCS 11ei mporec. OCHOBHUMHM KOTHITUBHMMH MOJIENSIMH, BHUSIBIEHUMU 1
ONMHMCAHUMH B JTaH1i poboTI, €:

1) meradopuunl momenl: nawadHA-pocauHa (rose, patate 1 T.4), TBapuHA -
pocmuHa (cOne 1 T.4.), apredakt-pocnuna (fleur, tulipe 1 1.1.), abcTpakTHe sBHINE -
POCIHHA,

2) meToHIMIYHI MoOjenl pociauHa - ii g (concombre, féve, pois 1 T.1.),
pocnuHa - ii kBiTKa (acacia, bleuet, camélia 1 T.1.), pociuHa - AepeBHHA LIET POCTHHH
(hétre, chéne, cédreiT.11.).

MexaH13Mu KOHLENTYaAJILHOI TepUBarlii; «TEPCTIEKTHRIZAIIAY,
«neoKyCyBaHHS», «3'€AHAHHSY, «JI00YIOBYBAHHS», «PO3BHTOKY, «KOHIENTyalbHA
Meradopa», «KOHIENTyalbHA METOHIMISY, $KI OepyTh yd4actb y (opmyBaHHI
MePEHOCHUX 3HAYEHb, JOMOMATalOTh BH3HAUHMTH, SKI CaMe KOTHITHBHI KOHTEKCTH
AKTHUBI3YIOTBCA TPH MeTaQOPUUHOMY, METOHIMIYHOMY IT€PEHECEHH! 1 YTOYHHTH

XapPaKTEPUCTHKH, 1110 BUCTYNAIOTh B SKOCT1 OCHOBU I[UX MEPEHOCIB.



74

Bynmo BcTaHOBNEHO, MO B MPOIEC! KOHIENTYaNbHOI JepuBailli BiAOYyBAaE€ThCS
BTOPMHHA  KOHIIENTya/i3aimisi 1 KaTeropusailis KOHIENTIB, BepOaIi30BaHUX
(hITOHIMIYHMMHE OAuHHIAMHA. KOHIEenTH, CHIBBIAHOCHI 3 (PITOHIMAMH B HPAMOMY
3HAYEHHI, 32 PAXyHOK All KOTHITHBHUX MOJENeH 1 MeXaHI3MIB, MOAU(IKYHOTHCH,
3MIHIOETBCA iX 3MIcT. OcMHUCIEHHS (QITOHIMIYHHX OOWHHIB, SKI PEHIpPe3eHTYIOTh
3HAHHSI, 3MIHCHIOETHCS 3a PAXyHOK 3BEPHEHHS 10 KOHIenTochep moauHa, apredakr,
TBapuHa, opMa, po3Mip, KOIIp, CMaK, 3amax, SKICThb, KUJIbKICTb, IPHUYMHA, OIIHKA, a
TakOkK pociauHa. MITOHIMH, sSKI OTPHMYKOTH OCMHUCIIEHHS MIOAO KOHUenTochepu
JIONWHA, HAWYACTIIE BUCTYAOTE 3aCO00M perpe3eHTAaIlli OIIHOYHOTO 3HAHHS.

IlepcieKTUBHUM € MOAAJIbIIE AOCHTIIKEHHS MEPEHOCHUX 3HAUYEHb (PITOHIMIUHUX
OJIMHUIIL 3 AKIIEHTOM Ha aHAJI131 ICTOPHUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEN PO3BUTKY MEPEHOCHUX
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RESUME

Le sujet de notre recherche est processus mentaux qui déterminent la formation
du sens figuré des unités phytonymiques, des modeles cognitifs et des mécanismes de
leur construction.

L'objet d’étude sont des unités phytonymiques qui développent activement des
sens figurés dans la langue francaise.

L’objectif est principal est d'identifier les bases cognitives de la formation de
sens figuré du vocabulaire phytonymique, ce qui implique la détection de modéles
cognitifs et de mécanismes qui fournissent la formation de nouvelles sens.

L'étude a révélé que le vocabulaire phytonymique de la langue francaise est un
systeme lexical, qui comprend un certain nombre de catégories lexicales: arbres,
arbustes, herbes, plantes grimpantes, fleurs, céréales, légumes, fruits, noix, parties de
plantes, processus physiologiques, parties de plantes , ensemble d'objets végétaux,
actions produites sur les plantes, caractéristiques qualitatives des plantes.

Le vocabulaire phytonymique est un moyen de représenter la conceptospheére
d'une plante intégrative.

La structure de la conceptosphére d'une plante peut étre représentée par une
matrice cognitive commune qui intégre les contextes cognitifs suivants: formes de
vie, morphologie végétale, cycles de développement, types de plantes, une collection
d'objets végétaux, actions sur les plantes, au sein desquelles la compréhension des
unités phytonymiques se produit au sens direct et au sens figuré .

La recherche a confirmé que la formation des sens figuré des phytonymes dans la
langue francaise moderne est basée sur certains modeles cognitifs dus a l'action des
mécanismes cognitifs: "meétaphore conceptuelle", "métonymie conceptuelle"”,
"perspective", "défocalisation”, "connexion", " achévement " et "développement". Le
contexte linguistique joue un role important dans le processus de formation des sens
figurés du lexique phytonymique, en particulier dans le vocabulaire. Les

connaissances corrélées a l'unité phytonymique sont considérées comme un concept



composé d'un certain nombre de caractéristiques possédant certaines propriétés, parmi
lesquelles la centralité et la stabilité / variabilité ont été prises en compte dans
l'analyse.

Mots-clés: la conceptospheére, le groupe thématique, la métaphore cognitive, le

modeéle cognitif, la matrice cognitive,le phytonyme.
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